
 
 

 
 

T.C. 

KASTAMONU ÜNĠVERSĠTESĠ 

SOSYAL BĠLĠMLER ENSTĠTÜSÜ 

TEMEL ĠSLAM BĠLĠMLERĠ ANA BĠLĠM DALI 

 

 

 

KUR’AN-I KERĠM’DE 

“YA EYYÜHENNAS (EY ĠNSANLAR)” 

HĠTABI OLAN ÂYETLERĠN TAHLĠLĠ 

YÜKSEK LĠSANS TEZĠ 

 

 

 

 

 

ABDULLAH SERT 

 

 

DANIġMAN 

DOÇ. DR. BURHAN BALTACI 

 

 

KASTAMONU 2019 



T.C. 

KASTAMONU ÜNĠVERSĠTESĠ 

SOSYAL BĠLĠMLER ENSTĠTÜSÜ 

TEMEL ĠSLAM BĠLĠMLERĠ ANA BĠLĠM DALI 

 

 

YÜKSEK LĠSANS TEZĠ 

 

KUR’AN-I KERĠM’DE “YA EYYÜHENNAS (EY ĠNSANLAR)” 

HĠTABI OLAN ÂYETLERĠN TAHLĠLĠ 

 

 

 

 

 

 

ABDULLAH SERT 

 

 

  Jüri BaĢkanı         Dr. Öğr. Üyesi ġükrü MADEN  

                                DanıĢman         Doç. Dr. Burhan Baltacı                                                                                                       

                               Jüri Üyesi          Dr. Öğr. Üyesi Mustafa AYKAÇ   

 

 

 

 

KASTAMONU 2019 







II 
 

 
 

ÖZET 

Yüksek Lisans Tezi 

KUR‟AN-I KERĠM‟DE “YA EYYÜHENNAS (EY ĠNSANLAR)” HĠTABI OLAN 

ÂYETLERĠN TAHLĠLĠ 

Abdullah SERT 

Kastamonu Üniversitesi 

Sosyal Bilimler Enstitüsü 

Temel Ġslam Bilimleri Anabilim Dalı 

DanıĢman: Doç. Dr. Burhan BALTACI 

Ġnsanı kendine muhatap kabul eden Yüce Allah‟ın kuluyla olan iletiĢiminin son 

halkası Kur‟an-ı Kerim, aynı zamanda O‟nun insanoğluna bir hitabıdır. ĠndiriliĢ 

amacı bütün insanlığa yönelik bir hitabı ifade etse de içeriğine baktığımızda farklı 

hitap Ģekillerinin de Kur‟an-ı Kerim‟de yer aldığını görüyoruz. Kur‟an-ı Kerim‟in 

anlaĢılması ve yorumlanması açısından da önemli bir yere sahip olan Kur‟an-ı 

Kerim‟deki hitap Ģekillerine bir çok usül kitabında yer verilmiĢ ve bu konuda farklı 

sınıflandırmalara gidilmiĢtir. Ancak bu hitap Ģekilleri içerisinde “Ya” (ey) nida edatı 

ile baĢlayanların önemli bir yere sahip olduğunu görüyoruz.  

Biz de bu çalıĢmamızda hitap Ģekli olarak Kur‟an-ı Kerim‟de yirmi bir âyette yer 

alan “Ey insanlar! (ya eyyühennas)” hitabı üzerinde durmaya ve bu hitabın yer aldığı 

âyetlerde hitapla muhatap arasındaki ilgiyi ortaya koymaya çalıĢtık. Bunu yaparken 

de hitabın yer aldığı âyetin içeriğini, önceki ve sonraki âyetlerle olan bağlantısını, 

varsa nüzul sebeplerini ve âyetteki kavramları dikkate aldık. Ġki ana bölümden oluĢan 

tezimizin ilk bölümünde ikinci bölüme hazırlık niteliği olması bakımından hitap 

kavramı, “ya” nida edatı ve Kur‟an-ı Kerim‟deki hitap Ģekilleri üzerinde durduk. 

Ġkinci bölümünde ise “Ey insanlar! (ya eyyühennas)” hitabının yer aldığı âyetlerin 

tahliline çalıĢtık. Bu tahlili de isimlerini tezimizin kaynaklar kısmında 

zikredeceğimiz tefsir kitaplarını esas alarak yapmaya çalıĢtık. Tahlilimizdeki genellik 

ve hususilik içeren ifadeler de bu faydalandığımız tefsir kitapları kapsamında dikkate 

alınmıĢtır. Tezimize kaynak teĢkil eden tefsir kitaplarını da hem içerik olarak hem de 

dönemsel olarak farklı olanlardan seçmeye çalıĢtık. Tahlilimizin neticesinde bu 

hitabın yer aldığı âyetlerde hitabın muhatabı konusunda hitabın genelliği ve 

hususiliği konusunda farklılıklar olduğunu, bu konuda müfessirlerin genel olarak her 

bir âyet için ortak bir fikir oluĢturmadıklarını gördük.  

Anahtar Kelimeler: Ey insanlar! (ya eyyühennas), hitap, muhatap, genellik, 

hususilik, tefsir 

2019, 139 sayfa 

Bilim Kodu: 
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ABSTRACT 

Master‟s Thesis 

ANALYSIS OF VERSES THAT INCLUDE “YA EYYÜHENNAS” (O 

MANKIND)” ADDRESSING IN QURAN 

Abdullah SERT 

University of Kastamonu 

Institute of Social Sciences 

Department of Basic Islamic Sciences 

Supervisor: Assoc. Prof. Dr. Burhan BALTACI 

Quran, which is accepted as the last cycle communication between Allah and 

mankind, is also an addressing of Him to the mankind. Although the delivering 

purpose of the Quran is to address the mankind in general, we also see different 

forms of addressing in its content. The forms of addressing, which hold an important 

place in terms of understanding and interpreting the Quran, are included in many 

method books and categorized in this manner. But out of all forms of addressing, we 

see that the ones beginning with the “Ya” (O!) vocative are important. There are 

many forms of addressing in Quran beginning with this vocative. Ya eyyühennas (O 

mankind) is one of them. 

In this study, we focused on addressing of “ya eyyühennas (O mankind)”, which 

takes place in twenty-one verses in Quran, and the relation between the addressing 

and the addressee. We considered the content of the verse, the relation between the 

verses coming before and after, the reasons of deliverance, if available, and the 

concepts within the verses while doing so. In this thesis that has two main sections, 

we focused on the concept of addressing, “O” vocative and forms of addressing in 

Quran in the first section as an introduction to the second one. In the second section, 

we analyzed verses that include vocative of “ya eyyühennas (O mankind)”. We tried 

to base this analysis to the recitation books which we included in the references 

section. We chose recitation books that differ from each other in terms of content and 

period. The findings of our analysis point out that there are differences in terms of 

generality and particularity in the verses which include this form of addressing, and 

we found out that commentators did not have a consensus on each verse. 

Keywords: Addressing, addressee, ya eyyühennas (O mankind), generality, 

particularity, tafsir 

2019, 139 pages 

Science Code: 
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ÖNSÖZ 

Hitap, içerik olarak ister olumlu ister olumsuz olsun muhataba verilen bir değeri 

gösterir. Hitap edenin muhatapla iletiĢim kurma çabasıdır. Bu açıdan muhatap da 

kendi değerini hitaba verdiği ilgiyle gösterir. Eğer hitap sahibi muhataba göre yüksek 

bir konumdaysa bu muhatabın değerini de yükseltir. Muhatap bu hitap sahibine karĢı 

ilgisiz kalmıĢ ise ciddi anlamda cahillik etmiĢ ve kendine zulmetmiĢtir. Çünkü böyle 

bir hitap sahibinin hitabı da muhatap için çok önemli mesajlar ve faydalar 

içermektedir. Ġlgisizlik bu faydalardan mahrum kalmaktır. Alemlerin Rabbi ve sahibi 

olan Yüce Allah‟ın insana olan hitabı da bu Ģekildedir. Ġnsan, Yüce Allah‟ın hitabına 

verdiği değer ölçüsünde O‟nun katında değer kazanır. Dünya ve ahiret hayatına bir 

anlam kazandırır. ĠĢte insanın bu muhtaplığı Kur‟an-ı Kerim‟in tamamı için 

geçerlidir. Hatta kıyamete kadar gelecek olan tüm insanlar da Kur‟an-ı Kerim‟in 

muhatap alanı içerisindedirler. Ancak Kur‟an-ı Kerim‟in bu genel hitabı dıĢında bir 

çok özel hitapları da bulunmaktadır. Kur‟an-ı Kerim‟deki bu hitap farklılığı onun 

anlatım zenginliğini, mucizliğini gösterdiği gibi muhatabına verdiği değeri, hitabın 

içeriğinin önemini de ortaya koymaktadır. Ayrıca hitabın zahiri muhatabının bazen 

hakiki muhatap olmadığı, bu muhatabın ifade edilenden farklı olduğu hitap âyetinin 

incelenmesi sonucunda ortaya çıkabilmektedir. Böyle bir durumda âyetin 

anlaĢılmasını ve yorumlanmasını etkilemektedir. Bu açıdan Kur‟an-ı Kerim‟in 

anlaĢılması yolunda önemli bir konu olarak gördüğümüzün hitabın bir cüzü olan Ya 

Eyyühennas hitaplarının geçtiği âyetleri araĢtırmayı uygun gördük. AraĢtırmamız 

sonucunda elde ettiklerimiz yukarıda ifade ettiklerimizi desteklemektedir. Bu 

araĢtırmamız sırasında faydalandığımız tefsirlerin bir kısmı bu hitaplarla ilgili hiçbir 

yorumda bulunmamıĢ ya da ilk âyetlerde yorumlara yer vermekle yetinmiĢtir. Bu 

durum bizim geçtiği her bir âyetteki bu hitabı açıklamamızda olumsuz etki yapmıĢtır. 

Bu açıdan yararlandığımız tefsir sayısını geniĢ tutmaya çalıĢtık. Ayrıca âyetteki bir 

kısım kavramların araĢtırılması da hitabın anlaĢılmasında olumlu etki yapmıĢtır.  

Bu çalıĢmamız esnasında dualarıyla beni manen destekleyen anne ve babama, ilgi, 

anlayıĢ ve sabırlarıyla benim yanımda olan ailemin her bir ferdine, gerek fikirleriyle 

gerekse kaynaklara ulaĢmam konusunda bana yardımcı olan kıymetli dostlarıma ve 

bu tezi hazırlamama vesile olan ve hazırlamam konusunda her türlü desteği sağlayan 

çok kıymetli hocam Doç. Dr. Burhan BALTACI‟ya teĢekkür eder, ilahî rızaya nail 

olmalarını temmeni ederim. 

Abdullah SERT                                                                                                               

Kastamonu, Haziran, 2019 
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GĠRĠġ 

I. ARAġTIRMANIN KONUSU VE AMACI 

Yüce Allah, Hz. Âdem‟den (a.s.) itibaren yarattığı insanoğluna suhuf ve kutsal 

kitaplar göndermiĢtir. Bu silsilenin son halkası ve insanlığa gönderilen son ilahî kitap 

olan Kur‟an-ı Kerim de doğru yolu göstermek, yaratılıĢ gayelerini hatırlatma ve bu 

doğrultuda yapmaları gerekenleri belirtmek için insanlara Yüce Allah‟ın gönderdiği 

bir ilahî kitaptır. Bundan dolayı bu ilahî kitabın sahibi olan Yüce Allah‟ın muhatabı 

da insandır. Bu muhataplık insana verilen değeri de göstermektedir. Çünkü insan, 

hem Yüce Allah‟ın yeryüzündeki halifesi hem de kâinatın özüdür. Ġnsanın bu 

muhataplığı Kur‟an-ı Kerim‟in bütünü için geçerlidir. Ancak Kur‟an-ı Kerim insana 

olan bu hitabını bazan tümünü içine alarak genelleĢtirmiĢ bazan da Ģahısları dikkate 

alarak özelleĢtirmiĢtir. Bu bağlamda Kur‟an‟ın hitabı, ister genel ister özel mahiyette 

olsun önce Peygamber Efendimiz‟e (s.a.v.), sonra indiği dönemdeki insanlara, daha 

sonra da kıyamete kadar gelecek olan bütün insan ve cin topluluğunadır. Kur‟an-ı 

Kerim‟deki bu hitabın farklılığı onun mucizliğini, anlatım zenginliğini gösterdiği 

gibi muhatabına verdiği değeri, hitabın içeriğinin önemini de ortaya koymaktadır. 

Ayrıca Kur‟an-ı Kerim‟in doğru anlaĢılıp tefsir edilmesinde de hitaplar önem arz 

ettiğinden ulûmu‟l-Kur‟an‟a ait eserlerde de hitaplara yer verilmiĢir. Hatta bu 

eserlerde Kur‟an-ı Kerim‟deki hitaplar çok farklı yönlerden çeĢitlendirilerek Kur‟an-ı 

Kerim‟deki hitap Ģeklilleri ortaya konmaya çalıĢılmıĢtır. 

ĠĢte “Ey insanlar! (بَ إٌَّبط  hitabı da Kur‟an-ı Kerim‟de yer alan hitap ”(٠ََٓب ا٠َُّٙ

Ģekillerinden biridir. Hitap Ģekli olarak genel bir anlam içerse de hitabın geçtiği 

âyetler incelendiğinde bu genel anlam bazan özele kaymakta, âyetin içeriği ve 

mesajına göre bu durum değiĢebilmektedir. Ancak bu özellik Ģahıs anlamından 

ziyade yer ve zamana göre muhatabın hem anlamının daralması hem de değiĢmesi 

anlamındadır. Zira aynı hitapla oluĢan farklılığın temelinde muhataba iletilmek 

istenen mesajın içeriği ve önemi de etkili olmaktadır. Bu açıdan sadece hitabın 

geçtiği âyet değil aynı zamanda önceki ve sonraki âyetler ile âyetin nüzul sebebi de 

önem arz etmektedir. Biz de bu hitabın yer aldığı âyetleri bir araya getiren bu 

tezimizle hem âyetlerde yer alan bu hitabın içeriği ve muhatabı konusunda 
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kaynaklardan yararlandığımız ölçüde açıklama yapmaya hem de hitap konusunun 

Kur‟an-ı Kerim‟in anlaĢılmasındaki önemine dikkat çekmeye çalıĢtık.   

II. ARAġTIRMANIN YÖNTEMĠ 

Biz bu tezimizde Kur‟an-ı Kerim‟de yer alan hitap Ģekillerinden biri olan “Ey 

insanlar! (   ََٓبَ إٌَّبط٠ ب ا٠َُّٙ )” hitabı üzerinde durmaya çalıĢtık. Kur‟an-ı Kerim‟de yirmi bir 

âyette yer alan bu hitabın geçtiği âyetlerin tek tek incelemesine geçmeden önce hitap, 

hitap edatı, Kur‟an hitabın temel özellikleri ve Kur‟an-ı Kerim‟deki hitap Ģekilleri 

konusunda temel ve hatırlatıcı mahiyette özet bilgiler vermeye çalıĢtık. Bu anlamda 

tezimizi iki bölüme ayırdık. Ġlk bölümde bu temel bilgilere yer verirken ikinci 

bölümde de Kur‟an-ı Kerim‟de “Ey insanlar! (  ٠ََٓب ا٠َُّٙبَ إٌَّبط )” hitabının geçtiği yirmi bir 

âyetin incelemesine yer verdik. Hitap âyetlerini incelerken de öncelikle âyetle ilgili 

varsa nüzul sebebine yer verdik. Daha sonra âyetteki hitabı değerlendirmeye çalıĢtık. 

Bu değerlendirmeyi yaparken âyetin nüzul sebebini, âyetin yer aldığı sûrenin 

özelliklerini, âyetten önceki ve sonraki diğer âyetleri dikkate aldık. 

Değerlendirmemizi bu kapsamda yapmaya çalıĢtık. Ayrıca âyetlerde yer alan bir 

kısım kavramların ve Yüce Allah‟ın güzel isimlerinin açıklamasını da yapmaya 

çalıĢtık. Bunların âyetle bağlantısı üzerinde durmaya çalıĢtık. Farklı âyetlerde yer 

alan aynı kavramların tekrar açıklamasını yapmayarak ilgili âyet ya da âyetlere 

atıflarda bulunduk. Âyetlerin inceleme sırasında Kur‟an-ı Kerim‟deki tertip sırasını 

dikkate aldık. Tezimizin yazım aĢamasında özellikle hitap âyetlerinin incelemesinde 

konunu daha çok detayına inebilmek için birçok kaynaktan yararlandık. Detayını 

kaynakçada göstereceğimiz bu kaynakların baĢında Arapça veya Türkçe olan klasik 

ve günümüz tefsirleri gelmektedir. Özellikle Elmalılı Muhammed Hamdi Yazır‟ın 

Hak Dini Kur‟an Dili ve Diyanet ĠĢleri BaĢkanlığının Kur‟an Yolu Türkçe Meâl ve 

Tefsiri gibi Türkçe tefsirler ile Fahreddin Râzî‟nin et-Tefsîrü‟l-Kebîr‟i, 

ZemahĢerî‟nin el-KeĢĢâf‟ı, Taberî‟nin Câmi‟ul-Beyân an Te‟vîli Âyi‟l-Kur‟ân‟ı gibi 

Arapça ve klasik tefsirler bu tefsirlerin baĢını çekmektedir. Tefsirlerin dıĢında âyet 

mealleri için Kur‟an meallerine baĢvurulmuĢtur. Bunun dıĢında sebebi nüzul için 

özellikle Vâhidî‟nin Esbâbü Nüzûli‟l-Ḳurʾân isimli eserine baĢvurulmuĢtur. 

Âyetlerde geçen kavramlar ve el-Esmâü‟l-Hüsnâ için baĢta Ġslâm Ansiklopedisi ve 

el-Mu'cemü'l-Müfehres olmak üzere birçok kavramlar sözlüğü kullanılmıĢ ve bu 
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konuda tefsirlerden de yararlanılmıĢtır. Ayrıca tezin yazılmasında yukarıda sayılanlar 

dıĢında ilgili birçok kitap, doktora ve yüksek lisans tezi ile makale ve araĢtırmadan 

yararlanılmıĢtır. 

Niyetimiz hakkımızda sadaka-i cariye olacak bir ilmi muhtevayı oluĢturmaya 

çalıĢmaktır. Bu muhtevayı oluĢturmaya çalıĢırken eserlerinden istifade ettiğimiz 

bütün ehli ilme teĢekkürü bir borç bilir, istifade esnasında yaptığımız kusurlardan 

dolayı kendilerinden af diler, haklarını helal etmelerini rica ederiz. Yüce Allah‟tan 

onlardan razı olmaları, mahĢer günü salih ve muttaki âlimlerle haĢrolunup 

Rasulullâh‟ın (s.a.v.) Ģefâat ve iltifatlarına mazhar olmaları konusunda da dua ve 

niyazda bulunuruz.  
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BĠRĠNCĠ BÖLÜM 

KUR’AN VE HĠTAP 

1.1. HĠTAP KAVRAMI 

Arapça aslı “hatabe (خطت)” olan ve bu kökten gelen “hitap (خطبة)” kelimesi
1
 

sözlükte, söz, mektup,
2
 seslenme, sözü birine veya birilerine yöneltme

3
 anlamlarına 

gelir. Terim olarak ise hitap, belli lafızlarla, anlamaya ve kabul etmeye hazır olan  ya 

da uygun durumda bulunan  muhataba mesajları iletmeye denir. Bu iletmede önemli 

olan mesajın anlamlı olmasıdır. Zira her ne kadar muhatap açısından bir mesaj 

özelliği gösterse de bir kısım vücut hareketleri ile anlam içermeyen sözler hitap 

olarak değerlendirilmemektedir.
4
 El-hatîp, el-hutbetü, el-hıtbetü, el-hatbü de  hitap 

ile aynı kökten gelen kelimelerdir.
5
 Bunlardan el-hatîp, “güzel konuĢan kiĢi”,

6
 

“evlilik teklifinde bulunulan kimse”
7
 el-hutbetü,”güzel konuĢan kimsenin insanlara 

onları ikna etmek için toplu olarak yaptığı konuĢma”
8
 ya da “vaaz etmek”

9
 el-hıtbetü, 

“bir kadının kendisiyle evlenmeyi istemek”
10

 el-hatbü ise “hal ve durum”
11

 veya  

“birden fazla karĢılıklı konuĢmanın yapılmasını gerektiren büyük ve önemli konu”
12

 

anlamlarında kullanılır. Ayrıca “durumu tam manasıyla anlatan”
13

 ya da “her türlü 

tartıĢma ve ihtilafı son erdiren etkili söz”
14

 anlamlarında kullanılan faslu‟l-hıtâb da 

hitap kavramıyla bağlantılıdır. Kur‟anî ya da ilahî bir hitap olarak bu kavramın 

tanımı tasavvufta yapılmıĢtır. Buna göre “Yüce Allah‟ın insanlara yönelik ya da 

insanı muhatap alan sözü” Ģeklinde tanımlanmıĢtır. Hatta Yüce Allah‟ın insanlara 

                                                           
1
 Bekir Topaloğlu-Hayrettin Karaman, Arapça-Türkçe Yeni Kâmus, Nesil Yayınları, Ġstanbul, 1988, s. 84;  

Ġbrahim Medkur, el-Mu’cemü’l-Vecîz, yayınevi yok, Mısır, 1980, s. 202.  
2
 Topaloğlu-Karaman, Arapça-Türkçe Yeni Kâmus, s. 85.  

3
 Türk Dil Kurumu, http://www.tdk.gov.tr, 04.03.2019. 

4
 Adil Bor, “Kur‟an Belagatında Hitap ve Muhatap”, Atatürk Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Doktora 

Tezi, 2013, s. 7. 
5
 Medkur, el-Mu'cemü'l-Vecîz, s. 202. 

6
 Ahmet Lütfi Kazancı, Peygamber Efendimizin Hitabeti, Marifet Yayınları, Ġstanbul, 1992, s. 17. 

7
 Topaloğlu-Karaman, Arapça-Türkçe Yeni Kâmus, s. 84. 

8
 Medkur, el-Mu’cemü’l-Vecîz, s. 202. 

9
 Rağıb el-Ġsfahanî, Müfredât Kur’an Kavramları Sözlüğü, (Çev. Abdulbaki GüneĢ- Mehmet Yolcu), Çıra 

Yayınları, Ġstanbul, 2012, s. 346; Hasîrîzâde Mehmet Elîf b. Ahmed Muhtar, en-Nûru’l-Furkân fî ġerhi 

Lugati’l-Kur’ân, Türkiye Yazma Eserler Kurumu BaĢkanlığı Yayınları, Ġstanbul, 2015, Cilt I, s. 386. 
10

 Ġsfahani, Müfredât,  s. 346; Hasîrîzâde, en-Nûru’l-Furkân, I,  386. 
11

 Hasîrîzâde, en-Nûru’l-Furkân, I, 385; Medkur, el-Mu’cemü’l-Vecîz, s. 202; Topaloğlu-Karaman, Arapça-

Türkçe Yeni Kâmus, s. 85. 
12

 Ġsfahanî, Müfredât,  s. 346. 
13

 Topaloğlu-Karaman, Arapça-Türkçe Yeni Kâmus, s. 85. 
14

 Ġsfahanî, Müfredât,  s. 346. 

http://www.tdk.gov.tr/index.php?option=com_bts&arama=kelime&guid=TDK.GTS.5b86981050fcf0.85337407
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yönelik ilk hitabı da ruhlar alemindeyken olmuĢtur.
15

 Kur‟an‟da hitap kelimesi, aynı 

kökten gelen farklı Ģekilleriyle birlikte on iki yerde geçmektedir.
16

 Bunlardan Nebe 

Sûresi 37. âyet
17

 ile Sad Sûresi 23. âyette
18

 hitâb (خطبة) Ģeklinde, Sad Sûresi 20.  

âyette
19

 ise faslu‟l-hitâb (فصً اٌخطبة) Ģeklinde geçmektedir. Kalan dokuz âyette 

hatabe (خطت)‟nin diğer farklı Ģekilleriyle gelmiĢtir.
20

 Ayrıca Nebe Sûresi 37. âyetteki 

hitâb (خطبة) kelimesi “ahirette, hesap gününde Yüce Allah ile konuĢmak”
21

 

anlamında, Sad Sûresi 23.âyette “karĢılılıklı delilli konuĢma“
22

 anlamında ve Sad 

Sûresi 20. âyette ise faslu‟l-hitâb (فصً اٌخطبة), “hakkı bâtıldan ayırarak tartıĢmayı 

bitiren ayırt edici söz”
23

 anlamında kullanılmıĢtır.  

Aslında hitap kavramı, amacı ifade etmek için sözü baĢkasına yöneltmek 

anlamındaki “el-hitâbetü”nün zamanla değiĢmiĢ Ģeklidir.
24

 Bu açıdan hitâbet ile 

hitabın aynı anlamı içerdiğini ve hitabın da hitâbet gibi bir konuĢma ya da söz 

söyleme sanatı olduğunu söyleyebiliriz. Bu açıdan hitapta da söz önemlidir. Zira söz, 

karĢıdaki bir topluluğu uzun uzun düĢünmeye sevk ettiği gibi ağlatır da düĢüncesini 

de değiĢtirir. Hatta nice hatipler bu yolla gönüllerde taht kurmuĢtur.
25

Yüce Allah da 

söze önem vermiĢtir. Kendisi Kur‟an-ı Kerim‟i “sözün en güzeli ( ٌِْحَذ٠ِث َٓ ا ”(أحَْغَ
26

 

olarak ifade etmiĢtir. Ġnsanlardan en güzel sözü söylemelerini istemiĢtir.
27

 En güzel 

söze uyanları övmüĢtür.
28

 Hz. Peygamber‟den (s.a.v.) de “etkili ve güzel söz”
29

 

söylemesini istemiĢtir. Aynı Ģekilde Hz. Musa (a.s.) ve kardeĢi Hz.Harun‟u (a.s.) 

                                                           
15

 A‟râf, 7/172; Süleyman Uludağ , “Hitap”, Türkiye Diyanet Vakfı Ġslâm Ansiklopedisi,  Cilt: XVIII,  Diyanet 

ĠĢleri BaĢkanlığı Yayınları, Ġstanbul, 1998, s. 163. 
16

 Bakara, 2/235; Hud, 11/37; Yusuf, 12/51; Hicr, 15/57; Taha, 20/95; Mü‟minun, 23/27; Furkan, 25/63; Kasas, 

28/23; Sad 38/20, 23; Zariyat, 51/31; Nebe, 78/37. 
17

ْٕٗ  خِطبَث ب  ِِ  َْ ٍىِ ٛ ّْ ِٓ لَْ ٠َ َّ ب اٌشحْ َّ ب ث١ََْٕٙ  َِ َٚ الْْسَْضِ  َٚ ادِ  َٚ ب َّ  ,O, göklerin, yerin ve aralarındakilerin Rabbidir“ , سَةِّ اٌغَّ

Rahman'dır. O'na bir hitapta bulunma gücüne sahip olamazlar.”. 
18

ِٟٔ فِٟ اٌْخِطبَةِ   ػَضَّ َٚ ١ٍِْٕٙبَ  احِذَح  فمَبَيَ أوَْفِ َٚ َٟ ٔؼَْجَخ   ٌِ َٚ َْ ٔؼَْجَخ   ٛ رغِْؼ  َٚ َّْ ٘زََا أخَِٟ ٌَٗ  رغِْغ    Ġçlerinden biri Ģöyle dedi: "Bu benim“  , اِ

kardeĢimdir. Onun doksan dokuz koyunu var. Benim ise bir tek koyunum var. Böyle iken "Onu da bana ver" dedi 

ve tartıĢmada beni bastırdı." . 
19

ٌْخِطبَةِ   ًَ ا فصَْ َٚ خَ  َّ ٌْحِىْ آر١َْٕبَٖ  ا َٚ ٍْىَٗ    ِ شَذَدْٔبَ  َٚ  ,  “Biz Davud'un mülkünü güçlendirdik, ona hikmet ve hakla bâtılı ayıran söz 

(hüküm verme) yeteneği verdik.”. 
20

 Muhammed Fuâd Abdülbâkî, el-Mu'cemü'l-Müfehres li-Elfâzi'l-Kur'ani'l-Kerim, Çağrı Yayınları, Ġstanbul, 

1990, s. 234. 
21

 Hayrettin Karaman v.d., Kur’an Yolu Türkçe Meâl ve Tefsiri, Diyanet ĠĢleri BaĢkanlığı Yayınları,  Ankara, 

2012, Cilt  V, s. 540. 
22

 Karaman v.d., Kur’an Yolu, IV, 575. 
23

 Elmalılı M.Hamdi Yazır, Hak Dini Kur’an Dili, Eser Kitabevi, Ġstanbul, t.y., Cilt VI, s. 4090. 
24

 Kazancı, Peygamber Efendimizin Hitabeti, s. 17. 
25

 Kazancı, Peygamber Efendimizin Hitabeti, s. 18. 
26

 Zümer, 39/23. 
27

 Ġsra, 17/53. 
28

 Zümer, 39/18. 
29

 Nisâ, 4/63. 
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Firavun‟u hakka davet için gönderirken de Firavun‟a “ yumuĢak söz”
30

 söylemesini 

istemiĢtir. Bütün bunlar sözün dolayısıyla hitabın da önemini ortaya koymaktadır.
31

  

1.2. BĠR HĠTAP OLARAK NĠDA VE YA ( ٚب ) EDATI 

Dilimizde ”çağırma,bağırma,seslenme”
32

 gibi sözlük anlamlarına gelen nida 

kelimesi, Arapça ٔذاء kelimesi ile ifade edilir. Sesin yükselmesi ve ortaya çıkıĢı 

anlamını taĢıdığı gibi bazen sadece ses için de kullanılır.
33

  ٔذٜ kelimesinin aslı ٔذاء 

olup
34

 “ıslanmak, çiğ düĢmek“
35

 anlamındadır. Nida kelimesinin ses anlamı ıslaklık 

ve rutubet anlamlarından istiare yoluyla kullanılmıĢtır.Zira kiĢinin sözünün güzelliği 

ve etkiliği ile ağzının suyunun bolluğu arasında bağlantı kurulmuĢtur.
36

 Bu kelimenin 

”Ģekli ise “mecliste toplanmak ٔذا
37

 anlamına gelir ki “toplantı yeri, meclis” 

anlamındaki ٜإٌبد ve إٌذٚح de  bu kelimeden gelmektedir.
38

 Tarihte KureyĢ kabilesinin 

önemli meseleleri görüĢüp karara bağladığı
39

 ve Ġslam‟ın geldiği dönemde de 

Mekke‟li müĢriklerin toplantı yeri
40

 olan Dârün‟n-Nedve (داس إٌذٚح) de bu anlamdadır.  

Nida kelimesi, Kur‟an-ı Kerim‟de türevleriyle birlikte elli üç yerde geçer ve üç yer 

hariç diğer yerlerde “ses, seslenme, çağırma” ile ilgili anlamlar taĢır.  Bu anlamları 

ise  “ses, seslenme”,
41

 “yalvarma, niyaz, dua, yakarıĢ”
42

, ”bağırma”
43

, “feryat 

etme”
44

, ”çağırma, davet etme”,
45

 ”toplantı, meclis” 
46

 Ģeklinde gruplandırabiliriz.
47

 

                                                           
30

 Taha, 20/44. 
31

 Kazancı, Peygamber Efendimizin Hitabeti, s. 19. 
32

 Türk Dil Kurumu, http://www.tdk.gov.tr,  27.03.2019. 
33

 Ġsfahanî, Müfredât,  s. 1042. 
34

 Ġsfahanî, Müfredât,  s. 1043. 
35

 Topaloğlu-Karaman, Arapça-Türkçe Yeni Kâmus, s. 431. 
36

 Ġsfahanî, Müfredât,  s. 1043. 
37

 Topaloğlu-Karaman, Arapça-Türkçe Yeni Kâmus, s. 431. 
38

 Topaloğlu-Karaman, Arapça-Türkçe Yeni Kâmus, s. 432. 
39

 Ethem Ruhi Fığlalı, “Darünnedve”, Türkiye Diyanet Vakfı Ġslâm Ansiklopedisi,  Cilt VIII,  Diyanet ĠĢleri 

BaĢkanlığı Yayınları, Ġstanbul, 1993, s. 555. 
40

 Ġsfahanî, Müfredât,  s. 1043. 
41

 Âl-i Ġmrân, 3/39; A‟râf, 7/22, 43, 44, 46, 48, 50; Hûd, 11/42, 45; Meryem, 19/3, 24, 52; Tâ-Hâ, 20/11; ġuarâ, 

26/10; Neml, 27/8; Kasas, 28/30, 46; Sâd, 38/41; Fussilet, 41/47; Zuhruf, 43/51, 77; Kâf, 50/41; Hadîd, 57/14; 

Kalem, 68/21, 48; Nâziât, 79/16. 
42

 Meryem, 19/3; Enbiyâ, 21/76, 83, 87, 89; Sâffât, 37/75. 
43

 Bakara, 2/171; Mümin, 40/10, 32; Hucurât, 49/4; Nâziât, 79/23. 
44

 Sâd, 38/3. 
45

 Âl-i Ġmrân, 3/193; Mâide, 5/58; Kehf, 18/52; Kasas, 28/62, 65, 74; Fussilet, 41/44; Kâf, 50/41; Kamer, 54/29; 

Cuma, 62/9. 
46

 Meryem, 19/73; Ankebût, 29/29; Alak, 96/17. 
47

 Muhammed Fuâd, el-Mu’cemü’l-Müfehres, s. 691; Serbülend Arpa, “Musikinin Temeli Olan  “Ses” İle İlgili 

Kur‟an-ı Kerim‟de Geçen Bazı Kavramların Tespit ve Tahlili”, Ankara Üniversitesi Sosyal Bilimler Dergisi, 

Cilt: VII, Sayı: 2, 2016, s. 121. 

http://www.tdk.gov.tr/index.php?option=com_bts&arama=kelime&guid=TDK.GTS.5b86981050fcf0.85337407
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Bu açıdan nida kelimesinin ıstılahi tanımını da “karĢıdaki muhatabın kiĢinin 

kendisine yönelmesi için yaptığı seslenme” olarak yapabiliriz.
48

 Yapılan bu nidada 

onu meydana getiren üç unsur vardır. Bu unsurlardan biri nida edatı olarak 

isimlendirilen harflerden biridir. Diğeri hazfedilmiĢ yani gizlenmiĢ olarak bulunan 

fiildir ki bu genelde دٜأٔب  Ģeklinde takdir edilir. Üçüncüsü de kendisine أس٠ذ , أدػٛ , 

seslenilen anlamındaki münadadır.
49

  

Arap dilinde çok sayıda nida edatı bulunmaktadır. Bir kısmı yakın varlığa, diğer bir 

kısmı ise uzak varlığa iĢaret eden nida edatları genel olarak Ģunlardır; ٠ب, أ  ,   ْٞ أ , ١٘ب  , آ   ,ٚا,

 edatı ise yakın için أ edatları uzaklık için kullanılırken أ٠ب , ١٘ب  , آ  Bunlardan .أ٠ب

kullanılır. ب٠  edatı ile   ْٞ  edatı da kullanım durumuna göre yakın, orta ve uzaklık için أَ

kullanılır. ٚا edatı ise, nüdbe 
50

 için  kullanılır.
51

 Diğer taraftan nida edatları arasında 

 .edatı, en çok kullanılan nidâ edatı olup, nida edatlarının aslı kabul edilmektedir ٠ب

Bundan dolayı bu edata  “ummü‟l-bab” denilmektedir. Zira ٠ب edatı, yakın, orta, uzak 

için kullanıldığı gibi uykuda olan, uyanık ve dalgın olanlar için kullanılır. Hatta bu 

edat, taaccüb, nüdbe ve istiğâse için de kullanılmaktadır.
52

  

Kur‟an-ı Kerim‟de nida edatlarının kullanımına gelince, sadece ya (٠ب) nida edatının 

ifade edildiği görülmektedir.
53

 Kur‟an-ı Kerim‟de bu edatın kullanıldığı ilk âyet, 

nüzul sıralaması dikkate alındığında Müzzemmil Sûresi‟ninin ilk âyetidir.
54

 Ancak 

Kur‟an-ı Kerim‟deki tertip sırasını dikkate aldığımızda ise ya (٠ب) nida edatının 

kullanıldığı ilk âyet, Bakara Sûresi 21. âyettir.
55

 Bundan dolayı genelde tefsirlerde bu 

âyette bu edat hakkında açıklamalara da rastlanır.
56

 Bu nida edatının geçtiği âyetler 

incelendiğinde bu edattan sonra bazen bir kısım vasıfların bazen de özel bir ismin 

geldiği ve genellikle de bu edattan sonra  ٞأ  gibi müphem bir ismin ve ألَْء gibi bir 
                                                           
48

 Bor, “Kur‟an Belagatında Hitap ve Muhatap”, s. 196. 
49

 Emine Sağlam, “Kur'an'da Müminlere Yönelik Hitapların Arap Dili Açısından Tahlili” Erzincan Üniversitesi 

Sosyal Bilimler Enstitüsü,  Yüksek Lisans Tezi, 2016, s. 8. 
50

 Nüdbe, acı, keder, sıkıntı gibi felaket durumlarını ifade eden bir üsluptur. Genellikle ٚا nida edatıyla bazen de ٠ب 

nidâ edatıyla kullanılır. Nüdbenin amacı, kısa ifade ile acıyı, felaketi, çaresizliği ortaya koymaktır. Nüdbede ٚا 

aslî edat, ٠ب ise gayr-i asli edat olur. 
51

 Mehmet Akif Özdoğan, “Arap Dilinde Münâdâ Ve İşlevleri”, KahramanmaraĢ Sütçü Ġmam Üniversitesi 

Ġlahiyat Fakültesi Dergisi, Sayı: 26, 2015, s. 6. 
52

 Bor, “Kur‟an Belagatında Hitap ve Muhatap”, s. 197.  
53

 Bor, “Kur‟an Belagatında Hitap ve Muhatap”, s. 197. 
54

   ً ِِّ ضَّ  ّ   .Tuncer Namlı, Kur’an Aydınlığı Kronolojik Kur’an Meali, Fecr Yayınları, Ankara, 2015, s. 11 ; ٠بَ أ٠َُّٙبَ اٌْ
55

   َْ ُْ رزََّمٛ  ُْ ٌؼٍَََّى  ْٓ لجٍَْىِ  ِِ  َٓ اٌَّز٠۪ َٚ  ُْ ُ  اٌَّز۪ٞ خٍَمَىَ   . ٠ََٓب ا٠َُّٙبَ إٌَّبط  اػْج ذ ٚا سَثَّى 
56

 Hâfızuddîn Ebu'l-Berekât Abdullah Ġbn Ahmed en-Nesefî, Medâriku’t-Tenzîl ve  Hakâiku’t-Te’vîl Daru‟l 

Kelimü‟t-Tayyip, Beyrut, 1998, Cilt I, s. 61; el-Kadı Nâsırüddîn Ebû Saîd Abdullah b. Ömer b. Muhammed 

ġirâzîyyi el-Beyzâvî, Envârü't-Tenzîl ve Esrârü't-Te'vîl, Dersaadet  Kitabevi, Ġstanbul, t.y., Cilt I, s. 35; Ebu‟l-

Kâsım Cârullah Mahmûd b. Ömer ez-ZemahĢerî el-Hârizmî, el-KeĢĢâf  an hakâikı’t-tenzîl ve uyûni’l-ekâvîl fî 

vücûhi’t-te’vîl, Darul Marife, Beyrut, 3.baskı, 2009, Cilt I, s. 56; Fahreddin er-Râzî, et-Tefsîrü’l-Kebîr, Dar‟ul 

Fikr, Beyrut, 1981, Cilt II, s. 91. 
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tenbih edatının geldiği de görülmektedir.
57

Ancak ٞأ  müphem bir kelime olduğundan 

dolayı onun müphemliğini giderecek yani onu açıklayacak bir ifadeye ihtiyaç vardır. 

Bu ihtiyaçtan dolayı ya ondan sonra bir cins ismin gelmesi ya da onun yerine gelip 

onu niteleyecek bir kelimenin gelmesi gerekir. Bu takdirde ancak nida ifadesinden 

kimin kastedildiği anlaĢılmıĢ olur. Bu durum aynı zamanda nida için bir teyit olduğu 

gibi tekit özelliği de gösterir.  

Kur‟an-ı Kerim‟de bu tür nida ifadelerinin çok kullanılmasının sebebi, Kur‟an-ı 

Kerim‟in kendine özgü bir takım mübalağa ve tekit özelliğine sahip olmasındandır. 

Çünkü Yüce Allah‟ın bu Ģekilde nida ifadesi kullanarak gönderdiği emir, nehiy, 

tavsiye, vaat, uyarı ve kıssa içerikli âyetlerin son derece önemli olduğu anlamına 

gelmektedir. Zira insanlar gafil olduğu için onları bu gafletten uyarmak, tam bir 

teyakkuz halinde olmalarını, kalp ve zihinleriyle tamamen buna yönelmelerini 

sağlamak için kullanılmıĢtır.
58

  

Yine Kur‟an-ı Kerim‟de nida ifadelerinin yer aldığı âyetler, genellikle teĢri bir 

hüküm inĢa etmek, muhatabı yönlendirmek, kiĢileri itap ya da teĢvik etmek 

içeriklidir.
59

  

Arap dilinde özel isimler, muzaaf bir kelime ya da ب ,ا٠ٙ  ا٠ زٙب   edatlarından önce 

hazfedilen nida edatının
60

 bu özelliğinin Kur‟an-ı Kerim‟de de yer aldığı görülür. 

Ancak onun Kur‟an-ı Kerim‟de yer alıĢı, Kur‟an-ı Kerim‟in belagat özelliğindendir. 

Zira bu durum kulun Allah ile olan iletiĢiminde kendisine yakın olduğu anlamını 

ifade etmektedir. Genel de de “Rab (سة)” kelimesinin geçtiği yerlerde bu durumla 

karĢılaĢılır. Ancak bu edatın acı, sıkıntı ve ihtiyaçları iletmede ifade edildiği 

görülmektedir.
61

  

Nida edatının müstakil bir hitap özelliği yoktur. Bundan dolayı muhataba bir mesaj 

iletecek içeriğe sahip değildir. Sadece bu edat, muhataba iletilen konularda uyarıcı ve 

hazırlayıcı bir özellik göstermektedir. Kur‟an-ı Kerim‟de de bu durum 

görülmektedir. Zira muhataplara gerek müjde verirken gerekse emir, nehiy ve 

tavsiyede bulunurken hazırlayıcı bir hitap kullanılmaktadır.
62

  

                                                           
57

 Bor, “Kur‟an Belagatında Hitap ve Muhatap”, s. 197. 
58

 ZemahĢerî, el-KeĢĢâf, I, 56 
59

 Bor, “Kur‟an Belagatında Hitap ve Muhatap”, s. 199. 
60

 Özdoğan, “Arap Dilinde Münâdâ Ve İşlevleri”, s. 11. 
61

 Bor, “Kur‟an Belagatında Hitap ve Muhatap”, s. 198. 
62

 Bor, “Kur‟*an Belagatında Hitap ve Muhatap”, s. 200. 
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Kur‟an-ı Kerim‟de bazen nida edatı gerçek manasının yanında farklı mecazi 

anlamlarda da kullanılmıĢtır. Genelde bu anlamlar, istihza etmek, temenni etmek, 

taaccüp duymak, hasret çekmek, farklı özellikte olduğunu anlatmak Ģeklinde 

karĢımıza çıkmaktadır. Mesela ا ٛس  غْح  َِ ٛعَٝ   ِ ُّهَ ٠بَ  ْ  أِِّٟ لَْظَٕ   Firavun ona, Ey“ فمَبَيَ ٌَٗ  فشِْػَٛ

Musa! senin büyülenmiĢ olduğunu sanıyorum, dedi.” âyeti,
63

 istihza etmeye,   ٠بَ حَغْشَح

ٌْؼِجبَدِ  ,Yazık Ģu kullara !.... âyeti“ ػٍََٝ ا
64

 hasret çekmeye,   ب ٠ َّ ًَ أَِّ ْ٘ جْظَ أَ ُ  اٌشِّ ِ٘تَ ػَٕى  ش٠ِذ  اللََّّ  ١ٌِ زْ

ا ١ِٙش  ُْ رطَْ ٠ طَِّٙشَو  َٚ ٌْج١َْذِ   Ey Ehl-i Beyt! Allah sizden, sadece günahı gidermek ve sizi..“ ا

tertemiz yapmak istiyor.” âyeti,
65

 farklı özellikte olduğunu anlatmaya,  ٌَْجََّٕخَ لبَي ًِ ا ًَ ادْخ  ل١ِ

َْ  ٠بَ ٛ  ّ ٟ ٠ؼٍََْ ِِ ْٛ ١ٌَْذَ لَ  “Ona: Cennete gir" denilince. "KeĢke, dedi, kavmim bilseydi!" 

âyeti,
66

 temenni etmeye,   ء  ػَج١ِت ْٟ َّْ ٘زََا ٌشََ ب اِ ٘زََا ثؼٍَِْٟ ش١َْخ  َٚ ٛص   أَٔبَْ ػَج  َٚ ٠ٍْزََٝ أأٌََذِ   َٚ  لبٌَذَْ ٠بَ 

“(Ġbrahim'in karısı:) Olacak Ģey değil! Ben bir koca karı, bu kocam da bir ihtiyar iken 

çocuk mu doğuracağım? Bu gerçekten ĢaĢılacak bir Ģey! dedi.” âyeti,
67

 taaccübe 

örnek olarak verilebilir.
68

  

Nida ile bağlantısı olan diğer bir kavram da münadadır. Münada, sözlükte, masdar 

Ģekliyle “birinin bağırması, sesin güzel, yüksek ve gür çıkması” anlamlarına 

gelmektedir. Terim olarak ise nida edatlarından biri ile seslenilen, çağırılan isim veya 

kelimelere denir. Münada, nida harfinden sonra gelen ve fiili hazfedilen bir kelime 

olarak, mefulün bih ögesi konumundadır.  Örneğin,  ِبػَخ ٌْضٌَخََ اٌغَّ َّْ صَ ُْ اِ ا سَثَّى  بَ إٌَّبط  ارَّمٛ  ٠بَ أ٠َُّٙ

  ُ ء  ػَظ١ِ ْٟ  Ey insanlar! Rabbinizden korkun! Çünkü kıyamet vaktinin depremi müthiĢ“ شَ

bir Ģeydir.!”  âyetinde 
69

ُّٞ  ,nida edatı  ٠بَ  .ise münada konumundadır أَ
70

  

Münadanın amacı, nida edatlarıyla, muhataba seslenmek, onun dikkatini çekmek ve 

söylenecek sözün de dinlemesini sağlamaktır. Münada, akıllı varlıklar için kullanılır. 

Ancak bazı zamanlar iletilecek mesajın belagat özelliğinden dolayı akıllı olmayan 

varlıklar için de kullanılabilir. Örneğin;  بء َّ ٌْ ؿ١ِطَ ا َٚ بء ألٍَْؼِِٟ  َّ ٠بَ عَ َٚ بءنِ  َِ ًَ ٠َب أسَْض  اثٍْؼَِٟ  ل١ِ َٚ

 ِّٞ ٛدِ ٌْج  دْ ػٍََٝ ا َٛ اعْزَ َٚ ش   ِْ َٟ الَْ ل عِ َٚ  “Ve, Ey arz (yeryüzü), suyunu yut! Ey sema (suyunu) 

tut!” denildi. Ve su çekildi ve emir yerine getirildi. Ve (gemi), Cudi (dağı)nın üzerine 

yerleĢti…” âyetinde
71

 olduğu gibi muhatap yeryüzü ve gökyüzüdür.
72

  

                                                           
63

 Ġsra, 17/101. 
64

 Yasin, 36/30. 
65

 Ahzab, 33/33. 
66

 Yasin 36/26. 
67

 Hud, 11/72. 
68

 Bor, “Kur‟an Belagatında Hitap ve Muhatap”, s. 201. 
69

 Hac, 22/1. 
70

 Özdoğan, “Arap Dilinde Münâdâ Ve İşlevleri”, s. 3. 
71

 Hud, 11/44. 
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Kur‟an-ı Kerim‟de ise münada, genel olarak  ٠ب ِٛط 
73

 ٠ب اثشاُ٘ ,
74

 ٠ب ػغٟ ,
75

   gibi 

peygamberlerin özel isimleri, ِٟإٌٔج 
76

أٌشعٛي   ,  
77

  peygamberliği ifade eden gibi 

vasıflar Ģeklinde kullanılmaktadır. Bazı münadalar ise sadece Hz.Peygamber‟i 

niteleyen ًِأٌّض “elbiseye bürünen”,
78

 ve أٌّذثش “elbiseye sarılan” 
79

 gibi isimlerle 

gerçekleĢmektedir. Bazen ٠بأ٠ٙب اٌز٠ٓ إِٛا “Ey iman edenler!”
80

 Ey“ ٠بأ٠ٙب اٌز٠ٓ ٘بدٚا ,

Yahudiler!”
81

”!Ey kitap ehli“ ٠ب أً٘ اٌىزبة ,
82

”!Ey kâfirler“  ٠ب أ٠ٙب اٌىبفشْٚ ,
83

 ve  ٓ ٠با٠ٙب اٌز٠

”!Ey kâfirler“ وفشٚا
84

 gibi inanç belirten vasıflardan meydana gelmektedir. Bazen de 

akrabalığı ifade eden ِٝ٠ب ٔغبء إٌج “Ey Peygamber eĢleri!” 
85

   ِٝ ”!Ey Çocuklarım“ ٠ب ثٕ
86

 

”!Ey babam“ ٠ب أثذ
87

 ,”!Ey annemin oğlu“ ٠ب اثٓ أَ ,
88

 gibi terkipler Ģeklinde 

gelmektedir. Bazı âyetlerde ise münada,  ٍْٛ٘أٌْجب “Ey cahiller!”
89

 Ey“ أٌغبحش ,

sihirbaz!”
90

 gibi bireysel özellikleri ifade eden kelimelerden meydana gelmektedir.
91

  

 

 

 

 

 

                                                                                                                                                                     
72

 Özdoğan, “Arap Dilinde Münâdâ Ve İşlevleri”, s. 5. 
73

 A‟râf, 7/144. 
74

 Hud, 11/ 53. 
75

 Âl-i Ġmrân, 3/55. 
76

 Mâide, 5/67. 
77

 Ahzab, 33/1. 
78

 Müzzemmil, 73/ 1. 
79

 Müddessir, 74/1. 
80

 Bakara, 2/153. 
81

 Cuma, 62/6. 
82

 Mâide, 5/59. 
83

 Kâfirun, 109/ 1. 
84

 Tahrim, 66/7. 
85

 Ahzab,33/32. 
86

 Lokman, 31/17. 
87

 Meryem, 19/ 42. 
88

 Taha, 20/ 94. 
89

 Zümer, 39/64. 
90

 Zuhruf, 43/49. 
91

 Bor, “Kur‟an Belagatında Hitap ve Muhatap”, s. 199. 
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1.3. KUR’AN’DA HĠTAP 

1.3.1. Kur’an Hitabının Özellikleri  

Dil, insanların birbirleriyle iletiĢim kurmalarını, birbirlerine düĢüncelerini ya da 

duygularını anlatmalarını ve aktarmalarını sağlayan sesli ya da yazılı göstergeler 

sistemidir.
92

 Dolayısıyla toplumun bir bireyi olarak insan meramını anlatmak için dili 

kullanmak zorundadır. Aksi takdirde toplumun diğer bireyleri ile arasında anlaĢma 

olmaz.
93

 ĠĢte Yüce Allah da kuluyla yani insanla iletiĢime ilk insan ve ilk peygamber 

Hz. Âdem‟den (a.s.) itibaren geçmiĢ
94

 ve bu iletiĢimi gerçekleĢtirmek için insanın 

dilini kullanmıĢtır.
95

Yüce Allah‟ın insanoğluna gönderdiği vahiy de bu dil kavramı 

üzerine kurulmuĢ ve her milletin kendine özgü dili olması gerçeğinden hareketle de 

gönderildiği milletin yürürlükteki diliyle gelmiĢtir. Nitekim Kur‟an-ı Kerim‟de de 

Yüce Allah bu gerçeği “Biz her peygamberi, ancak kendi kavminin diliyle gönderdik 

ki, onlara (Allah'ın emirlerini) iyice açıklasın…” 
96

 Ģeklinde ifade etmiĢtir.
97

 BaĢka 

bir ifade ile Yüce Allah insanoğluna kendi dili ile hitap etmiĢ, Ġlahi hitabın kendine 

özel bir dili olmamıĢtır. Eğer böyle olmasaydı ilahî hitap anlaĢılır olmayacaktı.
98

 

Ġlahi hitabın son Ģekli olan Kur‟an-ı Kerim de gönderildiği toplumun diliyle yani 

Arapça olarak indirilmiĢtir.
99

 Dolayısıyla Kur‟an-ı Kerim, muhataplarına Arapça 

olarak hitap etmiĢtir. Elbetteki bu Ģekilde hitabın ilk amacı, ilk muhatapları 

tarafından anlaĢılmaktır. Daha sonra onları ikna etmek ve nihayet Kur‟an‟ı onların 

bir hayat tarzı Ģekline getirilmesini sağlamaktır. Ancak Kur‟an-ı Kerim‟in dili olan 

Arapça, bilinen ve alıĢılmıĢ olan Arapça‟nın kullanım tarzına uymamaktadır. Onun 

kendine özgü bir üslubu olduğu gibi kelami yönden de alıĢımıĢın tamamen 

dıĢındadır. Öyleki o, Arap edebiyatının kendine özgü çeĢitlerden ne Ģiire ne nesire ne 

                                                           
92

 Süleyman Gezer, Sözlü Kültürden Yazılı Kültüre Kuran, Ankara Okulu Yayınları, Ankara, 2015, s.20. 
93

 ġahin Güven, “Kur‟an Dilinin Özellikleri”, Erciyes Üniversitesi Ġlahiyat Fakültesi Dergisi, Sayı:14, 2012, s. 

8. 
94

 Ahmet Sevinç, “Kur‟an‟da Hitap Şekilleri ve Müddesir Sûresinde Yer Alan Hitapların Tahlili”, GümüĢhane 

Üniversitesi Ġlahiyat Fakültesi Dergisi, Cilt: V, Sayı: 9, 2016, s. 134. 
95

 Güven, “Kur‟an Dilinin Özellikleri”,  s. 8. 
96

 Ġbrahim, 14/4 ; ب َِ ٍْٕبَ َٚ ٓ أسَْعَ ع ٛي   ِِ ِْ  الَِّْ  سَّ ِٗ  ثٍِغَِب ِِ ْٛ َٓ  لَ ُْ  ١ٌِ ج١َِّ  ٌَٙ  ًُّ ْٙذِٞ ٠شََبء َِٓ اللَّ    ف١َ عِ َ٠ َٚ ٓ َٛ  ٠شََبء َِ  ٘ ٌْؼَض٠ِض   َٚ ُ   ا ٌْحَى١ِ ا . 
97

 Toshihiko Izutsu; Kur‟an‟da Allah ve İnsan, (Çev. Süleyman AteĢ), Ankara Üniversitesi Basımevi, Ankara, 

1975, s.174-175. 
98

 Hatice GÖRMEZ, “Beşer Dilinin İmkanları ve Kur‟an-ı Kerim‟in Anlatım Üslubuna Dair”, Ġslâmi 

AraĢtırmalar Dergisi, Cilt: XXVII, Sayı: 1, 2016, s. 23. 
99

 ġura, 42/7; Yusuf, 12/2;  Zümer, 39/28. 
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de hitabet tarzına girmemektedir.
100

 Kur‟an-ı Kerim‟in bu üslubundaki farklılık onun 

kelimelerindeki, harflerindeki ve harekelerindeki ses uyumundaki ahenkten ve lafız 

ile mana arasındaki dengeden kaynaklanmaktadır. Ayrıca tevhit, nübüvvet, adalet, 

ahiret, ahlak, ibadet gibi konularının muhatabını teyakkuz durumunda tutmak için iç 

içe olmasından, aynı anda farklı muhataplarına ve onların seviyelerine göre hitap 

etmesinden, muhatabından isteklerini beyan Ģekli bakımından çeĢitliliğe sahip 

olmasından da kaynaklanmaktadır.
101

 

Kur‟an hitabının bir özelliği de  aklı dikkate almasıdır. Bundan dolayı Kur‟an-ı 

Kerim, akli delilleri sıkça kullanılır hatta bir çok âyetinde akla vurgu yapar. Öyleki 

akla ve aklı kullanmaya o kadar önem vermiĢtir ki, sık sık  olumsuz düĢünce ve 

davranıĢlar karĢısında “...aklınızı kullanmıyor musunuz?”,
102

 “...ne kadar az 

düĢünüyorsunuz?”,
103

 “...umulur ki akledersiniz?”,
104

 “...aklettiklerini mi 

sanıyorsun?”
105

 gibi hitaplarla uyarı ve tehditlerde bulunmaktadır.
106

 Bunlara ilaveten  

Kur‟an-ı Kerim, “Allah'ın varlığının delillerinden biri de şudur: Sen yeryüzünü 

boynu bükük (kupkuru) görürsün. Onun üzerine yağmuru indirdiğimiz zaman 

kıpırdar kabarır. Şüphesiz ki, onu dirilten, elbette ölüleri de diriltir. Şüphesiz o, her 

şeye gücü hakkıyla yetendir.”
107

 âyetinde olduğu gibi akli deliller kullanarak da 

hitapta bulunur.
108

 Yine Kur‟an-ı Kerim‟de aklı dikkate alan hitabın bir sonucu 

olarak mesel ve kıssalarla tasvirlere de yer verilmiĢtir.  

 

 

                                                           
100

 Ġsmail Karaçam, En Büyük Mucize Kur’an-ı Kerim’in Ġlmi ve Edebi Sırları, Ġstanbul, 2005, s.503. 
101

 Muhsin Demirci, Tefsir Usulü, Marmara Üniversitesi Ġlahiyat Fakültesi Vakfı Yayınları, Ġstanbul, 2015, 

s.134-136. 
102

 Bakara, 2/44,76; Enbiya, 21/10,67; Hud, 11/51; Kasas, 28/60; Mü'minun, 23/80 . 
103

 Mü'min,40/58. 
104

 Bakara, 2/73, 242; Zuhruf, 43/3; Yusuf, 12/2; Hadid, 57/17; Nur, 24/61; A‟RÂFEn‟âm, 6/151. 
105

 Bkz.Furkan, 25/44. 
106

 Ġbrahim Emiroğlu, “Kur‟an‟da Akıl ve İnsan” , Dokuz Eylül Üniversitesi Ġlahiyat Fakültesi Dergisi, Sayı 

11, 1998, s., 82. 
107

 Fussilet, 41/39. 
108

 Karaçam, En Büyük Mucize Kur’an-ı Kerim’in Ġlmi ve Edebi Sırları, s.503. 
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1.3.2. Kur’an’da Hitap ġekilleri 

Kur‟an-ı Kerim‟deki hitaplar, Kur‟an-ı Kerim‟in anlaĢılması ve yorumlanması 

konusunda önemli bir yere sahiptir. Bu açıdan bir çok usul kitaplarında bu konuya da 

yer verilmiĢtir. Kur‟an-ı Kerim‟deki hitap konusunda çok farklı sınıflandırmalar olsa 

bile bunların genelde üç kısma ayrıldığını görüyoruz. Bunlar;  

a. Sadece Hz. Peygamber‟e (s.a.v.) olan hitaplar, 

b. Hz. Peygamber dıĢındakilere olan hitaplar, 

c. Hem Hz. Peygamber‟e hem de dıĢındakilere olan hitaplar.
109

  

Aslında insan için gönderilen Kur‟an-ı Kerim‟in öncelikli muhatabı insandır. Bundan 

dolayı baĢta Peygamberimiz olmak üzere o dönemde yaĢayan insanlardan kıyamete 

kadar gelecek olacak olan bütün insanlara hitap eder. Hatta insanlar dıĢında cin 

topluluğu ile diğer bir kısım varlıkların da Kur‟an-ı Kerim‟in hitap alanı içerisinde 

olduğunu söyleyebiliriz. Biz de Kur‟an-ı Kerim‟deki hitap Ģekillerini bu açıdan 

sıralamaya çalıĢacağız.  

1.3.2.1. Ey Ġnsanlar! (  َٓب انَُّبط   (ََٚٓب اَُّٚ

Ġnsan kelimesi, Arapça “beĢer ya da insan topluluğu” anlamına gelen ins 

kelimesinden türetilmiĢ olup erkek ya da diĢi insan türünün her birini ifade etmek 

için kullanılır. Kur‟an-ı Kerim‟de altmıĢ beĢ yerde geçen insan kelimesinin çoğul 

Ģekillerinden biri nas
110

 kelimesidir. Nas kelimesi ise iki yüz otuz yerde 

geçmektedir.
111

 Genel olarak inanan ya da inanmayan bütün herkese yönelik umumi 

bir hitap özelliği gösteren ve aynı zamanda Kur‟an-ı Kerim‟in de evrensel bir kitap 

olduğunun da göstergesi olan
112

  Ey insanlar! (   بَ إٌَّبط  hitabı, Kur‟an-ı Kerim‟de ( ٠ََٓب ا٠َُّٙ

yirmi bir âyette
113

 geçmektedir.  Bu geçtiği âyetlerden Nisâ Sûresi 133. âyette 
114

  ise 

                                                           
109

 Ġsmail Cerrahoğlu, Tefsir Usulü,  Türkiye Diyanet Vakfı  Yayınları, Ankara, 1991 s. 192. 
110

 Topaloğlu-Karaman, Arapça-Türkçe Yeni Kâmus, s. 13; Ġlhan Kutluer, “İnsan”,  Türkiye Diyanet Vakfı 

Ġslâm Ansiklopedisi, Cilt XXII, Diyanet ĠĢleri BaĢkanlığı Yayınları, Ġstanbul, 2000, s.320 .  
111

 Kutluer, “İnsan”,  Türkiye Diyanet Vakfı Ġslâm Ansiklopedisi,  XXII, 320. 
112

 Enver Bayram,  “Kur‟an‟da Geçen “Ey İnsanlar” ve “Ey İman Edenler” Hitaplarıyla Başlayan Âyetler 

Arasında Bir Mukayese”, GaziosmanpaĢa Üniversitesi Ġlahiyat Fakültesi Dergisi, Cilt V, Sayı: 1, 2017, s. 165. 
113

 Bakara, 2/21,168;  Nisâ, 4/1,133,170,174; A‟râf, 7/158; Yunus, 10/23,57,104,108; Hac, 22/1,5,49,73; Neml, 

27/16; Lokman, 31/33; Fâtır, 35/3,5,15; Hucurat, 49/13 ; Muhammed Fuâd, el-Mu’cemü’l-Müfehres, s. 726-

729. 
114

ا  َْ اللَّ   ػٍََٝ رٌَهَِ لذ٠َِش  وَب َٚ  َٓ ٠ؤَْدِ ثآِخَش٠ِ َٚ ُْ أ٠َُّٙبَ إٌَّبط   ِ٘جْى   O isterse ,ey insanlar!-Sizi toptan yok eder ve yerinize“ , اِْ ٠شََؤْ ٠ زْ

baĢkalarını getirir. Allah‟ın gücü kesinlikle buna yeter.” 



14 
 

 
 

hitap, ya ( ٠ََٓب )  nida edatı olmadan ifade edilmiĢitir. Kur‟an-ı Kerim‟deki iki âyette 
115

 

ise hitap, “Ey insan! (   ْ ٔغَب بَ الِْْ  Ģeklinde tekil olarak bulunmaktadır. Aynı ”( ٠بَ أ٠َُّٙ

zamanda cinse hitap
116

  olan “Ey insanlar! (   بَ إٌَّبط  hitabının geçtiği yirmi bir ”( ٠ََٓب ا٠َُّٙ

âyetin onu Mekkî sûrelerde,
117

 on biri ise Medenî  sûrelerde
118

 geçmektedir.
119

 “Ey 

insanlar! (   بَ إٌَّبط ,hitabı, geçtiği âyetlerden on dördünde âyet baĢında ”( ٠ََٓب ا٠َُّٙ
120

 üçünde 

âyet içinde
121

ve dördünde “De ki! (  ًْ ifadesi ile birlikte ”( ل 
122

 gelmiĢtir. Kur‟an-ı 

Kerim‟deki tertip sırasına göre  “Ey insanlar! (   بَ إٌَّبط  hitabının bulunduğu ilk ”( ٠ََٓب ا٠َُّٙ

âyet, Bakara Sûresi‟ndeki “ َْ ٠بَ  ُْ رزََّمٛ  ُْ ٌؼٍَََّى  ٓ لجٍَْىِ  ِِ  َٓ اٌَّز٠ِ َٚ  ُْ ُ  اٌَّزِٞ خٍَمَىَ  أ٠َُّٙبَ إٌَّبط  اػْج ذ ٚاْ سَثَّى  “ 

âyetiyken
123

 nüzul sıralamasını dikkate aldığımızda ise bu hitabın bulunduğu ilk âyet 

A‟râf Sûresi‟ndeki “  ِ بَ إٌَّبط  أِِّٟ سَع ٛي  اللَّ  ًْ ٠بَ أ٠َُّٙ الْسَْضِ لْ اٌََِٗ الَِّْ ل  َٚ ادِ  َٚ ب َّ ٍْه  اٌغَّ  ِ ب اٌَّزِٞ ٌَٗ   ١ؼ  ِّ ُْ جَ  ا١ٌَِْى 

ارَّجِ  َٚ  ِٗ برِ َّ وٍَِ َٚ  ِ ٓ  ثبِللّ  ِِ ِّٟ اٌَّزِٞ ٠ ئْ ِِّ
ِّٟ الْ  ِٗ إٌَّجِ سَع ٌِٛ َٚ  ِ اْ ثبِللّ   ٕٛ ِِ ١ذ  فآَ ِّ  ٠ َٚ َٛ ٠ ح١ِْٟ   ٘ َْ ْٙزذَ ٚ ُْ رَ ٖٛ  ٌؼٍَََّى  ؼ  “

124
 

âyetidir.
125

  

Bu hitabın geçtiği âyetlere içerik olarak baktığımızda اػْج ذ ٚا 
126

ا ,  ٍٛ  و 
127

ا  ,  ارَّمٛ 
128

ٚا    ارْو ش 

129
ا   ٕٛ ِِ  اٰ

130
 gibi emir ifadelerinin geldiğinin ve “ittika, takvâ”

131
 gibi kelimelerin ön 

plana çıktığını görüyoruz. Bunun yanında Ģeytan ve düĢmanlığı,
132

 dünya hayatının 

aldatıcılığı,
133

 kıyamet
134

 hatırlatılmakta; Yüce Allah‟ın kudretini ortaya koyan
135

 ve 

yeniden dirilmeyi ispat eden
136

 örnekler sunulmaktadır. Ayrıca bu âyetlerde Yüce 

                                                           
115

 Ġnfitar, 82/6 ( ٔغَ  أ٠َُّٙبَ ٠بَ ْ  الِْْ ب ب نَ  َِ ُِ  ثشَِثِّهَ  ؿَشَّ اٌْىَش٠ِ ) ; ĠnĢikak, 84/6 ( ْ   أ٠َُّٙبَ ٠بَ ٔغَب ب سَثِّهَ  اٌَِٝ وَبدِح   أَِّهَ  الِْْ لََل١ِِٗ  وَذْح   ّ فَ ). 
116

 Cerrahoğlu, Tefsir Usulü,  s. 192. 
117

 A‟râf sûresi, Yunus sûresi,Neml sûresi, Lokman sûresi, Fâtır sûresi. 
118

 Bakara sûresi, Nisâ sûresi, Hac sûresi, Hucurat sûresi. 
119

 Cerrahoğlu, Tefsir Usulü,  s. 79-81. 
120

 Bakara, 2/2, 138; Nisâ, 4/1, 170, 174; Yunus, 10/57; Hac, 22/1, 5, 73; Lokman, 31/33; Fâtır, 35/3, 5, 15. 
121

 Nisâ, 4/133; Yunus, 10/23; Neml, 27/16. 
122

 A‟râf, 7/158; Yunus, 10/104, 108; Hac, 22/49. 
123

 Bakara, 2/21. 
124

 A‟râf, 7/158. 
125

 Cerrahoğlu, Tefsir Usulü,  s. 86-87. 
126

 Bakara, 2/21. 
127

 Bakara, 2/168. 
128

 Nisâ, 4/1; Hac, 22/1; Lokman, 31/33. 
129

 Fâtır, 35/3. 
130

 A‟râf, 7/158. 
131

 Bakara, 2/21; Nisâ, 4/1; Hac, 22/1; Lokman, 31/33; Hucurat, 49/13. 
132

 Bakara, 2/168; Lokman, 31/33; Fâtır, 35/5. 
133

 Yunus, 10/23; Lokman, 31/33; Fâtır, 35/5. 
134

 Hac, 22/1. 
135

 Hac, 22/73. 
136

 Hac, 22/5. 
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Allah‟ın el-Esmâü‟l-Hüsnâ‟sında ق ٠ت  Enfâlاٌَش  ِِ ,
137

   ُ ,اٌَـحَْـى١ِ
138

    ُ اٌَــْؼَـ١ٍِ ,
139

١ذ   ِّ اٌَـحَْ ,
140

  

 ُّٟ ,اٌَــْــَِٕ
141

 , اٌَـخَْـجـ١ِش    ,
142

,اٌَــْـمبَدِس   
143

 اٌَـخَْــبٌكِ   
144

 isimlerinin yer aldığı görülmektedir. 

1.3.2.2. Ey Ġman Edenler! (ا ٍَ اٰيَُٕ  َٓب انَّز۪ٚ   ( ََٚٓب اَُّٚ

Güven duygusu içerisinde tasdik etmek ya da inanmak anlamlarına gelen iman 

kelimesi, emn/eman ( ْآِ/اِب ) kökünden türemiĢtir. Terim olarak ise Yüce Allah‟tan 

alıp din adına tebliğ ettiği kesinlik kazanan hususlarda peygamberleri tasdik etmek 

ve onlara inanmak, Ģeklinde tanımlanabilir. Bu anlamda bu inanca sahip olan 

kimseye de mü‟min denir.
145

 

Kur‟an-ı Kerim‟de de Yüce Allah, mü‟minlere “Ey iman edenler! ( ا  ٕٛ َِ َٓ اٰ بَ اٌَّز٠۪  ”( ٠ََٓب ا٠َُّٙ

hitabıyla seslenmiĢtir. Böylece Yüce Allah, mü‟minleri doğrudan muhatap almıĢtır. 

Aynı zamanda bu hitapla mü‟minlere imanın ve imanlarının gereğini yerine 

getirmenin ne derece önemli olduğunun altı çizilmektedir. Ayrıca bu hitaptan sonra 

Yüce Allah, mü‟min kimseye ya hayırlı bir Ģeyi emretmekte ya da kötü bir Ģeyden 

sakındırmaktadır. Bu açıdan bu hitaptan sonra gelen Kur‟an mesajları genelde hüküm 

ifade etmektedir.
146

 Aynı zamanda bir medih, övgü hitabı olan
147

 “Ey iman edenler! 

ا)  ٕٛ َِ َٓ اٰ بَ اٌَّز٠۪  hitabında, muhatabına değer verme, onu Ģereflendirme gibi olumlu ”( ٠ََٓب ا٠َُّٙ

bir anlamda bulunmakta
148

 ve bu yönüyle mü‟minleri teĢvik edici bir nitelik 

göstermektedir.
149

  

                                                           
137

 Nisâ, 4/1. 
138

 Nisâ, 4/170. 
139

 Nisâ, 4/170; Hucurat, 49/13. 
140

 Fâtır, 35/15. 
141

 Fâtır, 35/15. 
142

 Hucurat, 49/13. 
143

 Nisâ, 4/133. 
144

 Fâtır, 35/3. 
145

 Mustafa Sinanoğlu, “İman”,  Türkiye Diyanet Vakfı Ġslâm Ansiklopedisi, Cilt XXII, Diyanet ĠĢleri 

BaĢkanlığı Yayınları, Ġstanbul, 2000, s. 212.  
146

 Sevgi Tütün, “Kur‟an‟da Bazı İman Konularının Ele Alınışı”, Cumhuriyet Üniversitesi Ġlahiyat Fakültesi 

Dergisi, Cilt XIX,  Sayı: 2, 2015,  s.  8; Bayram,  “Kur‟an‟da Geçen “Ey İnsanlar” ve “Ey İman Edenler” 

Hitaplarıyla Başlayan Âyetler Arasında Bir Mukayese”, s. 164. 
147

 Cerrahoğlu, Tefsir Usulü,  s. 193. 
148

 Bayram,  “Kur‟an‟da Geçen “Ey İnsanlar” ve “Ey İman Edenler” Hitaplarıyla Başlayan Âyetler Arasında 

Bir Mukayese”, s. 182. 
149

 Sevinç, “Kur‟an‟da Hitap Şekilleri ve Müddesir Sûresinde Yer Alan Hitapların Tahlili”, s. 139. 
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Kur‟an-ı Kerim‟de “Ey iman edenler! ( ا  ٕٛ َِ َٓ اٰ بَ اٌَّز٠۪  hitabı, seksen dokuz âyette ”( ٠ََٓب ا٠َُّٙ

geçmektedir. Bu âyetlerin seksen sekizi bu hitapla baĢlarken Ahzab Sûresi 

56.âyetindeki hitap
150

 âyet ortasında bulunmaktadır. Bu hitabın tamamı Medenî 

sûrelerde geçmektedir.
151

 Buna göre bu hitap, Kur‟an-ı Kerim‟de tertip sırasına göre 

Bakara Sûresi‟nde on bir âyette,
152

 Ali Ġmran Sûresi‟nde yedi âyette,
153

 Nisâ 

Sûresi‟nde dokuz âyette,
154

 Maide Sûresi‟nde on altı âyette,
155

 Enfâl Sûresi‟nde altı 

âyette,
156

 Tevbe Sûresi‟nde altı âyette,
157

 Hac Sûresi‟nde bir âyette,
158

 Nur 

Sûresi‟nde üç âyette,
159

 Ahzab Sûresi‟nde yedi âyette,
160

 Ahkaf Sûresi‟nde iki 

âyette,
161

 Hucurat Sûresi‟nde beĢ âyette,
162

 Hadid Sûresi‟nde bir âyette,
163

 Mücadele 

Sûresi‟nde üç âyette,
164

 HaĢr Sûresi‟nde bir âyette,
165

 Mümtehine Sûresi‟nde üç 

âyette,
166

 Saf Sûresi‟nde üç âyette,
167

 Cuma Sûresi‟nde bir âyette,
168

 Münafikun 

Sûresi‟nde bir âyette,
169

 Teğabün Sûresi‟nde bir âyette,
170

 Tahrim Sûresi‟nde iki 

âyette
171

geçmektedir.
172

  

1.3.2.3. Ey Âdemoğulları! ( َٚبَ ثَُِٙ آدَو) 

Kur‟an-ı Kerim‟de beĢ âyette geçen
173

 bir hitap Ģeklidir. Bu hitap, genel olarak tüm 

insanlığa yönelik bir hitaptır. Çünkü hem hitabın Ģekil olarak   ََ  yani  ثَِٕٟ آدَ

                                                           
150

 Ahzab, 33/56; (  َّْ َ  اِ لََئىَِزَٗ   اللََّّ َِ َٚ  َْ ِّٟ  ػٍََٝ ٠ صٍَُّٛ َٓ  أ٠َُّٙبَ ٠بَ إٌَّجِ ا اٌَّز٠ِ  ٕٛ َِ ا آ ِٗ  صٍَُّٛ ّ ٛا ػ١ٍََْ عٍَِّ ب َٚ  ّ رغ١ٍَِْ ). 
151

 Muhammed Fuâd, el-Mu’cemü’l-Müfehres, s. 137; Bayram,  “Kur‟an‟da Geçen “Ey İnsanlar” ve “Ey İman 

Edenler” Hitaplarıyla Başlayan Âyetler Arasında Bir Mukayese”, s. 164. 
152

 Bakara, 2/104, 153, 172, 178, 183, 208, 254, 264, 267, 278, 282. 
153

 Ali Ġmran, 3/100, 102, 117, 130, 149, 156, 200. 
154

 Nisâ, 4/19, 29, 43, 59, 71, 94, 135,  136,144. 
155

 Mâide, 5/1,2,6,8,9,11,35,51,53,,54,57,8790,94,95,101,105,106. 
156

 Enfâl, 8/15, 20, 24, 27, 29, 45. 
157

 Tevbe, 9/23, 28, 34, 38, 119, 123. 
158

 Hac, 22/77. 
159

 Nur, 24/21, 27, 58. 
160

 Ahzab, 33/9, 41, 49, 53, 56, 69, 70. 
161

 Ahkaf, 47/7, 33. 
162

 Hucurat, 49/1, 2, 6, 11, 12. 
163

 Hadid, 57/28. 
164

 Mücadele, 58/9, 11, 12. 
165

 HaĢr, 59/18. 
166

 Mümtehine, 60/1, 10, 13. 
167

 Saf, 61/2, 10, 14. 
168

 Cuma, 62/9. 
169

 Münafikun, 63/9. 
170

 Teğabün, 64/14. 
171

 Tahrim, 66/2, 8. 
172

 Muhammed Fuâd, el-Mu’cemü’l-Müfehres, s. 82-85.  
173

 A‟râf, 7/26, 27, 31, 35; Yasin, 36/60; Muhammed Fuâd, el-Mu’cemü’l-Müfehres, s. 137. 
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Âdemoğulları, Âdem‟in çocukları ifadesini içermesi hem de bu hitabın geçtiği 

âyetlerde giyinme, elbise gibi Yüce Allah‟ın bütün insanlığa verdiği ortak nimeti ile 

peygamber, takvâ, israf, Ģeytan gibi bütün insanlarla ilgili kavramları içermesi 

muhatabın bütün insanlar olduğu anlamına gelir.
174

 Aynı zaman da bu hitap Ģekli, 

mevcut olmayana yönelik bir hitaptır. Hitabın yapıldığı dönemdeki insanlara yönelik 

olduğu gibi onlardan sonra gelecek tüm insanlara da yöneliktir.
175

 Ayrıca Hz. 

Âdem‟in insanlığın ortak atası ve ortak bir değeri olması da bu hitabın muhatabının 

bütün insanlar olduğu anlamına gelebilir.  

1.3.2.4. Ey Nuh ile Birlikte TaĢıdıklarımızın Soyundan Gelenler! ( َهُْبَ يَغ ًَ ٍْ حَ َّٚخَ يَ ر سِّ

ػ     َٕ) 

Kur‟an-ı Kerim‟de Ġsra Sûresi 3.âyette
176

 geçen bu hitabın âyette geçtiği Ģeklinde ya 

 .nida ifadesi kullanılmamıĢtır. Burada nida, takdiri olarak bulunmaktadır ( ٠ََٓب )

Nidanın takdiri olarak bulunduğunun göstergesi de âyetin mansub olmasıdır. “Ey 

Nuh ile birlikte taĢıdıklarımızın soyundan gelenler!“ Ģeklinde hitap aslında “Ey 

Ġnsanlar!” hitabı yerine geçen bir hitap Ģeklidir. Çünkü Hz. Nuh (a.s.) ile birlikte 

gemiye binenler arasında Hz.Nuh‟un (a.s.) üç oğluda bulunmaktaydı ve bugünkü 

insanlık onların soyundandır.
177

  

1.3.2.5. Ey Cin ve Ġnsan Topluluğu! ( َظِ ٚبَ يَؼْشَشَ  الِْْ َٔ  ٍِّ انْغِ ) 

Kur‟an-ı Kerim‟de Rahman Sûresi 33. âyette 
178

 ve En‟âm Sûresi 130. âyette
179

 

geçen bir hitaptır. Rahman Sûresi 33. âyetteki hitabın ahirette mi yoksa dünyada mı 

olduğu konusunda tefsir âlimleri farklı yorumlarda bulunmuĢlardır. Bir kısmı bunun 

ahirette gerçekleĢecek bir hitap olduğunu söylerken önceki ve sonraki âyetlerde 

                                                           
174

 Bor, “Kur‟an Belagatında Hitap ve Muhatap”, s. 134; Karaman v.d., Kur’an Yolu, II, 513. 
175

 Cerrahoğlu, Tefsir Usulü,  s. 198. 
176

٠َّخَ   سِّ ْٓ  ر  ٍْٕبَ َِ َّ غَ  حَ ح    َِ َْ  أَِّٗ   ٔٛ  شَى ٛسا   ػَجْذا   وَب  , Ey kendilerini Nuh ile birlikte gemide taĢıdığımız kimselerin çocukları! 

Gerçek Ģu ki, o çok Ģükreden bir kuldu. 
177

 Ġmam Kurtubî, el-Câmiu li-Ahkâmi’l-Kur’ân, (Çev. M.BeĢir Eryarsoy), Buruc Yayınları, Ġstanbul, 2005, 

Cilt X, s. 328; Râzî, Tefsîrü’l-Kebîr, XX, 155; Beyzâvî, Envârü’t-Tenzîl, I, 564.  
178

ؼْشَشَ  ٠بَ  َِ  ِّٓ ْٔظِ  اٌْجِ الِْْ َٚ  ِْ ُْ  اِ ْْ  اعْزطَؼَْز  ٚا اَ ْٕف ز  ْٓ  رَ ادِ  الَْطبَسِ  ِِ َٛ ّٰ الْْسَْضِ  اٌغَّ ْٔف ز ٚا   َٚ َْ  لَْ  فبَ ْٕف ز ٚ ْ    الَِّْ  رَ ٍْطبَ ثغِ   , Ey cin ve insan toplulukları! 

Göklerin ve yerin uçlarından bucaklarından geçip gitmeye gücünüz yeterse geçip gidin. Büyük bir güç olmadıkça 

geçip gidemezsiniz. 
179

  ُْ َْ ػ١ٍََْى  ٛ ُْ ٠مَ صُّ ْٕى  ِِ   ً ع  ُْ س  ُْ ٠ؤَرْىِ  ْٔظِ اٌََ الِْْ َٚ  ِّٓ ؼْشَشَ اٌْجِ َِ ١َْٔ ٠بَ  ُ  اٌْح١َٰٛح  اٌذُّ رْٙ  ؿَشَّ َٚ ْٔف غِٕبَ   اَ
َٝٓ ٍٰ ِٙذْٔبَ ػَ ا شَ زَا  لبٌَٛ  ٰ٘  ُْ ى  ِِ ْٛ ُْ ٌمََِٓبءَ ٠َ ٚٔىَ  ْٕزِس   ٠ َٚ ِٙذ ٚا ا٠ٰبَر۪ٟ  شَ َٚ ب 

 َٓ ا وَبفش٠ِ۪ ُْ وَبٔٛ   َّٙ ُْ أَ ِٙ ْٔف غِ  اَ
َٝٓ ٍٰ  Ey cin ve insan topluluğu! Ġçinizden size âyetlerimi anlatan ve bu gününüzün gelip“ , ػَ

çatacağı hakkında sizi uyaran peygamberler gelmedi mi?" Onlar Ģöyle diyecekler: "Biz kendi aleyhimize Ģahitlik 

ederiz." Dünya hayatı onları aldattı ve kâfir olduklarına dair kendi aleyhlerine Ģahitlik ettiler.  
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ahiretten ve sonuçlarından bahsedilmesini
180

 ile bu konuda rivayetin
181

 yer alması 

bu yorumlarına dayanak olarak gösterilebilir. Bir kısmı ise hitabın dünya hayatıyla 

ilgili olduğunu ifade etmiĢtir. Buna delil olarak olarak da bu konudaki rivayeti
182

 ve 

bu hitabın da önceki âyetlerde yer alan uyarıları tamamlayıcı nitelikte olmasını 

göstermiĢlerdir.
183

 Her iki durumunda olabileceğini söylemenin daha uygun 

olacağını zira Yüce Allah‟ın verdiği hükümden ve onun hükümranlığından 

kaçmanın hiçi bir Ģart altında mümkün olmadığını ifade eden de vardır.
184

 Ancak 

En‟âm Sûresi 130. âyetteki hitabın ahirette olduğu âyetin içeriğinden de 

anlaĢılmaktadır.
185

  

1.3.2.6. Ey Cin Topluluğu! ( ٍِّ  (ٚبَ يَؼْشَشَ انْغِ

Kur‟an-ı Kerim‟de En‟âm Sûresi 128. âyette
186

 geçen bir hitaptır. Buradaki hitabı 

aynı zamanda “Ey insanlar! (   بَ إٌَّبط  hitabında olduğu gibi cinse yapılan bir  ”( ٠ََٓب ا٠َُّٙ

hitap olarak da değerlendirebiliriz.
187

  

1.3.2.7. Ey Kitap Ehli! ( ِمَ انْكِزبَة ْْ   (ٚبَ أَ

Ġlahi bir kitaba inananlar, anlamına gelen “Ehl-i Kitap” kavramı, terim olarak 

Müslümanlar dıĢında kutsal bir kitap sahibi olan din mensupları anlamında 

kullanılır. Bu kavram, Kur‟an-ı Kerim‟de ise genellikle yahudiler ve hıristiyanlar 

için kullanılır.
188

 Kur‟an-ı Kerim‟de Ehl-i Kitap kavramı, otuz âyette geçerken bu 

geçtiği yerlerin on ikisinde Ehl-i Kitab‟a hitap ifadesi bulunmaktadır. Bunların 

altısında “De ki (  ًْ ifadesi ile birlikte dolaylı hitapta ”( ل 
189

 altısında ise  ٌِْىِزبَة ًَ ا ْ٘  ٠بَ أَ

                                                           
180

 Karaman v.d., Kur’an Yolu, V, 208. 
181

 Kurtubî, el-Câmiu li-Ahkâmi’l-Kur’ân, XVI, 567. 
182

 Kurtubî, el-Câmiu li-Ahkâmi’l-Kur’ân, XVI, 567. 
183

 Karaman v.d., Kur’an Yolu, V, 208. 
184

 Râzî, Tefsîrü’l-Kebîr, XXIX, 114; Karaman v.d., Kur’an Yolu, V, 208. 
185

 Karaman v.d., Kur’an Yolu, II, 471. 
186

َٓ الِْٔظِ سَ   ِِّ   ُ٘ ١ٌِآَإ  ْٚ لبَيَ أَ َٚ َٓ الِْٔظِ  ِِّ ِّٓ لذَِ اعْزىَْثشَْرُ   ٌْجِ ؼْشَشَ ا َِ ب ٠بَ  ١ؼ  ِّ ُْ جَ  ٘ ََ ٠حِْش ش  ْٛ َ٠ ٕبَ أجٍَََٕبَ اٌَّ َٚ ْـ ثٍََ َٚ ٕبَ ثجِؼَْط   زغََ ثؼَْع  ّْ بَ اعْزَ ٍْذَ ٌَٕبَ لبَيَ ثَّٕ َٞ أجََّ زِ

  ُ ُ  ػ١ٍَ َّْ سَثَّهَ حَى١ِ ب شَبء اللَّ   اِ َِ َٓ ف١ِٙبَ الَِّْ  ُْ خَبٌذ٠ِِ او  َٛ ثْ َِ  Allah, onların hepsini bir araya topladığı gün, “Ey cinler (Ģeytanlar) ,إٌَّبس  

topluluğu! Siz insanlarla çok uğraĢtınız.” der. Onların, insanlardan olan dostları ise: “Ey Rabbimiz! (Biz) 

birbirimizden yararlandık ve bize verdiğin sürenin sonuna ulaĢtık.” derler. Allah da buyurur ki: Allah'ın dilediği 

hariç, içinde ebedî kalacağınız yer ateĢtir. ġüphesiz Rabbin hikmet sahibidir, bilendir. 
187

 Cerrahoğlu, Tefsir Usulü,  s. 192. 
188

 Remzi Kaya, “Ehl-i kitap”,  Türkiye Diyanet Vakfı Ġslâm Ansiklopedisi, Cilt X, Diyanet ĠĢleri BaĢkanlığı 

Yayınları, Ġstanbul, 1994, s.516. 
189

 Ali Ġmran, 3/64, 98, 99; Mâide, 5/59, 68, 77. 
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Ģeklinde doğrudan hitapta
190

 bulunulmaktadır.
191

 Kur‟an-ı Kerim‟in Ehl-i Kitab‟ı 

muhatap almasında bir kısım yanlıĢlıklarının yanında Allah, peygamber, ahiret, 

kitap gibi inançlarının bulunması, tahrif olmuĢ olsa da ilahî bir din olmaları ve 

Hicaz bölgesinde Müslümanlarla birlikte önemli bir nüfuza sahip olarak yaĢamıĢ 

olmaları gibi etkiler söylenebilir.
192

 

1.3.2.8. Ey Ġsrâiloğulları! ( َا۪ٚ م َٓٙ اعِْشََٓ ُ۪  (ٚبَ ثَ

Ġsrâil, Kur‟an-ı Kerim‟de de geçen
193

 ve Hz. Ya‟kûb‟un (a.s.) adı
194

 veya ikinci adı 

veyahut lakabı olan bir kelimedir. Bundan dolayı Hz. Ya‟kûb‟un (a.s.) soyundan 

gelenleri ifade etmek Kur‟an-ı Kerim‟de Benî Ġsrâil (Ġsrâiloğulları) denilmiĢtir. 

Kur‟an-ı Kerim‟deki Benî Ġsrâil kavramı ile Hz. Ya‟kûb‟un (a.s.) çocukları ve 

onların soyundan gelenler ile Hz. Musa (a.s.), Hz. Ġsa (a.s.) dönemi Yahudileri ve 

Hz. Muhammed (s.a.v.) zamanında Arap yarımadasında yaĢamıĢ Yahudiler 

kastedilmektedir. Bu kavram, Kur‟an-ı Kerim‟de kırk bir âyette geçmektedir.
195

 Bir 

hitap Ģekli olarak “Ey Ġsrâiloğulları! (  ًَ ا٠۪  َٟٓ اعِْشََٓ ۪ٕ  Kur‟an-ı Kerim‟in biri Mekkî ,”( ٠بَ ثَ

üçü de Medenî sûre olmak üzere toplam altı âyetinde
196

 geçmektedir. Aynı 

zamanda bu hitap Ģeklini bir türe özgü hitap (nev‟e hitap) olarak da ifade edebiliriz. 

Çünkü burada “Ey Ġsrâiloğulları! (  ًَ ا٠۪  َٟٓ اعِْشََٓ ۪ٕ  hitabıyla Hz. Ya‟kûb‟un (a.s.) ”( ٠بَ ثَ

soyu, oğulları kastedilmiĢtir.
197

 

1.3.2.9. Ey Kâfirler! (ٔا ٍَ كَفشَ  َٓب انَّزِٚ  (ٚبَ أَُّٚ

Kur‟an-ı Kerim‟de dolaylı olarak kâfirlere yönelik olarak birçok hitaplar
198

 

bulunurken sadece bir âyette doğrudan bir hitap bulunmaktadır. Bu hitap da  َب ٠بَ أ٠َُّٙ

                                                           
190

 Ali Ġmran, 3/65, 70, 71; Nisâ, 4/171; Mâide, 5/15, 19. 
191

 Muhammed Fuâd, el-Mu’cemü’l-Müfehres, s. 592-595. 
192

 Remzi Kaya, "Kur‟an-ı Kerim‟e Göre Ehl-i Kitap" Necmettin Erbakan Üniversitesi Ġlahiyat Fakültesi 

Dergisi Cilt:19 Sayı:19, 2005 s. 38. 
193

 Âl-i Ġmrân 3/93; Meryem 19/58. 
194

 Karaman v.d., Kur’an Yolu, I, 112. 
195

 Ömer Faruk Harman , “İsrâil (Benî İsrâil)”,  Türkiye Diyanet Vakfı Ġslâm Ansiklopedisi, Cilt XXIII, 

Diyanet ĠĢleri BaĢkanlığı Yayınları, Ġstanbul, 2001, s. 193. 
196

 Bakara, 2/40, 47, 122; Mâide, 5/72; Taha, 20/80; Saf, 61/6; Muhammed Fuâd, el-Mu’cemü’l-Müfehres, s. 

137. 
197

 Cerrahoğlu, Tefsir Usulü,  s. 193. 
198

 Kâfirun, 109/1,   ًْ َْ   ا٠َُّٙبَ ٠ََٓب ل  ٚ اٌْىَبفشِ  -De ki: "Ey kâfirler!; Ali Ġmran, 3/12 ,   ًْ َٓ  ل  ٚا ٌٍَِّز٠۪ َْ  وَفشَ  ٍجَٛ  ْـ َْ  عَز  ٚ ر حْشَش  َٚ ٝ ٌٰ َُ   اِ َّ ثئِْظَ  جََٕٙ َٚ 

ٙبَد   ِّ ٌْ  Kâfirlere de ki: Yakında mağlûp olacaksınız ve cehenneme sürükleneceksiniz. Orası ne kötü bir (!Resulüm) -ا

kalacak yerdir!.   
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 َْ  ٍٛ َّ ُْ رؼَْ ٕز  ب و  َِ  َْ ْٚ ب ر جْضَ َّ ََ أَِّ ْٛ َ١ٌْ ٚا ا ٚا لَْ رؼَْززَِس  َٓ وَفشَ   اٌَّز٠ِ
199

 Ģeklinde Tahrim Sûresi 7.âyette
200

   

geçmektedir. Kur‟an-ı Kerim‟de niçin doğrudan kâfirlere yönelik hitap bu kadar 

azdır? diye sorulabilir. “Ey kâfirler! ( َب ٠بَ َٓ  أ٠َُّٙ ٚا اٌَّز٠ِ وَفشَ  )” hitabı aynı zamanda bir 

zemm (kötüleme/yerme) hitabı
201

 olduğundan ve Kur‟an-ı Kerim‟in temel amacı 

küfür ve inkârdan kurtarmak olduğundan onları tahrik edici, imana ve Kur‟an-ı 

Kerim‟e tavır almalarına sebep olabilecek bu hitap çok kullanılmamıĢtır.
202

 Hatta 

bu hitabın doğrudan kullanıldığı tek âyette bile hitap dünya hayatında değil hesap 

gününde yapılan bir hitaptır. 

1.3.2.10. Ey Cahiller! ( ٌَ هٕ  ِْ َٓب انْغَب  (اَُّٚ

Kur‟an-ı Kerim‟de bir âyette bu hitabı görüyoruz. “ َب ٟ اػَْج ذ  ا٠َُّٙ َ۪ٓ ٔٚ ش َٓ  ِ ِ رؤَْ
١ْشَ اللَّ ٰ َـ ًْ افََ ل 

 َْ  ٍٛ ِ٘ ٌْجَب “ا
203

 Ģeklindeki bu âyetteki hitap, Peygamberimizin (s.a.v.) dilinden 

yapılması istenmekte ve muhatap, Mekkeli müĢriklerdir. Bu hitap ile 

Peygamberimizin (s.a.v.) kararlılığı ortaya konurken Mekkeli müĢriklerin de 

küstah, akılsız ve bağnaz düĢünceli olduğu ifade edilmiĢtir.
204

 

1.3.2.11. Ey Haktan SapmıĢ Yalancılar! ( ٌَ ثٕ  كَزِّ  ً ٌَ انْ بنُّٕ َٓب انضَّ  (أَُّٚ

Kur‟an-ı Kerim‟de Vâkıa Sûresi‟nde geçen bu hitabın muhatabı konusunda 

Mekkeliler fikri, müfessirler tarafından ileri sürülse de aslında bütün haktan sapmıĢ 

yalancıları kapsayan bir hitaptır.
205

 

1.3.2.1.12. Ey Mücrimler! ( ٌَ ٕ غْشِي   ً َٓب انْ  (أَُّٚ

Bu hitap, Kur‟an-ı Kerim‟de Yasin Sûresi‟nin 59. âyetinde
206

 geçmektedir. Kıyamet 

günü günahkârlara mü‟minlere söylenen güzel sözlere karĢılık yapılan bir 

hitaptır.
207

  

                                                           
199

 Tahrim, 66/7; Ey kâfirler, bu gün özür dilemeyin. Siz ancak yapmakta olduğunuzun cezasını çekeceksiniz. 
200

 Muhammed Fuâd, el-Mu’cemü’l-Müfehres, s. 608. 
201

 Cerrahoğlu, Tefsir Usulü,  s. 193. 
202

 Sevinç, “Kur‟an‟da Hitap Şekilleri ve Müddesir Sûresinde Yer Alan Hitapların Tahlili”, s. 138. 
203

 Zümer, 39/64; De ki: "Ey cahiller! Siz bana Allah'tan baĢkasına ibadet etmemi mi emrediyorsunuz?. 
204

 Karaman v.d., Kur’an Yolu, IV, 631. 
205

 Vakıa, 56/51,  َُّ ُْ  ث  َْ  أ٠َُّٙبَ أَِّى  بٌُّٛ َْ  اٌعَّ ثٛ  ىَزِّ  ّ ٌْ ا ; Râzî, Tefsîrü’l-Kebîr, XXIX, 175. 
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1.3.2.13. Ey Peygamber! ( ُّٙ َٓب انَُّجِ / ٚبَ أَُّٚ ع ٕل    َٓب انشَّ ٚبَ أَُّٚ ) 

Kur‟an-ı Kerim‟de Yüce Allah, birçok peygambere hitapta bulunmuĢtur. Bu 

hitaplarda Hz. Peygamber (s.a.v.) dıĢında diğer peygamberlere Ey Âdem! (  َ ,(٠بَ آدَ
208

 

Ey Nuh! (  ح ,(٠بَ ٔٛ 
209

 Ey Ġbrahim! (  ُ ١ِ٘ ,(٠بَ اثِْشَا
210

 Ey Musa! (َٝٛع ِ ,(٠بَ 
211

 Ey Davud! ( ٠َب

د    ٚ ,(دَا
212

 Ey Ġsa! (َٝ٠بَ ػ١ِغ),
213

 Ey Zekeriyya! ( ب٠بَ صَوَش٠َِّ  ),
214

 Ey Yahya! (َٝ٠بَ ٠َح١ْ),
215

 gibi 

isimleriyle hitap ederken Hz. Peygamber‟e (s.a.v.) ismiyle hitapta bulunmamıĢtır. 

Hz. Peygamber‟e (s.a.v.) hitapta onun isminden ziyade risalet ve nübüvvet gibi 

özelliğini ön plana çıkararak “Ey Resul! ( بَ  ع ٛي  ٠بَ أ٠َُّٙ اٌشَّ )”, “Ey Nebi! ( ُّٟ  ”(٠بَ أ٠َُّٙبَ إٌَّجِ

hitaplarda bulunmuĢtur. Hz. Peygamber‟e (s.a.v.) bu Ģeklide hitap, hem kendisine 

Yüce Allah‟ın bir iltifatı ve lütfu hem de Yüce Allah‟ın katındaki yüceliğine bir 

iĢarettir. Yine, çoğunlukla genel bir hüküm indirdiğinde “Ey Resul! (  ع ٛي بَ اٌشَّ  ”(٠بَ أ٠َُّٙ

hitabını, özel bir durum için ise “Ey Nebi! ( ُّٟ بَ إٌَّجِ .hitabını kullanmıĢtır ”(٠بَ أ٠َُّٙ
216

 

Kur‟an-ı Kerim‟de “Ey Resul! (  ع ٛي بَ اٌشَّ ,hitabı iki âyette ”(٠بَ أ٠َُّٙ
217

 “Ey Nebi! ( َب ٠بَ أ٠َُّٙ

 ُّٟ hitabı ise on üç âyette ”(إٌَّجِ
218

 geçmektedir.
219

 Bu iki hitap dıĢında Hz. 

Peygamber‟e (s.a.v.) yönelik olarak Kur‟an-ı Kerim‟de “Ey bürünüp sarınan! ( َب ٠بَ أ٠َُّٙ

ثِّش   ذَّ  ّ ٌْ ”(ا
220

, ”Ey örtüsüne bürünen! (  ً ِِّ ضَّ  ّ ٌْ بَ ا  ”(٠بَ أ٠َُّٙ
221

 Ģeklinde hitapta bulunulduğu 

gibi “De ki! (  ًْ Ģeklinde emir kipi ”( ل 
222

 ile de hitap da bulunulmuĢtur. Bunun 
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ٚا  زبَص  ِْ ا َٚ  ََ ْٛ َ١ٌْ َْ  ا٠َُّٙبَ ا ٛ  ِ جْشِ  ّ اٌْ  , Ey mücrimler, bugün ayrılın!. 
207

 Karaman v.d., Kur’an Yolu, IV, 506. 
208

 Bakara, 2/33, 35; A‟râf, 7/19; Taha, 20/117. 
209

 Hud, 11/46,48. 
210

 Hud, 11/76; Saffat, 37/104.  
211

 A‟râf, 7/144; Taha, 20/11, 17, 19, 36; Neml, 27/9, 10; Kasas, 28/30, 31. 
212

 Sad, 38/26. 
213

 Al-i Ġmran, 3/55; Mâide, 5/110, 116. 
214

 Meryem, 19/7. 
215

 Meryem, 19/12. 
216

 Mücteba Uğur, “Kur'an-ı Kerim ve  Hadislerde Hz. Peygamber‟e Hitap Şekilleri”, Diyanet ĠĢleri BaĢkanlığı 

Dergisi, Cilt XIII, Sayı: 2, 1974, s. 72-73. 
217

 Mâide, 5/41, 67; Muhammed Fuâd, el-Mu’cemü’l-Müfehres, s. 315. 
218

 Enfâl, 8/64, 65, 67; Tevbe, 9/73; Ahzab, 33/1, 28, 45, 50, 56; Mümtahine, 60/12; Talak, 65/1; Tahrim, 66/1,9 
219

 Muhammed Fuâd, el-Mu’cemü’l-Müfehres, s. 686-687. 
220

 Müddesir, 74/1. 
221

 Müzzemmil, 73/1. 
222

 Hac, 22/49; Ali Ġmran, 3/31, 32, 64; Kâfirun, 109/1. 
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yanında bazen de Hz. Peygamber‟e (s.a.v.) yönelik hitap, zamirle
223

 

gerçekleĢmiĢtir.
224

 

Ayrıca Kur‟an-ı Kerim‟deki   ِاٌط١َِّّجبَد َٓ ِِ ا   ٍٛ ً  و  ع  بَ اٌشُّ ُ  ٠بَ أ٠َُّٙ َْ ػ١ٍَِ  ٍٛ َّ ب رؼَْ َّ ب أِِّٟ ثِ ا صَبٌحِ   ٍٛ َّ اػْ َٚ  

225
  âyetindeki “Ey peygamberler! (  ً ع  َب اٌشُّ  hitabındaki çoğul ifadeyle tek bir  ”( ٠بَ أ٠َُّٙ

Ģahsa yani Hz. Peygamber‟e (s.a.v.) hitapta bulunulmuĢtur. Zira onunla birlikte 

baĢka resul ya da peygamber yoktur.
226

 

Kur‟an-ı Kerim‟de Hz. Peygamber‟in (s.a.v.) kendi dıĢında hanımlarına yönelik 

olarak da “Ey peygamber hanımları! (   ِّٟ ٠بَ ٔغَِبء إٌَّجِ )”
227

 Ģeklinde doğrudan hitap 

bulunmaktadır. 

1.3.2.14. Ey Benim Kullarım! ( ػِجبَدِ٘ ٚبَ )  

Aynı zamanda bir meyl ve iĢtiyak hitabı
228

 olan  “Ey Benim Kullarım! ( ػِجبَدِٞ ٠بَ )” 

hitabı,  Kur‟an-ı Kerim‟de beĢ âyette
229

 geçmektedir. Bunların ikisinde “De ki! 

( ًْ ifadesi ile birlikte dolaylı olarak hitapta ”(ل 
230

 bulunulurken diğer üçünde 

doğrudan hitap
231

 Ģeklinde bulunulmuĢtur. Bu hitaplardan ikisinde ise hitap iman 

eden kullara
232

 yönelik yapılmıĢtır. Bu hitap Ģeklinin “ ُْ ِٙ ْٔف غِ ٝ اَ
َٓ ٍٰ ا ػَ َٓ اعَْشَفٛ  َٞ اٌَّز٠۪ ًْ ٠بَ ػِجبَدِ ل 

١ؼ ّ۪ ةَ جَ  ٛٔ فشِ  اٌزُّ ْـ َ٠ َ
َّْ اللَّ ٰ ِ  اِ

خِ اللَّ ٰ َّ ْٓ سَحْ ِِ ا  ُ  لَْ رمَْٕطَٛ  ح١۪ س  اٌشَّ فٛ  َـ ٌْ َٛ ا  أَِّٗ  ٘ 
ب    “ 

233
 âyetinde de  َٞ ًْ ٠بَ ػِجبَدِ ل 

 ُْ ِٙ ْٔف غِ  اَ
َٝٓ ٍٰ ا ػَ َٓ اعَْشَفٛ   اٌَّز٠۪

234
 Ģeklinde yapıldığı görülüyor. Ayrıca iki âyette

235
 de “ya ( َ٠ب)” 
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 Bakara, 2/119; Rad, 13/30; Fâtır, 35/24; ġura, 42/48. 
224

 Muhammed Fatih Kesler, “Kur'an-ı Kerim'de Hz. Peygamber' e Hitaplar”  Ankara Üniversitesi Ġlahiyat 

Fakültesi Dergisi, Cilt XLIII, Sayı: 2, 2002, s. 94. 
225

 Müminun, 23/51; Ey peygamberler! Temiz Ģeylerden yiyiniz ve iyi ameller iĢleyiniz. Doğrusu ben, sizin 

yaptığınız Ģeyleri tamamen bilirim. 
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 Cerrahoğlu, Tefsir Usulü,  s. 194; Muhammed Fuâd, el-Mu’cemü’l-Müfehres, s. 318. 
227

 Ahzab, 33/30, 32. 
228

 Cerrahoğlu, Tefsir Usulü,  s. 197. 
229

 Muhammed Fuâd, el-Mu’cemü’l-Müfehres, s. 443. 
230

 Zümer, 39/10, 53. 
231

 Ankebut, 29/56; Zümer, 39/16; Zuhruf, 43/68. 
232

 Ankebut, 29/56 ( َٞ  ٠بَ َٓ  ػِجبَدِ ا اٌَّز٠ِ  ٕٛ َِ َّْ  آ اعِؼَخ   أسَْظِٟ اِ َٚ  َٞ ِْ  فب٠ََِّب فبَػْج ذ ٚ ); Zümer, 39/10 (  ًْ َٓ  ػِجبَدِ  ٠بَ ل  ا اٌَّز٠ِ  ٕٛ َِ ا آ ُْ  ارَّمٛ  َٓ  سَثَّى  ا ٌٍَِّز٠ِ  أحَْغَٕٛ 

١ْٔبَ ٘زَِِٖ  فِٟ أسَْض   حَغَٕخَ   اٌذُّ َٚ  ِ اعِؼَخ   اللََّّ ب َٚ َّ َّ فَّٝ أِ َٛ  ٠  َْ ٚ بثشِ  ١ْشِ  أجَْشَُ٘  اٌصَّ َـ حِغَبة   ثِ ). 
233

 Zümer, 39/53, De ki: "Ey kendilerinin aleyhine aĢırı giden kullarım! Allah'ın rahmetinden ümidinizi 

kesmeyin. ġüphesiz Allah bütün günahları affeder. Çünkü O, çok bağıĢlayandır, çok merhamet edendir." 
234

 Ey kendilerinin aleyhine aĢırı giden kullarım!. 
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 Ġbrahim, 14/31,  ًل  َٞ َٓ  ٌِّؼِجبَدِ اْ  اٌَّز٠ِ  ٕٛ َِ ٛاْ  آ  ّ لَحََ  ٠ م١ِ اْ  اٌصَّ فمِٛ   ٕ٠ ب َٚ َّّ ِِ  ُْ ا سَصَلْٕبَ٘  ػَل١َِٔخَ   عِش   َٚ ٓ ِِّ  ًِ َٟ  أَْ لجَْ َ   ٠ؤَرِْ ْٛ ِٗ  ث١َْغ   لَّْ  ٠َ لَْ  ف١ِ خِلَيَ   َٚ ; Ġsra, 

لً  ,17/53 اْ  ٌِّؼِجبَدِٞ َٚ  ٌٛ َٟ  اٌَّزِٟ ٠مَٛ  ِ٘   ٓ َّْ  أحَْغَ َْ  اِ ١ْطبَ ُْ  ٠َٕضَؽ   اٌشَّ َّْ  ث١ََْٕٙ  َْ  اِ ١ْطبَ َْ  اٌشَّ ِْ  وَب ْٔغَب ا ٌلِِإ   ٚ ج١ِٕ ب ػَذ  ُِّ . 
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nidası olmadan ve “De ki! (  ًْ  ifadesi ile dolaylı olarak Yüce Allah kullarına ”( ل 

hitap etmektedir.
236

  

1.3.2.15. Ey Huzura ErmiĢ Nefis! ( 
ئَُِّخ   ًَ طْ  ً َٓب انَُّفْظ  انْ  (ََٚٓب اََّٚز 

Kur‟an-ı Kerim‟de bir âyette
237

 geçmekte olan bu hitap ile Yüce Allah, bu 

özellikteki kuluna doğrudan onu muhatap alarak ince, zarif ve sıcak bir üslup 

kullanmıĢ ve ona iltifatını göstermiĢtir.
238

 

1.3.2.16. Ey Akıl Sahipleri! ( ِنِٙ الْْنَْجبَة ۬ٔ  (ََٚٓب ا 

Kur‟an-ı Kerim‟deki hitap Ģekillerinden biri olan “Ey Akıl Sahipleri! ( ٌِٟ ٠ََٓب ۬ٚ ٌْجبَةِ  ا  الَْْ )” 

dört âyette
239

 geçmektedir.
240

 Bu hitabın geçtiği âyetlerden biri olan Talak Sûresi 

10. âyette
241

 bu hitap, “iman edenler” ifadesi ile birlikte kullanılmıĢtır. Böylece “Ey 

iman etmiĢ akıl sahipleri! (   ا  ٕٛ َِ َٓ اٰ ٌْجَبةِ  اٌََّز٠۪ ٌِٟ الَْْ ۬ٚ  Ģeklindeki hitapla iman edenlere ”( ٠ََٓب ا 

yönelik bir hitapta bulunulmuĢtur. Hitap aynı zamanda hem âyetin içeriğine hem de 

âyetten önceki 8. ve 9.âyetlere baktığımızda mü‟minlere yönelik uyarı niteliğindeki 

bir hitap özelliği göstermektedir.
242

  

Aslında bu hitabın yer aldığı diğer âyetlere de baktığımızda hitabın uyarı özelliğini 

onlarda da görebiliyoruz. Zira bu dört âyete baktığımızda âyetlerdeki  ٌِْجبَة ٌِٟ الَْْ ۬ٚ  ٠ََٓب ا 

hitabından önce ya da sonra ا .ifadesi getirildiğini görüyoruz ارَّمٛ 
243

 Bu hitapla 

anlıyoruz ki âyetler içerik olarak farklı olsa da akıl ön planında ince bir uyarı 

içermekle birlikte akıl sahiplerinin önemli bir özelliğinin de  َ
ا اللَّ ٰ  olması ارَّمٛ 

gerektiğini bize hatırlatmaktadır. 

1.3.2.17. Ey Ġblis! ( ٚبَ إثِْهِٛظ    ) 

                                                           
236

 Muhammed Fuâd, el-Mu’cemü’l-Müfehres, s. 444. 
237

 Fecr, 89/27,  بَ ٠ََٓب   إٌَّفْظ   ا٠ََّزٙ 
ئَِّٕخ   َّ طْ  ّ ٌْ ا  . 
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 Karaman v.d., Kur’an Yolu, V, 621. 

239
 Bakara, 2/179, 197; Mâide, 5/100, Talak, 65/10. 
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 Muhammed Fuâd, el-Mu’cemü’l-Müfehres, s. 644. 
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ا لذَْ أَٔضَيَ اللََّّ  اِ    ٕٛ َِ َٓ آ ٌْجبَةِ اٌَّز٠ِ ٌِٟ الَْْ ْٚ َ ٠بَ أ  ا اللََّّ ا فبَرَّمٛ  ُْ ػَزَاث ب شَذ٠ِذ  اأػََذَّ اللََّّ  ٌَٙ  ُْ رِوْش  ١ٌَْى  , Allah onlar için Ģiddetli bir azap hazırlamıĢtır.       

ġu halde Allah‟a karĢı gelmekten sakının, ey iman etmiĢ akıl sahipleri! ĠĢte Allah size bir uyarı indirdi. 
242

 Karaman v.d., Kur’an Yolu, V, 396. 
243

 Muhammed Fuâd, el-Mu’cemü’l-Müfehres, s. 644. 
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Kur‟an-ı Kerim‟de Yüce Allah, iki âyette de Ġblis‟e seslenmektedir. Bunlar  “ َلبَيَ ٠ب

 َٓ بجِذ٠ِ غَ اٌغَّ َِ  َْ ب ٌهََ ألََّْ رىَ ٛ َِ “ اث١ٍِِْظ  
244

 ve ” َو ٕذ َْ َّٞ أعَْزىَْجَشْدَ أَ ب خٍَمَْذ  ث١ِذََ َّ ذَ ٌِ ٕؼََهَ أَْ رغَْج  َِ ب  َِ لبَيَ ٠بَ اث١ٍِِْظ  

 َٓ ِِ َٓ ٌْؼَب١ٌِ ا  “
245

 Ģeklindeki âyetlerdir.  

1.3.2.18. Cansız Olanlara Hitap 

Kur‟an-ı Kerim‟de Yüce Allah‟ın bir kısım cansız varlıklara da hitabı bulunmaktadır. 

Bu hitaplar yere, göğe, dağlara, kuĢlara ve ateĢe yapılan hitaplardır. Buna göre  َ٠ب ًَ ل١ِ َٚ

مَْ أسَْض   ًَ ث ؼْذا  ٌٍِّ ل١ِ َٚ  ِّٞ ٛدِ ٌْج  دْ ػٍََٝ ا َٛ اعْزَ َٚ ش   ِْ َٟ الَْ ل عِ َٚ بء  َّ ٌْ ؿ١ِطَ ا َٚ بء ألٍَْؼِِٟ  َّ ٠بَ عَ َٚ بءنِ  َِ َٓ اثٍْؼَِٟ  ١ ِّ َِ اٌظَّبٌِ ْٛ  

âyetinde
246

 yere ve göğe hitap olunurken  َٚ ؼَٗ   َِ ثِٟ  ِّٚ َّٕب فعَْلَ  ٠بَ جِجبَي  أَ ِِ ٚدَ   ٚ ٌمَذَْ آر١َْٕبَ دَا إٌَََّٔب َٚ َٚ اٌط١َّْشَ 

ٌْحَذ٠ِذَ  âyetinde ٌَٗ  ا
247

 de dağlara ve kuĢlara hitap olunmuĢtur.  ٍََٝب ػ  ِ عَلََ َٚ ا  ٍْٕبَ ٠بَ ٔبَس  و ِٟٛٔ ثشَْد  ل 

 َُ ١ِ٘  âyetinde اثِْشَا
248

 ise ateĢe hitap olunmuĢtur. 
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 Sad, 38/75. 
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 Hud, 11/44, "Ey toprak suyunu yut! Ey gök sen de tut! " denildi. Su çekildi; hüküm yerini buldu; gemi 
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 Sebe, 34/10, Andolsun biz Dâvûd‟a tarafımızdan müstesna bir lutufta bulunduk. "Ey dağlar! Onunla birlikte 

tesbih edin. Ey kuĢlar! Siz de!" dedik ve onun için demiri yumuĢattık. 
248

 Enbiya, 21/69, Biz de, "Ey ateĢ" dedik, "Ġbrâhim için serin ve zararsız ol!".  
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ĠKĠNCĠ BÖLÜM 

KUR’AN-I KERĠM’DE EY ĠNSANLAR ( َٓب انَُّبط  ََٚٓب  اَُّٚ ) HĠTAPLARI 

2.1. BAKARA SÛRESĠ 21.ÂYET 

2.1.1. Âyetin Metni ve Meâli 

ٍْ قجَْهِ  ٍَ يِ انَّز۪ٚ َٔ ىْ  ى  انَّز۪٘ خَهقَكَ  َٓب انَُّبط  اػْج ذ ٔا سَثَّك  ٌَ  ََٚٓب اَُّٚ ىْ رزََّقٕ  ىْ نَؼَهَّك  ك   

“Ey insanlar, sizi de, sizden öncekileri de yaratan Rabbinize kulluk edin. Tâ ki takvâ 

sahibi olasınız.”
249

  

2.1.2. Âyet Ġle Ġlgili Açıklama 

Kur‟an-ı Kerim‟deki tertip sırasına göre ikinci sûre olan Bakara Sûresi, Kur‟an-ı 

Kerim‟ de “Ey insanlar! (  بَ إٌَّبط  hitabı ile baĢlayan ya da bu hitabın geçtiği âyet ”(٠ََٓب ا٠َُّٙ

bulunan ilk sûredir. Bu sûrede   بَ إٌَّبط  hitabı olan iki tane âyet bulunmaktadır. Bu ٠ََٓب ا٠َُّٙ

âyetlerden diğeri bu sûrenin 168. âyetidir. Bakara Sûresinin 21. âyeti,  Kur‟an-ı 

Kerim‟ deki tertip sıralamalarını dikkate aldığımızda    ٠ََٓب ا٠َُّٙبَ إٌَّبط  hitabının bulunduğu 

ilk âyettir. 

286 âyetten oluĢan Bakara Sûresi, Kur‟an-ı Kerim‟in en uzun sûresidir.
250

 Sûre, 

Arapça‟da sığır, inek anlamına gelen
251

 adını 67. ve 71. âyetleri arasında anlatılan
252

 

ve Hz. Musa (a.s.) dönemindeki Ġsrâiloğulları arasında faili bulunamayan bir 

cinayetten dolayı diyet olarak
253

 boğazlanması emredilen sığırdan söz ettiği için 

almıĢtır.
254

 Medine‟de nazil olan Bakara Sûresi, Peygamberimiz‟in (s.a.v.) 

Medine‟ye hicretinden sonra inen ilk sûre
255

 olmakla birlikte nüzul süreci, bütün 

Medine dönemi boyunca devam etmiĢtir.
256

 Bu sûre, sadece âyet sayısı yönünden 
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Kur‟an-ı Kerim‟in en uzun sûresi değil aynı zamanda ihtiva ettiği konuların çokluğu 

ve çeĢitliliği bakımından da çok yönlü bir sûresidir.
257

   

Biz bu konuda detaya girmeyip sûrenin ilk bölümü olarak değerlendirilen ve 

anlatacağımız 21. âyeti de içine alan 1-24. âyetlerin konusu ile iktifa edeceğiz. Buna 

göre bu ilk bölümde insanların hidâyet karĢısında yeri belirlenirken mü‟min, kâfir ve 

münafık diye gruplandırmıĢtır. Aynı zamanda Yüce Allah‟a ibadet etmenin kulluğun 

gereği olduğu ile göklerde ve yeryüzündeki her Ģeyin Allah‟ın kudretinin delili 

olduğu ifade edilmiĢ ve Kur‟an-ı Kerim‟in Yüce Allah katından olduğuna Ģüphe 

edenlere meydan okumada bulunulmuĢtur.
258

 

2.1.3. Âyetteki Hitap Ġle Ġlgili Açıklama 

بَ إٌَّبط    hitabı konusunda bir kısım tefsirlerde zikredilen ve  Alkame b. Kays‟dan ٠ََٓب ا٠َُّٙ

(ö.62/682) Kur‟an-ı Kerim‟de   بَ إٌَّبط  Ģeklinde indirilen her Ģey yani her âyet ٠ََٓب ا٠َُّٙ

Mekkîdir,   ْا  ٕٛ َِ َٓ آ بَ اٌَّز٠ِ .Ģeklinde baĢlayan her Ģey yani her âyet ise Medenîdir  ٠بَ أ٠َُّٙ
259

  

Yani َب إٌَّبط  ٠ََٓ  اْ   ,hitabı Mekke halkına  ب ا٠َُّٙ  ٕٛ َِ َٓ آ بَ اٌَّز٠ِ .hitabı ise Medine halkınadır  ٠بَ أ٠َُّٙ
260

  

Bundan dolayı   ُ بَ إٌَّبط  اػْج ذ ٚا سَثَّى   âyetindeki hitap da Mekke müĢriklerine  ٠ََٓب ا٠َُّٙ

yöneliktir,
261

 Ģeklinde gelen bir rivayet bulunmaktadır. Ancak bu rivayete rağmen 

tefsirlerin üzerinde durdukları ortak görüĢ hitabın genel, bütün mükelleflere ve 

insanlara yönelik olduğu Ģeklindedir. Bu görüĢlerinin ortak dayanak noktası da 

Bakara Sûresi‟nin mukaddimesi niteliğinde olan
262

 birinci âyetinden bu âyete kadar 

olan kısmında bütün sorumlu olan insanların yani mü‟min, kâfir ve münafıkların 

durumlarının, sıfatlarının, cennetlik veya cehennemlik olmalarına sebep olacak 

özelliklerinin açıklaması ve bu açıklamanın ardından bu hitabın gelmesidir.
263

 

Beyzâvî yukarıdaki bu görüĢe ilaveten âyetteki “insanlar (إٌَّبط)” ifadesinden de delil 

getirmiĢtir. Ona göre bu kelime, genellik (umumilik) ifade eder. Zira إٌَّبط   kelimesi, 
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lafız olarak Kur‟an-ı Kerim‟in nazil olduğu dönemde olanları ve gelecektekileri içine 

alır. Zira Yüce Allah‟ın hitap alanın da bütün insanlar ve cinler de vardır. Böyle 

genellik ifade eden bir kelime ancak onu tahsis eden bir delil varsa özel anlam 

kazanabilir.
264

 Râzî‟de de buna benzer olarak Arap dilindeki  “Elif-lam ile marife 

olan cemi lafız umum ifade eder.”
265

 kuralından hareketle   بَ إٌَّبط   إٌَّبط   hitabındaki ٠ََٓب ا٠َُّٙ

kelimesinin bütün insanlara yönelik bir hitap olduğunu ortaya koymuĢtur.
266

 

Ayrıca âyette bu hitaptan sonra gelen    ُ  ifadesi de hitabın bütün insanlara اػْج ذ ٚا سَثَّى 

yönelik olduğuna iĢaret etmektedir. Çünkü buradaki kulluk anlamına da gelen  اػْج ذ ٚا  

kelimesiyle bütün insanların hepsi birden Yüce Allah‟a kul olmaya davet 

edilmektedir. Bu ilahî çağrı din, dil, ırk, bölge, sınıf farkı gözetmeksizin bütün 

insanlığa yöneltilmiĢtir.
267

 Aynı zaman da اػْج ذ ٚا kelimesiyle tevhit de 

kastedilmektedir.
268

 Yani “Ey Ġnsanlar! Rabbinizi birleyiniz.” demektir.
269

 Ġbn Abbas 

(r.a.) da bu görüĢtedir
270

 ya da “Dinin Ģeri hükümlerine bağlanınız.” anlamına da 

gelir.
271

 Ayrıca buradaki اػْج ذ ٚا kelimesi mü‟minler açısından düĢünüldüğünde 

kulluğun ya da ibadetin devamına ve arttırılmasına, kâfirler için ise Yüce Allah‟a 

kulluğu kabul edip ona baĢlamak Ģeklinde de düĢünülür.
272

 Yine اػْج ذ ٚا ifadesinden 

amaç aynı zamanda Yüce Allah‟a itaatle boyun eğmek ve aczininin farkında olarak 

O‟na teslim olmaktır,
273

 demektir. Zira Yüce Allah‟a itaatle O‟na boyun eğmek ve 

aczininin farkında olarak O‟na teslim olmak, bütün insanların yapması gereken bir 

durumdur. 

Yine bir sonraki âyet olan 22. âyette
274

 de Yüce Allah‟ın verdiği nimetlerini 

sıralaması ve bu nimetlerin de genel yani gökyüzü, yeryüzü ve su gibi tüm insanların 

ortak kullandığı geçmiĢten kıyamete kadar ortak kullanacağı nimetler olması ve bu 

nimetler vasıtasıyla tüm insanların rızıklandırması da   بَ إٌَّبط  hitabının bütün ٠ََٓب ا٠َُّٙ

insanlara yönelik olduğu anlamına gelebilir. 
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Burada hitap ile ilgili olduğunu düĢündüğümüz ve Kur‟an‟da çok kullanılan
275

 bir 

konu da iltifat sanatının olmasıdır.
276

 Yani daha önce Fâtiha Sûresi‟nin “Yalnız sana 

kulluk eder ve yalnız senden yardım dileriz.” mealindeki 5. âyetinde
277

 olduğu gibi 

üçüncü Ģahsa hitaptan birden ikinci Ģahsa hitaba geçilmesidir.
278

 Burada bu Ģekilde 

hitabın amacı hem muhatabın dikkatini çekmek ve onu gayrete getirip coĢturmak 

hem ibadetin önemini gösterip kıymetini yüceltmek hem de muhatabın doğrudan 

kendisine hitap ederek ona değer verildiğini gösterip bu hitaptan lezzet almasını ve 

hitaba gönlünü açar hale gelmesini sağlamaktır.
279

 

Yukarıda âyette geçen    ُ  ifadesindeki ibadet kavramının tüm insanlara اػْج ذ ٚا سَثَّى 

yönelik olduğu zikretmiĢtik. Bu emir, aynı zaman da Kur‟an-ı Kerim‟deki tertip 

sırasına göre Yüce Allah 'ın açık olarak ilk emrini içeriyor.
280

 Bu emri de dinin temel 

esası olan tevhit, ubudiyet ve rububiyettir.
281

 Yani kulluk ve kulluğun gereği ibadet 

etmek ve ibadetin en önemli gerekçesi olan Yüce Allah‟ın Rabbimiz olmasıdır.
282

 

Çünkü Yüce Allah, Rabbimiz olarak bizleri yaratmakla birlikte sayısız nimetler ihsan 

etmiĢtir.
283

 Ayrıca âlimler, bu âyeti sevabın ibadetin bir hakkı ve neticesi olmadığına 

bilakis ibadetin nimetin neticesi ve kulun asıl görevi olduğuna da delil 

getirmiĢlerdir.
284

 Bunun dıĢında ibadetin elbette ki “dünya ve ahiret işlerini tanzime 

sebep, şahsi ve nev‟i kemalata vasıta, Hâlık ile abd arasında pek yüksek bir nisbet ve 

şerefli bir rabıta”
285

 olmak gibi faydaları da vardır. 

2.1.4. Âyette Yer Alan Kavramlar 

2.1.4.1.Takvâ (ٖٕرق ) 

Âyetteki “takvâ (ٜٛرم)” kavramına gelince ise bu kavram, sözlükte “sakınmak, 

korkmak, korumak, düzene koymak”
286

 anlamlarına gelen “vikaye (ٝٚل)” 
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mastarından türeyen
287

 bir kelimedir. Rağıb el-Ġsfahanî, vikayeyi “bir şeyi onu 

rahatsız edecek ve ona zarar verecek şeylerden koruma”
288

 Ģeklinde tanımlamıĢtır. 

Takvâ ise “insanın kendi canını, korkulan Ģeylerden sakındırması;
289

 kuvvetli bir 

himayeye girerek kendini koruması” anlamlarına gelir.
290

 Terim olarak ise takvâ 

kelimesinin birçok tanımı yapılmıĢtır. Ancak takvâ kelimesinin Ģu tanımı yapılan 

bütün tanımları kapsar özelliktedir. O tanım da “İnsanın kendisini Yüce Allah'ın 

korunmasına alarak ahirette zarar ve eleme sebep olacak şeylerden titizlikle 

sakınması yani günah olan şeylerden uzak durup  hayır ve sevap olan şeylere 

sarılması, bütün farzları ve itaat olan fiilieri yapması, yasaklardan ve haramlardan 

kaçınması”
291

 Ģeklindedir.  

Ayrıca bu kavram, Kur‟an-ı Kerim‟de, Mekkî âyetlerde müĢriklerin, Yüce Allah‟ın 

ahiretteki azabından korkup çekinmeleri anlamında, Medenî âyetlerde ise Yüce 

Allah‟a duyulan derin saygı ve dindarlık anlamında kullanılmıĢtır.
292

 

Takvâ kavramı, Kur‟an-ı Kerim‟de on yedi defa geçmektedir.
293

 Muttaki, “takvâ 

sahibi” anlamına gelir
294

 ve Kur‟an-ı Kerim‟de kırk sekiz yerde geçer.
295

 Fücur, 

takvânın zıddı olduğu gibi fâcir de müttakinin zıddıdır.
296

 Takvâ, ittika, etka ve 

muttaki gibi “ vgy-ٝٚل ” kökünden türeyenler ise Kur‟an-ı Kerim‟de iki yüz seksen 

beĢ yerde geçmektedir. Kur‟an-ı Kerim‟de takvâ kelimesinin ve türevlerinin bu kadar 

sık ifade edilmiĢ olması da Ġslâm dininin takvâya verdiği önemin açık 

göstergesidir.
297

 Kur‟an-ı Kerim‟de takvâ üç aĢamada ifade olunmuĢtur. Birincisi, 

ebedî azabdan korunmak için Yüce Allah'a Ģirk koĢmaktan kaçınmak ve O‟na iman 

etmektir.
298

 Ġkincisi, dinen bilinen Ģekli olan büyük günahları iĢlemekten ve küçük 
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günahlarda ısrar etmekden kaçınmak ve farzları yerine getirmektir.
299

 Üçüncüsü de 

kalbi Yüce Allah dıĢında meĢgul edecek her Ģeyden kaçınarak her yönüyle Yüce 

Allah‟a yönelmektir.
300

 Yine Kur‟an-ı Kerim‟de takvânın faziletiyle ilgili olarak 

Yüce Allah‟ın takvâ sahibi olanlarla beraber olduğu, onları koruduğu, onlara yardım 

ettiği, onları sevdiği ve dostu olduğu hususlara vurgu yapılmıĢtır.
301

 Kur‟an-ı 

Kerim‟deki takvânın aĢamalarının bir benzerini ibadet yapılıĢında da görüyoruz ki bu 

aĢamalar, takvâ ölçüsünde ibadet boyutunun mertebelerine iĢaret etmektedir.  Buna 

göre takvâ yönünden ibadetin yüksek derecesi, Yüce Allah‟a ancak Allah olduğu için 

O‟na tazim amacıyla ibadet etmektir. Ġkinci derecesi, Yüce Allah emrettiği için 

ibadet yapmaktır. Üçüncüsü ve en alt derecesi ise cennet ümidi ya da cehennem 

korkusu ile ibadet etmektir.
302

 

Takvâ ile ilim arasındaki bağlantıya gelince takvâ, ilmin meyvesidir. Zira Kur‟an-ı 

Kerim‟de de Yüce Allah, “Yüce Allah‟dan, kulları içinde, ancak âlimler korkar.”
303

 

buyurmaktadır. Yine muttaki bir âlim meyveli bir ağaca, muttaki olmayan âlim ise 

meyvesi olmayan ağaca benzer. Meyveli ağaç, meyve vermeyen ağaçtan 

kıymetlidir.
304

  

Bu âyette ise Yüce Allah‟a kul olma emri ile takvâ arasında bir bağlantı kurulmuĢtur. 

Bu bağlantıya göre Yüce Allah‟a kulluk etmenin neticesi takvâdır. Yani mü‟min 

kulluk görevlerini yerine getirir, söz ve davranıĢları konusunda Yüce Allah‟ın 

ölçülerine göre hareket eder, iradesini ona göre kullanır. Bunun neticesinde de takvâ 

gerçekleĢir.
305

 Ancak bu netice bir kesinliğe değil “ ًٌؼ ” ile bir ümit ve beklentiye 

bağlanmıĢtır.
306
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2.2. BAKARA SÛRESĠ 168. ÂYET 

2.2.1. Âyetin Metni ve Meâli 

ىْ ػَذ  ََٚٓب  ٌِ  اََِّّ  نكَ  ْٛطبَ ادِ انشَّ َٕ ط  لَْ رزََّجؼِ ٕا خ  َٔ ب فِٙ الْْسَْضِ حَلََلْا طَِّٛجابۘ  ًَّ ا يِ هٕ  َٓب انَُّبط  ك  ٍ  اَُّٚ ج۪ٛ   ٌّٔ ي 

 

“Ey insanlar, yerdeki şeylerden, helal ve temiz olmak şartıyle, yeyin. Şeytanın 

adımlarına uymayın. Çünkü o, size hakikaten apaçık bir düşmandır.”
307

  

2.2.2. Âyet Ġle Ġlgili Açıklama 

Âyet, Sakîf, Huzâ‟a ve Âmir b. Sa‟saa kabileleri hakkında indirilmiĢtir. Onlar, 

kendilerine ekinlerden ve hayvanlardan da bahîre (kulağı yarılıp salıverilmiĢ), sâibe 

(adak olarak salıverilen), vasîle (putlara adanan) ve hâmî (on batın nesli oluncaya 

kadar yaĢadığı için sırtı dağlanıp salınan deve) olanları kendilerine haram 

kılmıĢlardı.
308

 Bu âyet, Kur‟an-ı Kerim‟deki tertip sırasına göre    بَ إٌَّبط  hitabıyla ٠ََٓب ا٠َُّٙ

baĢlayan ikinci âyettir. 

2.2.3. Âyetteki Hitap Ġle Ġlgili Açıklama  

Âyetteki   بَ إٌَّبط .hitabı hakkında genelde tefsirlerde bir açıklama göremiyoruz ٠ََٓب ا٠َُّٙ
309

 

Bunun en önemli nedeni de tefsir sahiplerinin büyük bir çoğunluğunun bu gibi birden 

fazla âyette geçen konularda konu ile ilgili önemli ya da genel bir açıklamayı 

konunun geçtiği ilk âyette yapmalarıdır. Aynı Ģekilde   بَ إٌَّبط  hitabıyla ilgili  ٠ََٓب ا٠َُّٙ

açıklamanın geneli de bu hitabın Kur‟an-ı Kerim‟ de ilk geçtiği Bakara Sûresi 21. 

âyette görülüyor.
310

  

BaĢka bir nedeni de tefsir sahiplerinin âyetteki hitaptan ziyade âyetin içeriğini ön 

plana çıkarmalarıdır ki bu âyette de bunu görebiliyoruz. Zira bu âyette aĢağıda 

açıklamalarını yapacağımız   ْحَلََل, غ١َِّج ب    , ادِ   َٛ ط  خ   kavramları üzerinde durulmuĢtur. Ancak 

bir kısım tefsirlerde bu hitap konusunda kısa da olsa bir yorumda bulunulmuĢtur. 
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Buna göre Taberî ve Sâbûnî, bu âyetteki hitabı, tüm insanlara yönelik bir hitap olarak 

değerlendirirken
311

 Fahreddin Râzî, hitabın sınırlarını biraz daraltarak mü‟min ve 

kâfir Ģeklinde iki grup olarak yorumlamıĢtır. Râzî‟nin bu yorumu da sonuç olarak 

tüm insanlara yönelik bir anlama çıkar. Çünkü insanların bir kısmı mü‟min bir kısmı 

da kâfirdir. Bu âyetle ilgili olarak incelediğimiz tefsirlerden en geniĢ yorum yapan 

olarak gördüğümüz Fahreddin Râzî‟dir. Onun bu âyetteki hitap ile ilgili yorumu da 

Ģu Ģekildedir; “Bil ki Yüce Allah tevhidi, tevhidin delillerini ve muvahhidlere 

verilecek sevabı açıkladıktan sonra, şirki, Yüce Allah´tan başka varlıkları Allah´a eş 

koşanları ve kâfir başkanlarına uyanları zikretmiş, bunun peşisıra da her iki gruba 

olan nimetleri ile ihsanını ve Yüce Allah´a karşı günah işleyenin günahı ile Yüce 

Allah´ı inkâr edenin inkârının, ilahî ihsanların ve nimetlerin kesilmesinde müessir 

olmadığından bahsetmiş ve  ِب فِٟ الْْسَْض َّّ ِِ ا   ٍٛ بَ إٌَّبط  و   Ey insanlar yeryüzündeki" ٠ََٓب ا٠َُّٙ

şeylerden yiyiniz" buyurmuştur.”
312

   

Elbette ki âyetteki hitabın iyi anlaĢılabilmesi için âyetin içeriğini de anlamak gerekir. 

Bu açıdan âyetteki bir kısım kavramlar da önem arz etmektedir. Bu kavramlar ise 

Ģunlardır:   

2.2.4. Âyette Yer Alan Kavramlar 

2.2.4.1. Helâl ( حَلََلا)   

Helâl kelimesi, kendisinden sakıncalılık düğümü çözülen, mübah olan demektir. Bu 

kelimenin aslı düğümlemek anlamına gelen  " ػمذ  -akd" kelimesinin zıddı olan " ًح-

halle" kelimesidir.
313

.halle” de düğümü çözmek demektir– حً“ 
314

 Birisi bir yere 

geldiğinde söylenen,   ْحً ثبٌّىب  “Mekana, yere indi, konakladı.” ifadesi bu köktendir. 

Çünkü o Ģahıs, oraya inmek için yükünün ipini çözmüĢtür. Süresinin bittiğinde 

ödenmesi gereken borcu anlatan   ٓحً اٌذ٠ “Borcun ödenmesi gerekti” ifadesi de bu 

köktendir.
315

  

Bu kelimenin dini bir terim olarak anlamına gelince Ģeri olarak izin verilmiĢ olan, 

hakkında yasaklama veya kısıtlama bulunmayan davranıĢı ve onun hüküm 
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konusunda dinsel hukuki durumunu ifade eder. Mübah ve caiz gibi terimlerle de 

ifade edildiği gibi mükellefin yapıp yapmamakta serbest bırakıldığı davranıĢları 

belirtmek için de kullanılır.
316

  

Genel bir kural olarak bir Ģeyde asıl olan o Ģeyin helâl olmasıdır. Bundan dolayı bir 

davranıĢın helâl olduğunu anlamak için bu yönde bir açıklamanın bulunması gerekli 

değildir. Yasaklayıcı veya kısıtlayıcı bir hükmün bulunmaması yeterlidir. Kur‟an-ı 

Kerim, Yüce Allah‟ın kulları için mübah ve helal kıldığı nimetlerin, güzelliklerin din 

adına herhangi bir haklı gerekçeye dayanmadan haram kılınmasını yasakladığı gibi
317

   

bizzat Hz. Peygamber‟e (s.a.v.) hitap ederek de Yüce Allah‟ın helâl kıldığı Ģeyleri 

kendisine haram kılmamasını
318

 istemiĢtir.
319

  

2.2.4.2. Tayyib ( ۘطَِّٛتا) 

Tayyib kelimesi, aklıselim sahibi, dengeli, erdemli, temiz tabiatlı her insanın 

beğendiği, hoĢlandığı, temiz, güzel, iyi ve yararlı bulduğu Ģeyler için kullanılır.
320

 

Rağıb el-Ġsfahani‟ye göre tayyib kelimesinin asıl anlamı, nefsin ve duyuların lezzetli 

bulduğu ve hoĢuna giden Ģeydir. Dini veya Ģeri anlamda ise caiz olan ve caiz olan 

yerden alınan bir Ģey için “  اٌطؼبَ غ١ ت (lezzetli, hoĢ yiyecek)” ifadesi kullanılır. 

Yiyecek bu Ģekilde olduğu sürece hem hazırda hem gelecekte lezzetli, hoĢ olur ve 

kötü, pis olmaz.
321

 Kur‟an-ı Kerim‟de tayyib kelimesinin bu anlamda kullanıldığı 

birçok âyet vardır.
322

 ZemahĢerî ve Nesefî‟ye göre ise tayyib, her türlü Ģüpheden 

temizlenmiĢ olan demektir”
323

 

Fahreddin Râzî de bu âyette geçen tayyib kelimesinin anlamı konusunda iki farklı 

fikir olduğunu ifade etmiĢtir. Bunlardan biri tayyib kelimesinin lezzet duyulan Ģey 

anlamında olması, diğeri ise bu kelimeden kastedilenin mübah olduğudur. Râzî‟ye 

göre ise bu âyetteki helâl kelimesinden maksat, cinsi helâl olan Ģey olduğu gibi 

tayyib kelimesinden maksat da içinde baĢkasının hakkı olmayan Ģeydir.
324
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2.2.4.3. Hutuvât  ( ط ادِ خ  َٕ )  

Hutuvât kelimesi, iki ötre ile okunduğu gibi bir ötre ve bir cezim ile  ِاد َٛ طْ  ötre ,خ 

vavın üzerindeymiĢ gibi غ ‟nın üzerine konularak iki ötre ve bir hemze ile  ِطْ ئَاد  iki ,خ 

üstün ile  ِاد َٛ ادِ  ve bir üstün bir cezim ile خَطَ َٛ .Ģeklinde de okunmuĢtur خَطْ
325

 

Hutuvât, aynı zamanda طٛح“ hatvetü ile- خَطٛح   hutvetü‟nün çoğuludur. Her ikisi de-خ 

aynı anlamdadır.
326

 Ġkisi de Türkçe adım anlamına gelmektedir.
327

 Ancak ZemahĢerî, 

hatvetünün adımın bir kerelik yapılması yani adım atmak, hutvetünün ise adım atanın 

iki ayağı arasındaki mesafe olduğunu ifade etmiĢtir.
328

 

Sonuç olarak âyetteki   ِْ ١ْطَب ادِ اٌشَّ َٛ ط  ٛا خ  لَْ رزََّجؼِ  َٚ  Ģeytanın adımlarına uymayın ifadesinde 

bir yasaklama vardır. Cumhurun okuyuĢuna göre âyetin anlamını Ģeytanın izinden 

gitmeyin, onun davranıĢlarını takib etmeyin, Ģeklinde ifade edebiliriz.
329

 Elmalılı 

Muhammed Hamdi Yazır da onun arkasından, izinden gitmeyiniz, Ģeklinde mana 

vermiĢtir.
330

 Muhammed Ali es-Sâbûnî de tefsiri Safvetü‟t-Tefâsîr‟de bu manayı 

biraz daha geniĢleterek Ģeytanın süsleyip size güzel gösterdiği fuhuĢ ve günahlardan 

onun izlerine uyup ardından gitmeyiniz, Ģeklinde ifade etmiĢtir.
331

 Ancak Fahrettin 

Râzî‟ye göre bu söz ile Yüce Allah, mükellef olan kimsenin gitmesini yasaklamıĢtır. 

Çünkü Ģeytan, insanın kalbine Ģüpheli olan Ģeyleri atar ve bununla helal olmayan Ģeyi 

ona süslü gösterir.
332

   

Bir sonraki âyet olan Bakara Sûresi 169. âyete baktığımızda bu âyetin Bakara Sûresi 

168. âyet ile içerik olarak bağlantılı olduğunu ve 168. âyetin devamı niteliğinde 

olduğunu görüyoruz. Zira Yüce Allah, 169. âyette Ģeytanın özelliğini anlatmaya 

devam etmiĢtir.
333

 

Ayrıca Ģeytanın tüm insanların ortak düĢmanı olduğu anlayıĢından hareketle bu 

âyetteki hitabın da tüm insanlara yönelik olduğu anlamına gelebilir. Aynı Ģekilde 

yeme ve içmenin insanlar için ortak bir özellik olması da âyetteki hitabın da genelliği 

konusuna farklı bir ipucu teĢkil edebilir.  
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2.3. NĠSÂ SÛRESĠ 1. ÂYET 

2.3.1. Âyetin Metni ve Meâli 

 ًَ  ٓ ُْ ثشََّ يِ َٔ َٓب  عَ ْٔ َٓب صَ ُْ خَهقََ يِ َٔ احِذَح   َٔ ٍْ َفَْظ   ىْ يِ ى  انَّز۪٘ خَهقَكَ  ا سَثَّك  َٓب انَُّبط  ارَّقٕ  ا ََٚٓب اَُّٚ ارَّقٕ  َٔ ب ًۚا   َغََِٓ َٔ ا  ب سِعَبلْا كَض۪ٛشا

 َ
ٰ
ٌَّ اٰللّ الْْسَْحَبوَ  اِ َٔ  ّ۪ ٌَ ثِ ب ًَۚنٕ  َ انَّز۪٘ رغَََٓ

ٰ
ْٛك  اٰللّ ٌَ ػَهَ ىْ سَق۪ٛجاب كَب  

 

“Ey insanlar, sizi bir tek candan yaratan, ondan da yine onun zevcesini vücûde 

getiren ve ikisinden birçok erkekler ve kadınlar türeten Rabbinize karşı gelmekten 

çekinin. Kendisinin adını öne sürmek sûretiyle birbirinize dileklerde bulunduğunuz 

Allah‟tan ve akrabalık bağlarını kırmaktan sakının. Çünkü Allah sizin üzerinizde tam 

bir gözeticidir.”
334

 

2.3.2. Âyet Ġle Ġlgili Açıklama 

Nisâ Sûresi, Kur‟an-ı Kerim‟deki tertip sırasına göre dördüncü sûre olmasına rağmen 

بَ إٌَّبط   بَ إٌَّبط   hitabıyla baĢlayan ilk sûredir. Kur‟an-ı Kerim‟de ٠ََٓب ا٠َُّٙ  hitabıyla  ٠ََٓب ا٠َُّٙ

baĢlayan iki sûre bulunmaktadır. Bunlardan birisi Nisâ Sûresi, diğeri de Kur‟an- 

Kerim‟deki tertip sırasına göre yirmi ikinci sûre olan Hac Sûresidir. Her iki sûreye de 

baktığımızda Nisâ Sûresi‟nin Kur‟an-ı Kerim‟in ilk yarısında dördüncü sûre 

olduğunu Hac Sûresi‟nin de ikinci yarısından itibaren dördüncü sûre olduğunu 

görüyoruz.
335

 

Zira Kur‟an-ı Kerim‟in ortasındaki sûre, on dokuzuncu sûre olan Meryem Sûresi‟dir. 

Sayfa üç yüz dörtten baĢlamaktadır. Meryem Sûresi‟nden itibaren dördüncü sûre olan 

Hac Sûresi de sayfa üç yüz otuz birden baĢlamaktadır. Her iki sûrede bu hitapla 

baĢlamakla birlikte hitaptan sonraki kısım da “  ُ ا سَثَّى   ”…Rabbinizden sakınınız - ارَّمٛ 

Ģeklinde Yüce Allah‟tan sakınma ile devam etmektedir.
336

 Ancak Nisâ Sûresinin ilk 

âyetinde Yüce Allah‟tan sakınmanın sebebi olarak yaratılıĢın baĢlangıcı 

hatırlatılırken Hac Sûresi‟nin ilk âyetinde ise kıyamete dikkat çekilmiĢtir. Böylece 

insanlara baĢlangıç ve sonları hatırlatılmıĢtır.
337
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337

 Elmalılı, Hak Dini Kur’an Dili, II, 1271; Râzî, Tefsîrü’l-Kebîr, IX, 164.  



36 
 

 
 

2.3.3. Âyetteki Hitap Ġle Ġlgili Açıklama 

Bu âyetteki   بَ إٌَّبط  hitabının muhatabına gelince bu konuda farklı bir kısım ٠ََٓب ا٠َُّٙ

görüĢler bulunmakla birlikte genel görüĢ hitabın sadece mü‟minlere değil bütün 

insanlara yönelik olduğudur.
338

 

Farklı görüĢler ise Hz. Peygamber‟in (s.a.v.) kendisine gönderildiği KureyĢ‟e yönelik 

hitap olma, konusunda birleĢmektedir. Biz bu görüĢlere ZemahĢerî‟nin el-KeĢĢâf‟ı ile 

Nesefî‟nin Medâriku‟t-Tenzîl adlı eserlerinde rastlıyoruz. Her iki müfessir âyetle 

ilgili yorumunun baĢında hitabı Âdemoğulları olarak değerlendirirken ilerleyen 

kısımlarda bu görüĢlerine Hz. Peygamber‟in (s.a.v.)  kendisine gönderildiği KureyĢ‟e 

yönelik hitap da olduğu Ģeklinde görüĢlerine ekleme yapmıĢlardır. Bu farklılığı da 

ZemahĢerî âyetteki atıfla açıklamıĢtır. Ona göre âyetteki جََٙب ْٚ ْٕٙبَ صَ ِِ خٍَكََ  َٚ   „yı  ُْ  a„ خٍَمَىَ 

matuf kabul edersek bu takdirde   بَ إٌَّبط  hitabı, Hz. Peygamber‟in (s.a.v.) ٠ََٓب ا٠َُّٙ

kendisine gönderildiği KureyĢ‟e yönelik bir hitap olur. 
339

   

Yukarıda da belirtiğimiz gibi bu âyetteki   َب إٌَّبط  hitabı hakkındaki genel görüĢ ٠ََٓب ا٠َُّٙ

hitabın sadece mü‟minlere değil bütün insanlara yönelik olduğudur. Bu konuda en 

geniĢ açıklamayı Râzî‟nin Tefsîrü‟l-Kebîr‟inde görebiliyoruz. O, usulcü 

müfessirlerin hitabın bütün mükelleflere yani sorumlu her insana yönelik olduğu 

konusunda ittifak ettiği söyledikten sonra bu görüĢüne deliller getirmiĢtir.  

Bunlardan biri Bakara Sûresi 21. âyetin açıklamasında da belirttiği gibi âyette geçen 

 kelimesinin baĢına elif lam takısının gelmiĢ olmasıdır. Zira elif lam takısı ile إٌَّبط  

marife olan bu kelime genellik ifade eder.   

Diğeri de Yüce Allah‟ın “  ُ ا سَثَّى   .Rabbinizden sakınınız…” Ģeklindeki emridir - ارَّمٛ 

Zira burada Yüce Allah bu emrini insanları tek bir nefisten yaratmasına bağlamıĢtır. 

Bütün insanlar da Hz. Âdem‟den (a.s.) yaratıldığına göre buradaki sakınma emri tüm 

insanları içine almaktadır. Yani kural gereği, illet umum olunca hüküm de umum 

olur.
340

 Râzî, burada Ġbn Abbas‟ın bu âyet konusundaki görüĢünü de paylaĢıyor ve 

yanlıĢlığını ortaya koymaya çalıĢıyor. Ġbn Abbas, bu âyetteki hitabın Araplara 

mahsus olduğunu ifade ediyor. Buna delil olarak da bu âyette geçen  " …Kendisinin 

adını öne sürmek sûretiyle birbirinize dileklerde bulunduğunuz Allah‟tan ve 
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akrabalık bağlarını kırmaktan sakının ..."  ifadesindeki durumun yani Yüce Allah 

adına ve akrabalık hakkı için bir Ģey istemenin Araplara özgü bir durum ya da adet 

olduğunu bundan dolayı da hitabın Araplara olduğunu ifade ediyor. Râzî ise Ġbn 

Abbas‟ın hitap konusundaki yanlıĢını fıkıh usulündeki âyetin sonunun hususi olması, 

baĢının umumi olmasına engel olmaz, Ģeklindeki kuralla ortaya koymaya çalıĢıyor. 

Bundan dolayı ona göre   ٠ََٓب ا٠َُّٙبَ إٌَّبط hitabı, Yüce Allah‟ın bütün insanları içine alan 

genel bir lafzı olup " …Kendisinin adını öne sürmek sûretiyle birbirinize dileklerde 

bulunduğunuz Allah‟tan ve akrabalık bağlarını kırmaktan sakının ..." emri Araplara 

özgü bir durum olabilir.
341

  

Günümüz tefsirlerinden olan Kur‟an Yolu Türkçe Meâl ve Tefsiri‟ne baktığımızda 

da bu âyetteki   َب إٌَّبط  hitabının hedef kitlesinin tüm insanlar olduğu ifade ٠ََٓب ا٠َُّٙ

edilmiĢtir. Buna gerekçe olarak da âyetteki Yüce Allah‟ın   ا ُ  ارَّمٛ  سَثَّى    emrindeki Rab 

kelimesine getirilen açıklamadır. Buna göre insanın yaratılmasına ve geliĢtirilmesi 

rab ismi daha uygun olmakla beraber bu isim yaratmayı ve yaratılana belli özellikler 

içinde var oluĢ imkânı sunmayı ifade eder.  

Ayrıca bu tefsir, hitabın bütün insanlara yönelik olduğu konusundaki görüĢüne ait 

ikinci delilini de iki maddede açıklamaya çalıĢmıĢtır. Bunlardan biri tüm insanların 

özü olan nefis ve diğeri de tüm insanların Hz. Adem (a.s.) ve Hz Havva‟ya 

dayanmalarıdır. Zira ona göre tüm insanların Yaratanı bir, özü ve aslı bir, ilk oluĢta 

anası babası bir, sonraki oluĢlarda da soyu ve ailesi birdir. Bu birlikten kaynaklanan 

birtakım hakları ve ödevleri vardır ki Nisâ Sûresi de bu hakların ve ödevlerin önemli 

bir kısmını açıklamak üzere gönderilmiĢtir.
342

  

Hak Dini Kur‟an Dili‟ne baktığımızda ise Elmalılı Muhammed Hamdi Yazır, bu 

âyetteki   بَ إٌَّبط  hitabının genel bir hitap olduğunu söylüyor ve Bakara Sûresi‟nin ٠ََٓب ا٠َُّٙ

21. âyetindeki hitap ile aynı olduğu hatırlatıyor. Aralarındaki farkı da “Bakara Sûresi 

21. âyetteki hitap günahlardan sakınmak gayesiyle   ُ ٚا سَثَّى   emrini vermiş ve bunu  اػْج ذ 

insanların yaratılış delilleri ile aydınlatarak şimdiki zamandan başlangıca doğru 

götürmüş ve özellikle Hz. Âdem‟in (a.s.) yaratılış bahsini hatırlatmıştı. Burada ise bu 

hitabı doğrudan doğruya günahlardan sakınma emri takip ediyor. Bunu da özellikle 

kadınların yaratılışı ile beraber yaratılış delili takip ediyor ki; bunda “Ey insanlar! 

Artık büsbütün sakınma dönemine girmeniz ve aşağıda gelecek tarzda tekliflerin zevk 
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ve hikmetinin manevi hazzını anlamanızın sırası geldi ve sakınma konularının en 

önemlilerinden birisi de kadınlar konusudur”, gibi düzgün ve edebi bir anlatım 

vardır.”
343

 Ģeklinde açıklıyor. 

Hitap konusundaki bu açıklamalardan sonra Ģimdi âyetin içeriği ile ilgili 

açıklamalarla devam edelim.  

Âyetin ilk kısmını incelediğimizde Yüce Allah, bizden sakınmamızı istemiĢ ve bu 

isteğin ardından da tek bir nefisten yarattığını ifade etmiĢtir. Bu da sakınma emri ile 

tek bir nefisten yaratma arasında bir bağlantı olduğu anlamına gelebilir.
344

 

Âyette yer alan bir kısım kavramlar ise Ģunlardır:  

2.3.4. Âyette Yer Alan Kavramlar 

2.3.4.1. Nefis (َفظ)  

Nefis kelimesi, sözlükte ruh, can, hayat, hayatın ilkesi, nefes, varlık, zât, insan, kiĢi, 

heva ve heves, kan, beden, bedenden kaynaklanan süfli arzular gibi anlamlara 

gelir.
345

 Çoğulu enfüs olan nefis kelimesi, Kur‟an-ı Kerim‟de insan, insanın veya 

baĢka bir Ģeyin kendisi, insanın hayatta iken insan olmasını sağlayan ölünce de ebedî 

varlığını devam ettiren unsuru gibi
346

 anlamlarında kullanıldığını gibi ruh 

anlamında
347

 veya daha çok bilindiği gibi zât ve öz varlık anlamlarında da
348

 

kullanılmıĢtır.
349

  

Bu arada bir kısım Ġslâm âlimleri ruh ile nefisi aynı olarak değerlendirirken bir kısmı 

ikisinin de farklı olduğunu ifade etmiĢlerdir. Farklı olduğunu söyleyenler ruhun daha 

çok ilahî ve genel bir özellik gösterdiği üzerinde dururken nefis için ise Yüce 

Allah‟ın her insan için bedeni gibi bir nefis yarattığını ve bu nefsin kiĢiye göre ve 

kiĢinin hayatı boyunca yaptıklarına göre farklı özellikleri kazandığı üzerinde 

durmuĢlardır.
350
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Hatta nefsin bu farklı özelliklerini onun kemal aĢamaları ile açıklamaya 

çalıĢmıĢlardır. Buna göre de nefsin kemal aĢamalarını da Emmare, Levvame, 

Mülheme,  Mutmainne, Radiye, Merdiyye Ģeklinde ifade etmiĢlerdir. Bunlardan 

Emmare, kötüye çeken, kötüyü emreden; Levvame, kendini tenkit eden, kınayan; 

Mülheme, ilahî ilhama mazhar olan; Mutmainne, Ģüphelerden ve geçici zevk 

bağımlılığından kurtularak huzura eren; Radiye, Yüce Allah‟ın takdirine razı olan ve 

Merdiyye ise Yüce Allah‟ın rızasına mazhar olan, anlamlarına gelmektedir.
351

  

Ayrıca bu âyetimizdeki nefis kelimesinin Hz. Âdem (a.s.) ve eĢinin de Hz. Havva 

olduğu konusunda ise ittifak vardır.
352

 Ancak Hz. Havva‟nın Hz. Âdem‟den (a.s.) 

yaratılması konusunda ise farklı görüĢler vardır. Bunlardan biri ve genel kabul 

görmüĢ olan görüĢtür ki bu görüĢe göre Hz. Havva‟nın Hz. Âdem‟in (a.s.) kaburga 

kemiğinden yaratılmasıdır.
353

 Bu görüĢün dayandığı delil ise Hz. Peygamber‟ in 

(s.a.v.) “Kadın bir kaburga kemiğinden yaratılmıştır. Dilediğin bir tarz üzere doğru 

olamaz. Eğer ondan istifade etmek istersen, onda bu eğrilik olduğu halde ondan 

istifade edersin. İsteğine göre onu doğrultmak istersen onu kırarsın. Onun kırılması 

ise boşanmasıdır.”
354

 hadisidir.  

Diğer görüĢ ise Fahreddin Râzî‟nin Ebû Müslim el-Ġsfahânî‟ye ait olduğunu 

söylediği görüĢtür ki günümüz tefsirlerinden olan Kur‟an Yolu Türkçe Meâl ve 

Tefsiri‟nin bu görüĢü benimsediğini görüyoruz.
355

 Bu görüĢe göre Hz. Havva‟nın 

Hz.Âdem‟in (a.s.) kaburga kemiği gibi bir parçasından değil de onun özünden, ona 

benzer olan asıldan ve kökten ya da cinsinden yaratılmasıdır. Bunların delili de 

“Onlara ısınıp kaynaşasınız diye size kendi türünüzden (nefislerinizden) eşler yaratıp 

aranıza sevgi ve şefkat duyguları yerleştirmesi de O‟nun delillerindendir…”
356

 

meâlindeki âyettir. Bu görüĢü benimseyenlere göre bu âyetteki nefs kelimesi de bu 

aynı anlamda kullanılmıĢtır.
357
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2.3.4.2. Takvâ (ٕ٘رق)  

Hakkında daha önce bilgi verdiğimiz bu kavram hakkında burada sadece öneminden 

dolayı âyetle olan bağlantısını açıklamaya çalıĢacağız. Buna göre âyetteki Yüce 

Allah‟ın bizden sakınmamızı istemesi ile tek bir nefisten yaratılma arasındaki 

bağlantıyı da Râzî, Allah-kul-nimet üçgeninde açıklamaya çalıĢmıĢtır. Buna göre 

öncelikle Yüce Allah bizim yaratıcımız, sahibimiz ve mevlamız olduğuna göre ve biz 

de O‟nun kulu olduğumuza göre O‟nun emirlerine ve nehiylerine boyun eğip itaat 

etmemiz gerekir. Ġkinci olarak da Yüce Allah, bize hayat gibi bir nimet ve sayısız 

ihsanları peĢin olarak vermiĢ olduğuna göre bütün bu nimetlere karĢı Ģükretmemiz 

gerekir. Bu da ancak takvâ ile O‟nun emirlerine ve nehiylerine sarılmakla olur.
358

  

Safvetü‟t-Tefâsîr müellifi Muhammed Ali es-Sâbûnî‟ne göre âyetteki  َ
ا اللَّ ٰ  emrini ارَّمٛ 

Yüce Allah, kendisinin kulları üzerindeki hakkının büyük olduğuna iĢaret etmek için 

âyetin baĢında ve sonunda olmak üzere iki yerde zikretmiĢtir.
359

 

Nesefî ise Medâriku‟t-Tenzîl adlı tefsirinde bu bağlantıyı yani “Allah'tan sakının…” 

emrinin hemen peĢinden tek bir nefisten yaratılmanın gelmesini Yüce Allah‟ın 

kudretine bir iĢaret olarak açıklamaktadır. Zira ona göre Yüce Allah buradaki 

ifadeyle her Ģeye gücü yettiği gibi kâfir ve facirleri de cezalandırmaya gücü yettiğini 

ve bundan dolayı O‟na karĢı gelinmemesi, azabından korkulması ve itaat edilmesi 

gerektiğini ve gerçek nimet vereni ve nimetlerini hatırlatmakta ve O‟na karĢı insanın 

vazifesinin itaat olduğu nankörlük olmadığı bilincini bize kazandırmaya 

çalıĢmaktadır.
360

 ZemahĢerî‟nin el-KeĢĢâf‟ında da Nesefî‟nin tefsirinde yaptığı 

yorumun bir benzerini görmekteyiz.
361

 

2.3.4.3. Erhâm (اسحبو)     

Erhâm kelimesi ise rahim (ُسح١) kelimesinin çoğuludur. Rahim kelimesi ise sözlükte 

döl yatağı, ana/kadın rahmi anlamına gelirken mecazen yani istiare yoluyla insanlar 

arasındaki soy birliği, akrabalık bağı anlamında kullanılır.
362
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Nitekim akrabaya iyilik etmek, hak ve hukuklarını gözetmek, demek olan sıla-i 

rahim ile akrabalık iliĢkisini kesmek, akrabaya kötü davranmak, demek olan kat‟i 

rahim de bu kelimeyle bağlantılıdır.
363

 

Kur‟an-ı Kerim‟de rahim kelimesi yer almamakla birlikte çoğulu olan erham 

kelimesi ise yedi âyette sözlük anlamında
364

üç âyette akrabalar, akrabalık bağları, 

akrabalık hakları,
365

 iki âyette “َاٌٚٛ الْسحب -ülü‟l-erham” Ģeklinde
366

 ve “akrabalar” 

anlamında kullanılmıĢtır.
367

  

Bu âyetteki akrabalık bağı ile Yüce Allah‟dan sakınma ya da takvâ ile arasındaki 

iliĢkiye baktığımızda akrabalık bağının önemini ortaya koymak için bir dikkat 

çekmenin olduğunu görüyoruz.
368

 Râzî, bu durumu Yüce Allah‟ın akrabalık 

hukukuna verdiği değerin büyüklüğüne ve o hukuka zarar vermemenin gerekliğine 

de bir iĢaret olduğunu ifade ederken
369

 ZemahĢerî ise akrabalık bağının bu önemini 

Yüce Allah‟ın kendi ismiyle yan yana zikretmesiyle göstermiĢ olduğunu ifade 

etmiĢir.
370

 Bunlara ilaveten olarak bu âyette Yüce Allah‟tan sakınmanın hemen 

arkasından akrabalık haklarına riâyet etmenin istenmiĢ olmasını Ġslâm âlimleri, diğer 

âyet ve hadisleri de dikkate alarak sıla-i rahimi gözetmenin farz/vacib ve sıla-i 

rahime riayetsizliğin haram olduğunu söylemiĢlerdir. Hatta Kurtubî, bu konuda 

ittifakın olduğunu belirtmiĢtir.
371

  

Ayrıca   ُ ا سَثَّى   ifadesi ile genel olarak insanlar arasındaki kardeĢliğin bozulmasından ارَّمٛ 

sakınma,   َ
ا اللَّ ٰ ارَّمٛ  َٚ ifadesi ile de aile ve akraba haklarının ve iliĢkilerinin 

bozulmasından sakınma da ifade edilmiĢtir.
372

 

Sonuç olarak Yüce Allah, kendisinin kullan üzerindeki hakkının büyük olduğuna 

iĢaret etmek için de âyetin baĢında ve sonunda olmak üzere iki yerde "Allah'tan 

sakının…" buyurarak emrini pekiĢtirmiĢtir.
373
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Yine burada hem akrabalık bağına zarar vermekten sakınmanın hem de Allah‟ın 

emirlerine aykırı davranmaktan sakınmanın birlikte zikredilmesi Ġslâm dininin 

akrabalık bağına ve bu bağı korumaya ne kadar önem verdiğine de güçlü ve açık bir 

iĢaret teĢkil eder. Ayrıca bu giriĢ, sûrede anne, kız kardeĢ, eĢ gibi sıfatlarla erkeğe 

aralarında akrabalık veya akid iliĢkisi ile bağlı kadınların haklarına uyulması 

gerektiğine ve bunun Allah‟ın emirlerine uyulması hükmüne de iĢaret etmekte ve 

sûrenin diğer âyetlerinde var olan hükümler için manevi bir müeyyide 

sağlamaktadır.
374

 

2.4. NĠSÂ SÛRESĠ 133. ÂYET  

2.4.1. Âyetin Metni ve Meâli 

 ٌْ    اِ
ٰ
ٌَ اٰللّ كَب َٔ   ٍَ ٚأَدِْ ثبِٰخَش۪ٚ َٔ َٓب انَُّبط   ىْ اَُّٚ ِْجْك  اٚشََأْ ٚ زْ   ػَهٰٗ رٰندَِ قذَ۪ٚشا

 

“Eğer o dilerse, ey insanlar, sizi giderir de yerinize diğerlerini getirir. Allah buna 

hakkıyla Kâdirdir.”
375

  

2.4.2. Âyet Ġle Ġlgili Açıklama 

Kur‟an-ı Kerim‟deki tertip sıralamalarını dikkate aldığımızda bu âyet,   بَ إٌَّبط   ٠ََٓب ا٠َُّٙ

hitabının bulunduğu 4. âyettir. Bu âyeti,    بَ إٌَّبط  hitabının geçtiği diğer âyetlerden  ٠ََٓب ا٠َُّٙ

ayıran özelliği hitabın َ٠ب  nidası olmadan gelmiĢ olmasıdır. 

2.4.3. Âyetteki Hitap Ġle Ġlgili Açıklama 

Âyetteki   بَ إٌَّبط ,hitabı ile ilgili olarak Tefsîrü‟l-Kebîr ا٠َُّٙ
376

 Medâriku‟t-Tenzîl,
377

 ve 

Safvetü‟t-Tefâsîr 
378

 gibi tefsirlerde hiçbir açıklamada bulunulmamıĢtır. Kurtubî ise 

el-Câmiu li-Ahkâmi‟l-Kur‟ân‟da hitap konusunda iki düĢünce ortaya koymuĢtur. 

Bunlardan biri muhatabın müĢriklerle münafıklar olduğu düĢüncesi diğeri de hitabın 

genel olduğu düĢüncesidir. Ancak bu genel hitabın da tüm insanlar için değil de tüm 
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Müslümanlar için olduğunu Kurtubî‟nin âyetin yorumundaki “Eğer inkâr ederseniz 

Allah sizi yok eder ve sizden daha çok Allah'a itaat eden insanları yaratmak sûretiyle 

getirir.” cümlesinden anlıyoruz. Hatta üçünücü bir muhatap olarak da Kurtubî, adil 

olmayan yöneticileri, ilmiyle amel etmeyen âlimleri ve insanlara nasihatta 

bulunmayan herkesi göstermiĢtir. Yani Kurtubî‟nin el-Câmiu li-Ahkâmi‟l-Kur‟ân‟da 

bir muhatap çeĢitliliği görüyoruz.
379

 Beyzâvî de Envârü‟t-Tenzîl‟inde hitap 

konusunda kendi fikrini açıkça ortaya koymasa da âyette Rasulullah‟a (s.a.v.) 

Araplardan düĢmanlık yapan kimselere hitap olduğuna dair bir görüĢ olduğunu kendi 

yorumuna eklemiĢtir.
380

 Bu görüĢte bizi Kurtubî‟de gördüğümüz muhatabın 

müĢriklerle münafıklar olduğu düĢüncesine götürmektedir.  

Taberî, tefsirinde âyetin açıklamasında “ey insanlar” ifadesini kullanmıĢ ancak bu 

hitabın kime yönelik olduğunu bu âyeti, bu sûrenin 105. âyeti ile bağlayarak ortaya 

koymaya çalıĢmıĢtır. Ona göre Yüce Allah, bu âyetle 105. âyette ifade edilen hain
381

 

gibi olmamaları için Hz. Muhammed (s.a.v.) ashabını uyarıyor.
382

 Yani Taberî, 

muhatabın sahabeler olduğunu ifade etmeye çalıĢmıĢtır. Elmalılı‟nın tefsirine 

baktığımız zaman o da açık olarak âyetteki hitabın muhatabını ortaya koymamıĢtır. 

Ancak bu âyetteki hitabın muhatabını, bu sûrenin 131. âyeti ile bağlayarak ifade 

etmiĢtir. ġöyle ki 131. âyetin açıklamasında âyetin içeriğinden hareketle “Ey 

Müslümanlar!” Ģeklinde bir hitap
383

 kullanmıĢtır. Bu hitaptan sonra da 131. âyet ile 

132. âyet ve 133. âyetin açıklamasında âyetleri birbirine içerik olarak bağlamıĢtır.
384

 

Bu bağlamın sonucunda 131. âyetteki “Ey Müslümanlar!” hitabı 133. âyet içinde 

geçerli olmuĢ olur ki bu âyetteki   بَ إٌَّبط  hitabının da muhatabının Müslümanlar ا٠َُّٙ

olduğunu söyleyebiliriz. Peki, “Hangi Müslümanlar muhatap?” diye bir soru soracak 

olursak Ģöyle bir cevap verilebilir; Taberî‟de olduğu gibi sadece ashabı yani vahyin 

indiği dönemdeki Müslümanları muhatap olarak düĢünebileceğimiz gibi Kurtubî‟de 

olduğu gibi genel bir hitap olduğu anlayıĢından hareketle tüm Müslümanları da 

düĢünebiliriz. Fakat ashab ile sınırlamak vahyin evrensellik ilkesine aykırı olur. 

Ancak tüm Müslümanlar Ģeklinde düĢünmek ashap fikrine bir eksiklik getirmez. 

Bundan dolayı genel bir hitap olarak düĢünmek daha isabetli olabilir, 
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düĢüncesindeyiz. Ayrıca Kurtubî, Beyzâvî ve Elmalılı‟daki Ģu rivayet de hitap 

konusundaki bu açıklamalara eklenebilir. Buna göre bu âyet indiği zaman Resulullah 

(s.a.v.) mübarek elini Selmân-ı Fârisî'nin arkasına vurmuĢ, onlar bunun kavmi, 

buyurmuĢtur.
385

 

Sonuç olarak buraya kadar anlatılanlara göre bu âyetteki muhatap konusunda ortak 

bir fikir bulunmamaktadır. Muhatap konusunda hiçbir yorum yapmayanlar olduğu 

gibi farklı yorumda bulunanlar da vardır. 

2.4.4. Âyette Yer Alan Kavramlar 

2.4.4.1. Kadîr/Kâdir (قذٚش/قبدٚش)   

Sözlükte gücü yetmek, ölçmek, tazim etmek, planlamak, takdir ve hükmetmek, 

rızkını daraltmak anlamlarına gelen “ kdr-لذس “ fiillinden gelen
386

 ve sıfat olan kâdir, 

her Ģeye gücü yeten
387

, kudret sahibi
388

 demektir. Kâdir, aynı zamanda “isterse yapar, 

istemezse yapmaz “
389

 demektir. Kadîr ise mübalağa ifade eden bir sıfat olup
390

 

hikmetin gerektirdiği ölçüde ne fazla ne de eksik olarak dilediğini yapan, güç 

yetiren
391

 demektir. 

Anlamı gereği Kadîr kelimesiyle Yüce Allah‟tan baĢkasını nitelendirmek doğru 

değildir.
392

 Kadîr kelimesinin, Kâdir kelimesine göre daha zengin ve vurgulu anlama 

sahip olduğu kabul edilmiĢtir. Kur‟an-ı Kerim‟de Kâdir, insanlar için de kullanılırken 

Kadîr ise sadece Yüce Allah için kullanılmıĢtır.
393

 Yüce Allah‟ın bir ismi olarak 

Tirmizî ile Ġbn Mâce‟nin Sünenleri ile Ġbn Hibbân‟ın Sahih‟inde yer alan rivayetlerde 

“El-Kâdir” zikredilirken Hâkim en-Nisâbûrî‟nin Müstedrek‟indeki rivayette ise “El-

Kadîr” zikredilmektedir.
394

 Kur‟an-ı Kerim‟de Kadîr ismi kırk beĢ âyette 
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geçmektedir. Bunların dördünde
395

 hakkıyla bilen,
396

 anlamındaki Alîm isimleriyle 

birlikte kullanılırken bir âyette
397

 de günahları silen
398

 anlamındaki Afüv ismiyle 

birlikte kullanılmıĢtır. Kırk âyette ise tek baĢına kullanılmıĢtır. Kâdir ismi ise yedi 

âyette
399

 geçmektedir.
400

  

Yine bu âyette Yüce Allah‟ın kudret sıfatının geçmiĢ zaman olarak ifade edilmesi 

O‟nun zât ve sıfatlarındaki bir Ģeyin sonradan meydana geldiği vehmine kapılmamak 

içindir. Yüce Allah‟ın kudreti ile beraber varlığında aczin olması mümkün 

değildir.
401

 Eğer Yüce Allah, bütün insanları ortadan kaldırıp onların yerine 

baĢkalarını getirmiyorsa bu aczinden değil hikmetindendir.
402

  

 

2.5. NĠSÂ SÛRESĠ 170. ÂYET 

2.5.1. Âyetin Metni ve Meâli  

ع ٕل  ثبِنْحَقِّ  ى  انشَّ ب ًَۚك  َٓب انَُّبط  قذَْ عََٓ الْْسَْضِ  ََٚٓب اَُّٚ َٔ ادِ  َٕ ًٰ ِ يَب فِٙ انغَّ
ٌَّ لِِلٰٰ ِ ٔا فبَ ٌْ ركَْف ش  اِ َٔ ىْ   ا نكَ  ْٛشا ا خَ ىْ فبَٰيُِٕ  ٍْ سَثِّك  يِ

 ٌَ كَب ب َٔ اً ب حَك۪ٛ اً   ػَه۪ٛ
ٰ
اٰللّ  

 

“Ey insanlar, hiç şübhesiz, Rabbinizden size hak bir peygamber gelmişdir. O halde 

kendi hayrınıza olarak ona iman edin. Eğer inkar edip kâfir olursanız biliniz ki 

göklerde ve yerde ne varsa hepsi Allah‟ındır. Allah hakkıyle bilicidir, yegane hüküm 

ve hikmet sahibidir.”
403

   

2.5.2. Âyet Ġle Ġlgili Açıklama 

بَ إٌَّبط    hitabı ile baĢlayan üç âyetin bulunduğu Nisâ Sûresi‟ndeki bu hitapla ٠ََٓب ا٠َُّٙ

baĢlayan ikinci âyettir. Âyetle ilgili olarak bir kısım tefsirlere baktığımızda çok geniĢ 

bir açıklamanın olmadığını görüyoruz. Hatta âyetlerin tefsirini çok geniĢ bir Ģekilde 

yapan Râzî‟nin Tefsîrü‟l-Kebîr‟inde de bu âyetle ilgili yoruma çok kısa olarak yer 
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verilmiĢtir.
404

 Elmalılı‟nın Hak Dini ve Kur‟an Dili‟nde ise bu âyetle ilgili hiç bir 

açıklama yapılmamıĢtır. Bunun da muhtemel sebebi bu âyetin Yahudilerle ilgili 

kendinden önceki âyetlerle ve Hristiyanlarla ilgili kendisinden sonraki âyetlerle 

bağlantısının olmasıdır. Bu bağlantının özü de bu âyette herkesi Hakk‟a yani Ġslâm‟a 

ve dolayısıyla da tevhide çağırmasıdır. 

2.5.3. Âyetteki Hitap Ġle Ġlgili Açıklama 

Bu âyetteki  َب إٌَّبط  ٠ََٓب ا٠َُّٙ  hitabına gelince hitap konusunda tefsirlerin bir kısmında bir 

açıklama yoktur. Hitap konusunda açıklama yapan bir kısım tefsirlerden Taberî‟nin 

tefsirinde hitabın müĢrik araplar ile Müslüman olmayanlara ya da küfür sınıflarına 

yönelik olduğu ifade edilmiĢtir.
405

  

Tefsîrü‟l-Kebîr adlı tefsirinde Râzî
406

 ve el-Câmiu li-Ahkâmi‟l-Kur‟ân adlı tefsirinde 

de Kurtubî
407

 hitabın bütün insanlara yönelik olduğu yorumunda bulunmuĢlardır. 

Günümüz tefsirlerinden Kur‟an Yolu Türkçe Meâl ve Tefsiri de bu âyetteki hitap 

konusuna “Allah bütün insanları bu dine inanmaya çağırmaktadır. Kur‟an‟ın nâzil 

olduğu yerde ve zamanda “Ey insanlar!” denildiği zaman bundan yakın çevredeki 

inkârcılar, müşrikler anlaşılsa bile bütün insanlara yönelik bir çağrıyı Arabistan 

kıtasına ve müşriklere özgü kılmak ilahî maksada uygun değildir. Çünkü Kur‟an 

âyetleri insanların, bunlardan ibaret olmadığını, çeşitli ırk, renk, dil ve kültürden 

olan başka insanların da bulunduklarını açıklamaktadır. Hz. Peygamber (s.a.v.) de 

İslâm davetini Arabistan yarımadası ve Arap kavmi ile sınırlı tutmamış, 

Habeşistan‟dan İran‟a ve Bizans‟a kadar dünyanın dört bucağına ulaştırmaya 

çalışmıştır.”
408

 Ģeklinde bir yorum getirerek hitabın bütün insanlara yönelik olduğunu 

ortaya koymuĢtur. 

2.5.4. Âyette Yer Alan Kavramlar 

2.5.4.1. Hakk ( ٰحق)  
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Sözlükte gerçek, sabit ve doğru olmak, gerekmek, bir Ģeyi gerçekleĢtirmek, bir Ģeye 

yakinen bilmek anlamlarında masdar ve gerçek, sabit, doğru, varlığı kesin olan Ģey 

anlamlarında isim olan Hakk kelimesi genellikle bâtılın zıddı olarak gösterilir.
409

  

Rağıb el-Ġsfahani, hakkın asıl manasının mutabakat ve muvafakat yani uygunluk ve 

uyumluluk olduğunu belirttikten sonra âyetlerden örnekler vererek baĢlıca dört 

anlama geldiğini belirtir. Bunlar;  

1. Bir Ģeyi hikmetin gereğine uygun olarak icat eden anlamındadır ki bundan dolayı 

hak Allah‟ın bir ismi veya sıfatı sayılmıĢtır.  

2. Hikmetin gereğine uygun olarak yapılan iĢ anlamında ise Allah‟ın bütün fiilleri bu 

anlamda haktır.  

3. Bir Ģeye aslına uygun ve doğru olarak inanma, bu Ģekilde kazanılmıĢ inanç, bilgi 

anlamında.  

4. Gerektiği Ģekilde, gerekli ölçüde ve gereken zamanda meydana gelen iĢ 

anlamında.
410

  

Kur‟an-ı Kerim‟de iki yüz kırk yedi yerde geçen hak kelimesi 
411

 âyetlerin çoğunda 

bâtılın zıddı olarak kullanılmıĢtır.
412

 Kur‟an-ı Kerim‟de Hakk kelimesi gerçek, sabit, 

doğru gibi anlamları dolayısıyla Kur‟an-ı Kerim‟i ve Ġslâm‟ı ifade ettiği Ģekilde de 

kullanılmıĢtır.
413

Ayrıca Ebü‟l-Ferec Ġbnü‟l-Cevzî tarafından Kur‟an-ı Kerim„de Hakk 

kelimesinin müfessirlere göre on sekiz ayrı anlamda kullanıldığını ifade edilmiĢtir.
414

 

Kur‟an-ı Kerim‟in isimlerinden biri olan bu kelime aynı zamanda Yüce Allah'ın 

güzel isimlerindendir. Yüce Allah‟ın güzel bir ismi olarak inkârı mümkün olmayan, 

varlığı ve uluhiyeti kesin olan, hakiki var olan, varlığı kabul olunması gereken, her 

hakikatin kendisinden alındığı zâtıyla var olan gerçek mevcut gibi manalara gelir.
415

 

Bu âyetimizdeki Hakk kelimesine gelince genelde Ġslâm ve Kur‟an-ı Kerim Ģeklinde 

tefsir edildiğini görüyoruz.
416

 

Râzî, Tefsîrü‟l-Kebîr adlı tefsirinde Hakk kelimesi hakkında iki görüĢ olduğunu ifade 

etmiĢtir. Ona göre bu görüĢlerden biri Kur‟an-ı Kerim anlamında kullanılmasıdır. 
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Diğeri ise Yüce Allah´a ibadete ve O‟ndan baĢkasından da yüz çevirmeye davet 

anlamında kullanılmasıdır.
417

 

2.6. NĠSÂ SÛRESĠ 174. ÂYET 

2.6.1. Âyetin Metni ve Meâli                                              

َْضَنََُْٓب اَ َٔ ىْ  ٍْ سَثِّك  ٌ  يِ َْب ىْ ث شْ ب ًَۚك  َٓب انَُّبط  قذَْ عََٓ جُ۪ٛاب ََٚٓب اَُّٚ ا ي  سا ىْ َٕ  ْٛك  انَِ  

 

“Ey insanlar, size Rabbinizden hakiki bir bürhan gelmişdir. Size apaçık bir nur 

göndermişizdir.”
418

  

2.6.2. Âyet Ġle Ġlgili Açıklama 

Daha öncede ifade edildiği gibi Nisâ Sûresi‟nde   بَ إٌَّبط  hitabının olduğu üç âyet ٠ََٓب ا٠َُّٙ

bulunmaktadır ve bu üç âyet de bu hitap ile baĢlamaktadır. Bu âyetlerin ilki sûrenin 

1. âyeti, ikincisi 170. âyetidir. Bu âyet ise   بَ إٌَّبط  hitabının olduğu Nisâ ٠ََٓب ا٠َُّٙ

Sûresi‟ndeki son âyettir. 

Âyetle ilgili olarak bir kısım tefsirlere baktığımızda-   بَ إٌَّبط  hitabıyla baĢlayan  ٠ََٓب ا٠َُّٙ

bundan önceki âyet Nisâ Sûresi 170. âyette olduğu gibi gerek   بَ إٌَّبط  hitabı ٠ََٓب ا٠َُّٙ

gerekse âyetin içeriği hakkında çok geniĢ bir açıklamanın olmadığı görülür. Yalnızca 

bu âyette aĢağıda da açıklanacak olan bir kısım kavramlar üzerinde durulmuĢtur.  

2.6.3. Âyetteki Hitap Ġle Ġlgili Açıklama 

Hitap konusunda açıklama yaptığını gördüğümüz tefsirlerden Taberî‟nin tefsirinde 

hitabın Yahudi, Hristiyan ve müĢriklerden oluĢan tüm din gruplarına yönelik olduğu 

ifade edilmiĢtir.
419

 

Râzî ise Tefsîrü‟l-Kebîr‟inde yer alan “Yüce Allah, bütün münafık, kâfir, yahudi ve 

hristiyanların aleyhine deliller getirip, onların her türlü şüphesini cevaplayınca, 

hitabı genelleştirerek bütün insanları, Hz. Muhammed (s.a.v.)´in peygamberliğini 

kabul etmeye davet etmiştir.”
420

 Ģeklindeki ifadeleriyle hitabın genel bir hitap 
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olduğunu söylemiĢtir. Günümüz tefsirlerinden Kur‟an Yolu Türkçe Meâl ve 

Tefsiri‟nde de hitabın bütün insanlara yönelik olduğu ifade edilmiĢtir.
421

 AĢağıda 

kavramların açıklamasında da görüleceği gibi bu âyetteki burhan ve nûr 

kavramlarından amacın genel olarak Hz. Muhammed (s.a.v.) ve Kur‟an-ı Kerim 

olduğu müfessirler tarafından ifade edilmektedir. Bu durum da hitabın bütün 

insanlara yönelik genel bir hitap olduğunu ortaya koymaktadır.  

2.6.4. Âyette Yer Alan Kavramlar 

2.6.4.1. Burhan (  ٌ َْب   ( ث شْ

Rağıb el-Ġsfahanî‟nin Müfredât‟ında delil için ileri sürülen açıklama,
422

 olarak ifade 

ettiği bu kavram, bilimsel ve felsefi bir terim olarak doğruluğunda asla kuĢku 

bulunmayan ve kesin bilgi sağlayan delil anlamında kullanılır.
423

 Arapça‟da 

berraklaĢtırmak, açıklığa kavuĢturmak, delil getirmek anlamındaki “brh-ٖثش” 

kökünden türediği kabul edilir. Kur‟an-ı Kerim‟de hak ile bâtılı birbirinden ayıran 

kesin delil, karĢılığında kullanılır.
424

 Kur‟an-ı Kerim‟de, Yüce Allah‟ın apaçık 

delilleri olmaları itibariyle Hz. Muhammed‟e (s.a.v.)
425

ve Hz. Musa‟nın (a.s.) asası 

ve yine onun elinin bir meĢale gibi parlaması mucizelerine
426

 de burhan adı verilir. 

Bunların dıĢında bazı müfessirler Kur‟an-ı Kerim‟in bir adının da Burhan olduğunu 

kabul ederler. Kur‟an-ı Kerim‟de, Hz. Peygamber (s.a.v.) ile tartıĢan Yahudilerden 

ve Allah‟la birlikte baĢka ilahlara da tapan müĢrik ve putperestlerden bu konudaki 

iddialarını ispatlayacak burhanlar istendiği bildirilmektedir. Bu açıklamalarla 

burhanın, bütün Ģüpheleri ortadan kaldıracak açıklıkta ve itirazlara yer bırakmayacak 

kesinlikte bir delil olduğuna iĢaret edilmiĢ, dolayısıyla bir iddianın kabul veya 

reddedilmesi bu Ģekilde bir ispata bağlanmıĢtır. Buna göre burhanda esas olan ihtiva 

ettiği bilginin doğru olmasıdır. Belli mantık kalıpları uygulanarak doğruluğu 

ispatlanamayan bilgi burhan haline gelmez.
427
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Bu âyetteki burhan kavramına gelince tefsirlerde genel olarak Hz.Muhammed (s.a.v.) 

olduğu ifade edilmiĢtir.
428

 Tabi ki her biri burhanın Hz. Muhammed (s.a.v.) olmasına 

bir açıklamada bulunmuĢtur. Bu açıklamaların bir kısmına baktığımızda Râzî, hakkın 

hak, bâtılın bâtıl olduğunu göstermek onun vazifesi,
429

 derken Nesefî, Yüce Allah‟ın 

ona verdiği mucizesiyle münkeri ĢaĢırtan ona galip gelen,
430

 Ģeklinde açıklamıĢtır. 

Kurtubî ve Sâbûnî de Nesefî‟ye yakın bir Ģekilde Yüce Allah‟ın Hz. Muhammed‟e 

(s.a.v.) verdiği mucizeler,
431

 olarak açıklamıĢlardır. Taberî ise   بَ إٌَّبط  hitabına ٠ََٓب ا٠َُّٙ

paralel olarak Hz. Muhammed‟in (s.a.v.) burhan olmasını Yüce Allah onunla 

Yahudi, Hristiyan ve müĢriklerin ileri süreceği mazeretleri ortadan kaldırmıĢtır,
432

 

Ģeklinde ifade etmiĢtir. 

Ancak günümüz tefsirlerinden Kur'an Yolu Türkçe Meâl ve Tefsiri‟nde yukarıdaki 

açıklamalarda farklı olarak bu âyetteki burhan kavramından maksatın akıl olduğunu 

ifade edilmiĢtir. Ayrıca tefsir, burhan-akıl bağlantısına “Aklın yürüyerek imanın ve 

hidâyetin sınırına kadar gelmesini sağlayan işaret taşlarıdır yani insanın kendi iç ve 

dış, maddi ve manevi varlığı ile onu çepeçevre saran kâinatta sergilenmiş olan 

alametler, deliller, yol bulduran izlerdir.”
433

 Ģeklindeki açıklamalarını da ilave 

ederek burhan kavramının sınırını geniĢletmiĢtir.  

2.6.4.2. Nûr ( سا  َٕ ) 

“Nâr-ٔبس” fiilinin masdarı olan nûr kelimesi, lügat olarak aydınlatmak ve uzaktan 

ateĢi görmek anlamlarına gelir.
434

 Çoğulu “envâr –أٛاس” olan bu kavramı, Müfredât 

sahibi görmeyi sağlayan yaygın haldeki ıĢık,
435

 olarak tanımlamıĢtır.  

Kur'an-ı Kerim'de kırk üç yerde geçen
436

 nûr kelimesinin, genel bir ifadeyle 

söyleyecek olursak otuz yedisi mahlûk, altısı mahlûk olmayan, otuz biri dünyevi, 

altısı uhrevi, beĢi zahirî ve yirmi altısı bâtınî anlamda kullanılmıĢtır.
437
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Genel olarak nûr kavramı, dünyevi ve uhrevi olmak üzere ikiye ayrılabilir. Dünyevi 

nûr, dünya ile ilgili olan demek olup bu da iki kısımdır. Birincisi basiret gözüyle 

idrak edilen akıl ve Kur'an nûru gibi nûrlardır. Buna Ġlahi Nûr da denilir. 

"…Allah'tan size bir nûr geldi….."
438

 âyeti örnek olarak verilebilir. Ġkincisi ise baĢ 

gözüyle hissedilen nûrdur ki bu, ay, güneĢ, yıldızlar ve diğer ıĢık veren cisimlerden 

yayılan nûrdur. "Güneşi aydınlatıcı, ayı ise aydınlık yapan O'dur…...”
439

 âyeti de bu 

kısma örnek olarak verilebilir. 

Uhrevi nûr ise ahiretle ilgili nûr demektir. "O gün mü‟min erkeklerin ve mü‟min 

kadınların nûrlarının kendileriyle beraber önlerinde ve sağ yanlarında yürümekte 

olduğunu görürsün. "
440

 âyeti de uhrevi nûr ile ilgilidir.
441

  

KarĢıtı zulmet olan bu kavram,  Kur‟an-ı Kerim‟de ve hadislerde insanların önünü 

aydınlatıp doğru ve gerçek olanı görmelerini, hak ile bâtılı, hayır ile Ģerri ayırt 

etmelerini sağlayan manevi ve ilahî ıĢık, anlamında kullanılmıĢtır.  “……Allah onları 

karanlıklardan aydınlığa çıkarır…..” meâlindeki âyetlerde
442

 mecazi anlamda 

hidayete nûr, dalâlete karanlık denilmiĢtir. Bu açıdan hidayet eden ve yol gösteren 

Yüce Allah olduğundan O‟nun isimlerinden biri de en-Nûr‟dur. Kur‟an-ı Kerim‟in 

isimlerinden biri de yine Nûr”dur.
443

  

Kur‟an-ı Kerim‟deki âyetlerde geçen nûr kelimesi,  yukarıda da ifade edildiği gibi 

bazen Yüce Allah için bazen Hz. Peygamber (s.a.v.) için bazen da Kur‟an-ı Kerim 

için kullanılmıĢtır. Bu üçü dıĢında kalan Ģeyler için de kullanılan bu kavram, bu 

âyette Kur‟an-ı Kerim, anlamında kullanılmıĢtır.
444

  

Ayrıca Râzî, Kur‟an-ı Kerim‟in Yüce Allah tarafından “Nûr” diye isimlendirilmesini 

kalbe iman nûrunun düĢmesine sebep olması,
445

 Ģeklinde açıklarken Kurtubî ise  bu 
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durumu onun vasıtasıyla hükümlerin açıklık kazanması ve onun aracılığı ile 

sapıklıktan hidayete kavuĢulması,
446

 Ģeklinde açıklamıĢtır. 

2.7. A’RÂF SÛRESĠ 158. ÂYET  

2.7.1. Âyetin Metni ve Meâli 

الْْسَْضِ  لََْٓ  َٔ ادِ  َٕ ًٰ هْد  انغَّ ٛؼابۨ انَّز۪٘ نَّ  ي  ً۪ ىْ عَ ْٛك  ِ انَِ
ٰ
ٙ سَع ٕل  اٰللّ َٓب انَُّبط  اَِٰ۪ ا ق مْ ََٚٓب اَُّٚ ٛذ ُۖ فبَٰيُِٕ  ً۪  ٚ َٔ  ۪ٙ َٕ ٚ حْ  ْ انَِّٰ الَِّْ 

ارَّ  َٔ  ّ۪ برِ ًَ كَهِ َٔ  ِ
ٰ
ٍ  ثبِلِٰل ِّٙ انَّز۪٘ ٚ ؤْيِ ِّٙ الْْ يِّ ِّ انَُّجِ ٕنِ سَع  َٔ  ِ

ٰ
ٌَ ثبِلِٰل زذَ ٔ ْٓ ىْ رَ جؼِ ِٕ  نؼََهَّك   

 

“(Habibim) de ki: Ey insanlar, şübhesiz ben göklerin ve yerin mülkü tasarrufuna 

mâlik olan, kendisinden başka hiç bir Tanrı bulunmayan, hem dirilten, hem öldüren 

Allah‟ın size, hepinize gönderdiği peygamberim. O halde Allah‟a ve O‟nun ümmî 

nebi olan resulüne ki kendisi de o Allah‟a ve O‟nun sözlerine iman etmekde olandır, 

iman edin, ona tâbi olun. Tâki doğru yolu bulmuş olasınız.”
447

  

2.7.2. Âyet Ġle Ġlgili Açıklama 

Mushaftaki sûre sıralamalarını ve  َ٠ب  nidasıyla baĢlamayan Nisâ Sûresi 133. âyetteki 

hitabı da dikkate aldığımızda A‟râf Sûresi‟ndeki   بَ إٌَّبط  hitabının bulunduğu bu ٠ََٓب ا٠َُّٙ

âyet, bu hitabı içeren 7.âyettir. A‟râf Sûresi‟nde bu hitabın bulunduğu tek âyettir. Bu 

âyetin bir özelliği de   بَ إٌَّبط ًْ  hitabından önce ٠ََٓب ا٠َُّٙ  hitabının yer almasıdır. Âyetin bu ل 

iki hitap ile birlikte baĢlamasıdır. 

Bu âyet, Hz. Peygamber‟in (s.a.v.) yalnızca Araplara olmayıp bütün insanlara 

peygamber olarak gönderildiğinin en net delillerindendir. Âyetin Mekke‟de inmiĢ 

olması da Hz. Peygamber‟in (s.a.v.) daha o zaman böyle bir evrensel peygamberlikle 

ĢereflendirilmiĢ olduğu konusunda bilgilendirildiğini göstermektedir. Ayrıca bu 

âyetle bazı Yahudilerin, Muhammed gerçekten peygamberdir ama sadece Arapların 

peygamberidir, Yahudilere gönderilmemiĢtir, diyerek onun milli bir peygamber 

olduğunu ileri süren iddiaları da reddedilmektedir.
448

 Hz. Peygamber‟in (s.a.v.) 

peygamberliğinin evrenselliği sadece insanlarla sınırlı olmayıp aynı zamanda bütün 
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cinleri de kapsamaktadır.
449

 Buna ilaveten Ģu da söyleyebilir ki Hz. Muhammed 

(s.a.v.) sadece son peygamber değil aynı zamanda bütün peygamberler içinde tebliğ 

ettiği kitapta peygamberliğinin evrensel olduğu açıkça belirtilen tek peygamber 

olduğu gibi getirdiği Ġslâm dini de evrensel olduğu kesin ifadelerle bildirilen tek 

dindir.
450

  

Ayrıca âyette Yüce Allah‟ın birliğinin, kudretin ve hükümranlığının vurgulaması 

Hz.Peygamber‟in (s.a.v.) peygamberliğini desteklediği gibi dolaylı bir Ģekilde de 

Ġslâm dininin, diğer yönlerden olduğu gibi tevhit noktasından da tahrif edilen ve 

kitap gönderilmiĢ olan eski dinlerden farklı bulunduğuna ve hak bir din olduğuna 

iĢaret edilmektedir.
451

 

2.7.3. Âyetteki Hitap Ġle Ġlgili Açıklama  

Âyetteki   بَ إٌَّبط  hitabının muhatabına gelince bunun bütün insanlara yönelik ٠ََٓب ا٠َُّٙ

olduğu konusunda ortak bir görüĢ olduğunu söyleyebiliriz. Yalnız tefsirlerin bir 

kısmı hitabın muhatabı konusunda yani bütün insanlara yönelik olduğu Ģeklinde 

doğrudan bir açıklamada bulunurken
452

 bir kısmı ise bu açıklamayı dolaylı olarak 

ifade etmiĢtir. ġöyle ki âyetin “   ب ١ؼ  ّ۪ ُْ جَ ِ ا١ٌَِْى 
ٟ سَع ٛي  اللَّ ٰ  ” أِ ۪

453
 kısmının yorumunda bunu 

ifade etmiĢlerdir. Bu yorumda Hz.Peygamber‟in (s.a.v.) diğer peygamberler gibi 

sadece kavimlerine ya da milletlerine değil bütün insanlığa hatta cin topluluğuna da 

gönderilmiĢ olduğu Ģeklindedir.
454

 Sadece bu yorum Ģekli de bu âyetteki hitabın 

dolaylı olarak tüm insanlara yönelik olduğu anlamına gelir.  

2.7.4. Âyette Yer Alan Kavramlar 

2.7.4.1. Ümmî (ٰٙأي) 
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Hz. Peygamber‟in (s.a.v.) bir sıfatı olan ve Rağıb el-Ġsfahanî‟nin Müfredât‟ında 

yazmayan ve bir kitaptan okumayan,
455

 Ģeklinde ifade ettiği bu Kur‟an terimi, 

sözlükte kastetmek anlamındaki “ ََ ََ “ emm” kökünden veya anne, anlamına gelen-ا -ا

ümm” ya da topluluk, millet gibi anlamlara gelen “خ َِ  ümmet” kelimesine nisbetle– ا

elde edilen ümmî, okuma yazma bilmeyen, tahsil görmemiĢ, az konuĢan, konuĢurken 

hata yapan kimse, demektir. Dilciler kelimenin bu anlamları kazanmasını, Arap 

toplumunun Kur‟an-ı Kerim‟in indiği dönemde genelde okuma yazma 

bilmeyenlerden meydana gelmesiyle açıklamaktadır. Ümmî kelimesi Kur‟an-ı 

Kerim‟de altı yerde geçmektedir. Bunların ikisinde tekil olarak
456

 ve Hz. 

Peygamber‟in (s.a.v.) bir vasfı Ģeklinde kullanılırken diğer yerlerde çoğul haliyle 

ümmiyyûn, Ģeklinde zikredilmiĢtir. Ümmî kelimesi hadislerde de yazı yazmayı 

bilmeyen, tahsil görmemiĢ kimse, anlamında geçer. Bunlardan birinde Hz. 

Peygamber (s.a.v.) , “Biz ümmî bir topluluğuz, yazı yazmayız ve hesap yapmayız.”
457

 

demiĢtir.
458

 

Âyetimizdeki ümmî kelimesi Hz. Peygamber‟in (s.a.v.) bir vasfı olarak 

kullanılmıĢtır. Bundan önceki âyet olan A‟râf 157. âyette de bu kelime aynı Ģekilde 

kullanılmıĢtır. Müfessirler arasında Hz. Peygamberin ümmîliğinin okuma yazma 

bilmeme, eğitim almamıĢ olma, anlamında kullanılması konusunda bir görüĢ ayrılığı 

yoktur.
459

 Hatta Râzî, Hz. Peygamber‟in (s.a.v.) ümmî olmasını onun mucizelerinden 

biri olduğunu ifade eder. Bu görüĢünü de Ģu yönlerden açıklayarak temellendirmeye 

çalıĢmıĢtır. “Birincisi, Hz. Peygamber (s.a.v.), Allah'ın kitabını, insanlara 

vahyedilmiş şekliyle manzum olarak hiçbir kelimesini değiştirip bozmaksızın tekrar 

tekrar okuyordu. Bir Arap hatibi, irticali olarak bir hitabe okuyup, daha sonra bunu 

tekrarladığında, ister istemez ya ona bazı şeyler ilave ediyor ya da ondan az veya 

çok bazı şeyleri eksiltiyordu. Hz. Peygamber (s.a.v.) ise, yazı yazmayı ve yazılanı 

okumayı bilmediği halde, hiçbir artırmada, eksiltmede ve değiştirmede 

bulunmaksızın Yüce Allah'ın kitabını okuyordu. İşte bu da Hz. Peygamber‟in (s.a.v.) 

mucizelerinden birisidir. Nitekim Yüce Allah "(Habibim) sana Kur‟an‟ı okutacağız 

ve sen onu unutmayacaksın "(A‟lâ, 87/6) buyurarak buna işaret etmiştir. İkinicisi, 
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eğer Hz. Peygamber (s.a.v.) yazabiliyor ve okuyabiliyor olsaydı zaman zaman önceki 

ümmetlerin kitaplarını okuduğu böylece bu bilgilerin o okumalar neticesinde 

meydana geldiği hususunda itham edilirdi. Ama o, hiçbir öğretim ve okumada 

bulunmaksızın, pekçok ilimleri ihtiva eden bu Kur'an-ı Kerim‟i getirince, bu onun 

mucizelerinden birisi olmuştur. Nitekim Yüce Allah‟ın "Sen, bundan evvel ne bir 

kitap okumuş ne de onu elinle yazmış değildin. Eğer böyle olsaydı, bâtılı söyleyenler 

şüpheye düşebilirlerdi." (Ankebût,29/48) âyetinden kastedilen de budur. Üçüncüsü 

de yazı yazmayı öğrenmek kolay bir iştir. Çünkü en az akıllı ve en az zeki olanlar bile 

az bir çabayla yazıyı öğrenebilmektedirler. Binaenaleyh yazıyı öğrenememek, 

anlayış ve idrakte büyük bir eksikliğin olduğuna işaret eder. Hem sonra Yüce Allah, 

Hz. Peygamber‟e (s.a.v.) önceki ve sonraki herkesin ilimlerini vermiş ve ona hiçbir 

insanın ulaşamadığı bilgiler ile sayısız hakikatleri ihsan etmiştir. Akıl ve anlayış 

bakımından ona verilen bu büyük ihsanın yanısıra Yüce Allah, onu öyle bir şekilde 

yaratmıştır ki onun aklı ve anlayışı çok az kimselerin bile kolaylıkla öğrenebildiği 

yazıyı öğrenmeye ihtiyacı olmamıştır. İşte böylece birbirine zıt bu iki durumu 

birleştirmenin imkansızlığı olağanüstü bir olay ve bir mucize yerine geçmiştir.”
460

   

2.7.4.2. Kelimât (كهًبد)  

Bu kavram ise Kur‟an-ı Kerim‟de Yüce Allah‟ın sözü anlamında ve Hz. Ġsâ‟yı (a.s.) 

tanımlamakta kullanılan
461

 “el-kelimetü (اٌىٍّخ)” kelimesinin çoğuludur. Kavram, 

“kelimât” Ģeklinde Kur‟an-ı Kerim‟de sekiz yerde, “kelimâtihî” Ģeklinde zamirli 

olarak altı yerde geçmektedir.
462

 Zamirli olarak geçtiği yerlerden biri de bu âyettir.  

Bu kelime gerek tekil gerekse çoğul kullanımıyla Kur‟an-ı Kerim‟de birçok anlamda 

kullanılmıĢtır. Biz bu âyetteki anlamı üzerinde durmaya çalıĢacağız. Râzî, Tefsîrü‟l-

Kebîr‟de bu kavramı açıklarken Hz. Ġsâ‟nın (a.s.) babasız dünyaya gelmesinden 

hareketle Hz.Peygamber‟in (s.a.v.) mucizeleri olarak değerlendirmiĢtir. Zira Râzî‟ye 

göre Hz. Peygamber‟in (s.a.v.) iki tür mucizesi vardır. Bunlardan biri mübarek 

Ģahsında tecelli etmiĢ olan mucizeleridir ki bunu baĢında onun ümmî gelmesi 

gelmektedir. Diğeri ise Hz. Peygamber‟in (s.a.v.) Ģahsı dıĢında meydana gelen ayın 
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yarılması, parmaklarından suyun fıĢkırması gibi mucizeleridir ki bu âyette geçen 

kelimât kavramı bu tür mucizeleri de ifade etmektedir. Yani Yüce Allah‟a ve Yüce 

Allah‟ın peygamberinde gösterdiği bütün mucizelerine iman ediyor, demektir.
463

  

Taberî‟de tefsirinde bu âyetteki kelimât, konusunda müfessirlerin ihtilaf ettiklerini 

söylemiĢtir. Ona göre müfessirlerin bir kısmı bu kavramı Allah‟ın âyetleri, Ģeklinde 

yorumlarken diğerleri ise Hz. Ġsâ (a.s.) Ģeklinde yorumlamıĢlardır. Kendisi ise bu 

kavramı Yüce Allah‟ın kitabında Hz.Peygamber‟in (s.a.v.) açık olarak getirdikleri, 

yani âyetleri olarak yorumlamıĢtır.
464

  

Nesefî ise bu kavramı Yüce Allah‟ın indirmiĢ olduğu tüm kutsal kitaplar, Ģeklinde 

yorumlamıĢtır.
465

 Sâbûnî de Nesefî gibi Hz. Peygamber‟in (s.a.v.) kendisine ve diğer 

peygamberlere indirilen kitapları, Ģeklinde yorumlamıĢtır.
466

 Kurtubî de bu kavram 

hakkında Sâbûnî ve Nesefî‟nin yorumunun bir benzerini Allah'ın sözleri, Tevrat, 

Ġncil ve Kur'an-ı Kerim gibi kitaplarıdır, Ģeklinde yapmıĢtır.
467

  

ZemahĢerî ise kelimât kavramını, Hz. Peygamber‟e (s.a.v.) ve daha önceki 

peygamberlere indirilmiĢ olan vahiy ve kitaplar, Ģeklinde tefsir etmiĢtir. Ayrıca bu 

kavram ile Hz.Ġsa‟ın (a.s.) kastedildiği dair bir görüĢ olduğunu da söylemiĢtir. Bu 

görüĢünü de Mücâhid b. Cerîr‟e dayandırmıĢtır.
468

 

2.8. YÛNUS SÛRESĠ 23. ÂYET 

2.8.1. Âyetin Metni ve Meâli 

ٓ ىْ ارَِا  َْغٰٛ ب اَ ًََّٓ ىْ  يَزبَعَ انْحَ فهََ َْف غِك  ىْ ػَهَٰٓٗ اَ ب ثغَْٛ ك  ًَ َٓب انَُّبط  اََِّ ِ ََٚٓب اَُّٚ
ْٛشِ انْحَقٰ  ٌَ فِٙ الْْسَْضِ ثغَِ َْٛبَ ص ىَّ ْ ىْ ٚجَْغ ٕ ٕحِ انذُّ ٰٛ

ىْ  جَِّئ ك  ىْ فَُُ  ُْٛبَ يَشْعِؼ ك  ٌَ  انَِ هٕ  ًَ ُْز ىْ رَؼْ ب ك  ًَ ثِ  

 

“Fakat Allah onları selamete erdirince bakarsın ki yeryüzünde yine haksız yere 

taşkınlıklarda bulunuyorlar! Ey insanlar, sizin taşkınlığınız ancak kendinize karşıdır. 

(Kendi aleyhinizedir. )Bu da dünya hayatının o fâni menfaati gibi süreksizdir. 
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Nihâyet dönüşünüz ancak bizedir. O vakit neler yapıyor olduğunuzu size biz haber 

vereceğiz!”
469

  

2.8.2. Âyet Ġle Ġlgili Açıklama   

Mushaftaki sûre sıralamalarını ve  َ٠ب  nidasıyla baĢlamayan Nisâ Sûresi 133. âyetteki 

hitabı da dikkate aldığımızda bu âyet,   ٠ََٓب ا٠َُّٙبَ إٌَّبط hitabının bulunduğu sekizinci âyet 

olmakla birlikte Yûnus Sûresi‟ndeki   بَ إٌَّبط  hitabının bulunduğu ilk âyettir. Bu  ٠ََٓب ا٠َُّٙ

âyetle birlikte Yûnus Sûresi‟nde   بَ إٌَّبط  hitabının bulunduğu dört âyet ٠ََٓب ا٠َُّٙ

bulunmaktadır. Bu âyeti diğerlerinden ayıran bir özellik de   بَ إٌَّبط  hitabının bu ٠ََٓب ا٠َُّٙ

hitabın bulunduğu âyetlerden farklı olarak hitabın âyetin baĢında değil de ortasında 

yer almasıdır. Aynı özellik ileride anlatılacak olan Neml Sûresi 16. âyette de vardır. 

2.8.3. Âyetteki Hitap Ġle Ġlgili Açıklama  

Bu âyetteki  بَ إٌَّبط  hitabının muhatabına gelince âyet müstakil olarak ٠ََٓب ا٠َُّٙ

düĢünüldüğünde bir kısım tefsirlerde bu konuda net bir ifade olmadığı görülür.
470

 

Sadece âyetteki hitabın tamamıyla alındığını ve muhatabı konusunda yoruma 

gidilmediğini görüyoruz. Hatta ZemahĢerî, el-KeĢĢâf‟ında hitabın kendisini bile 

âyetin tefsirinde ifade etmemiĢtir.
471

 Fakat bu âyet, kendinden önceki âyet olan 22. 

âyetle birlikte değerlendirdiridiğinde ve iki âyet arasındadi anlam bütünlüğü dikkate 

alındığında bu iki âyet birlikte nazil olduğu görülür.
472

 Yûnus Sûresi 23. âyetteki  ٠ََٓب

بَ إٌَّبط    hitabının zor durumda kaldıklarında Yüce Allah‟a sığınıp bir daha kötülük ا٠َُّٙ

yapmayacaklarına söz verdikleri halde O‟nun lütuf ve ihsanıyla zor durumdan 

kurtulduklarında yine haksızlık ve günahkârlık yoluna sapan ve bu karakteristik 

özellik taĢıyan insan topluluğuna yönelik olduğunu söyleyebiliriz. Bu iki âyet 

arasındaki durumun benzerini Lokman Sûresi‟nin 32. ve 33. âyetlerinde de 

görmekteyiz. Elmalılı da Hak Dini Kur‟an Dili‟nde bu hitabı “Ey bu halde bulunan 

bayağı ve küstah kimseler”
473

 Ģeklinde ifade ederek böyle bir insan topluluğuna iĢaret 
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etmiĢtir.  Ayrıca bu âyetteki hitap, 21. âyetteki   إٌَّبط  kelimesi ile üç âyetin anlam 

bütünlüğü dikkate alındığında 23. âyetteki hitabın Mekke müĢriklerine yönelik bir 

hitap olduğu da ifade edebilebilir. Zira 21. âyetin nüzul sebebi
474

 ve 21. âyetteki   إٌَّبط 

kelimesi hakkındaki tefsirlerdeki yorumlar,
475

 kelimesinin Mekkeli müĢrikler إٌَّبط   

olduğu yönündedir. 

2.8.4. Âyette Yer Alan Kavramlar 

2.8.4.1. Bağy (ٙثغ)  

Sözlükte haktan ayrılmak, zulmetmek, haddi aĢmak anlamına gelen bağy, dini ve 

ahlaki bir terim olarak Yüce Allah‟a karĢı gelme, dinin çizdiği sınırları aĢma, 

anlamında kullanılmaktadır. Kelime, Kur‟an-ı Kerim‟de
476

 ve hadislerde
477

 hem 

sözlük hem de terim anlamınlarında geçmektedir. 
478

 

Bağy kavramının yukarıda ifade edilen anlamları dıĢında Rağıb el-Ġsfahanî 

Müfredât‟ında bu kavramı aranan Ģeyde orta yolu aĢmayı istemek, gerçekte aĢılması 

ya da aĢılmaması farketmez,
479

 Ģeklinde ifade ederken bu kavramdaki istemek, 

anlamını da ortaya koymuĢtur. Hatta Râzî, Tefsîrü‟l-Kebîr‟inde bu kavramın asıl 

anlamının Vâhidî‟ye isnad ile istemek, olduğunu belirtmiĢtir.
480

 

Ömer Nasuhi Bilmen ise Hukukı Ġslâmiye ve Istılâhâtı Fıkhiyye Kamûsu‟nda bağy 

hakkında “Lügatte mutlaka taleb ve kesb manasınadır. Sair manalara da gelir. Sonra 

örfi lügavide: cevr ve zulm gibi icrası halal olmayan bir şeyi istemek manasında 
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iştihar etmiştir. Bu kelimenin zulm, teaddi fesade sa‟y, fücura inhimak, hakdan udul 

manalarında kullanılması da bu itibar iledir.” ifadelerini kullanmıĢtır.
481

 

Ömer Nasuhi Bilmen‟in bu cümleleri de bağy kavramının temel anlamının istemek, 

olduğunu ortaya koyuyor. Kurtubî de tefsirinde bu kavramın asıl anlamının talepte 

bulunma, istemek olduğunu söylemiĢtir.
482

 

Ayrıca Râzî, Zeccâc‟a istinaden bağyın fesatta ileri gitmek, anlamı
483

 da 

bulunduğunu söylerken Kurtubî de bu kavramın fesat çıkarmak, anlamının kötüye 

giden yaranın etrafa yayılmasından alındığını, ileri sürmüĢtür.
484

  

Bağy konusundaki diğer bir durumda bağyin bazan haklı bir gerekçe ile de 

yapılabileceğidir. Buna Hz. Peygamber‟in (s.a.v.) Kurayza Oğullarına yaptığı örnek 

olarak da verilebileceği gibi
485

 Nadir Oğullarına yaptığı da örnek olarak verilebilir.
486

  

Ayrıca Ģunu da söylemek gerekir ki haksız olarak yapılan bağy en kötü 

günahlardandır. Nitekim Hz. Peygamber (s.a.v.) "Mükafatı en çabuk verilen hayır 

sıla-i rahim, cezası en çabuk verilen şer ise bağy ile yalan yere yapılan yemindir."
487

 

buyurmuĢtur. Ayrıca Hz. Peygamber‟in (s.a.v.) ''İki şey var ki Yüce Allah onların 

cezasını dünyada iken peşin verir. Biri bağy diğeri ana babaya isyan" dediği de 

rivayet edilmiĢtir. Bu rivayetler aynı zamanda âyetteki “taşkınlığınız kendi 

aleyhinizedir” kısmına bir açıklama olabilir.
488

  

2.8.4.2. Metâ (يزبع)  

Dünyada insanların istifade etmesine elveriĢli nimet ve imkânlar için kullanılan bu 

Kur‟an kavramı, sözlükte geliĢme, en iyi duruma gelme, uzama, büyüme gibi 

anlamlara gelen “mütû„- ِزٛع”  masdarından olan bir isimdir. Çoğulu “emtia” olan 

metâ kelimesi, insanın elde edip yararlanmak istediği her türlü maddi değer veya 

ihtiyaç maddesi, demektir. Daha dar anlamda özellikle hububat nevi saklanabilir gıda 
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maddeleri ve giyim kuĢam gibi orta ömürlü, kaplar, aletler ve mefruĢat türü gibi uzun 

ömürlü kullanım değerine sahip dayanıklı Ģeyler için kullanılır.
489

 Hasîrîzâde  

Mehmet Elîf Efendi‟nin en-Nûru‟l-Furkān fî ġerhi Lugati‟l-Kur‟ân‟ındaki ”Lügatte 

ta‟am ve bez ve libas ve esas-ı beyt yani ev eşyası ve saireden her bir intifa olunan 

şeye ıtlak olunur.”
490

 cümlesi de meta kelimesinin yukarıdaki anlamını destekler 

niteliktedir. 

Metâ kelimesi, Kur‟an-ı Kerim‟de biri çoğul Ģeklinde olmak üzere otuz beĢ âyette 

geçmektedir.
491

 Otuz beĢ âyette de aynı kökten gelen çeĢitli isim ve fiiller Ģeklinde 

yer almaktadır. Hadislerde de bu benzer kullanımları görmekteyiz. Bazı âyetlerde ve 

ilgili hadislerin çoğunda metâ, herhangi bir değer yüklenmeksizin dünya hayatının 

normal ihtiyaç maddeleri için kullanılmıĢtır. Örneğin Hz. Adem (a.s.) ve eĢi Ģeytan 

tarafından aldatıldıktan sonra bulundukları yerden çıkarılıp yeryüzüne indirilmiĢ ve 

orada kendileri için “….bir zamana kadar sizin için yerleşecek bir yer ve yararlanma 

maddeleri vardır.”
492

 âyetindeki metâ da bu anlamda olduğu bildirilmiĢtir.
493

  

Rağıb Ġsfahanî, Müfredât‟ında yukarıdaki âyetle birlikte birçok âyetteki
494

 metâ 

kelimesinin faydalanma ya da faydalanmak, anlamını ön plana çıkarmıĢtır.
495

  

Ayrıca Kur‟an-ı Kerim‟de metâ kelimesinin yer aldığı âyetlerin çoğunda kelimenin 

en önemli ahlaki problemlerinden olan maddeperestlik bağlamında kullanıldığı 

görülmekte, insanın söz konusu değerlerin cazibesine kapılıp hayatını sadece bunları 

elde etme uğruna tüketmek yerine kendisine ahiret mutluluğunu ve nimetlerini 

kazandıracak iĢlere yönelmesi gerektiği bildirilmektedir. Buna göre “Dünya hayatı 

aldatıcı bir metâdır.”
496

 “Dünyanın metâı azdır, Allah‟a karşı saygısı olanlar için 

ahiret daha hayırlıdır.”
497

 gibi âyetler örnek olarak verilebilir. Yine Kur‟an-ı 

Kerim‟de Âl-i Ġmrân Sûresi‟nin 14. âyetinde metâ kelimesinin bir açılımını da 

görmekteyiz. Buna göre nefsani arzular ve özellikle kadınlar, oğullar, yığın yığın 
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biriktirilmiĢ altın ve gümüĢ, özel yetiĢtirilmiĢ soylu atlar, sağmal hayvanlar ve 

ekinler,  metâ kelimesinin içerisinde değerlendirilmiĢtir.
498

  

2.9. YÛNUS SÛRESĠ 57. ÂYET 

2.9.1. Âyetin Metni ve Meâli  

ْ ذا  َٔ ذ ٔسِ  ب فِٙ انصُّ ًَ شِفََٓب ًۚ  نِ َٔ ىْ  ٍْ سَثِّك  ػِظَخ  يِ ْٕ ىْ يَ ب ًَۚرْك  َٓب انَُّبط  قذَْ عََٓ ٍَ ََٚٓب اَُّٚ ٛ ُ۪ ؤْيِ  ً خ  نهِْ ًَ سَحْ َٔ  ٖ  

 

“Ey insanlar, size Rabbinizden bir öğüt, gönüllerde olan dertlere bir şifa, mü'minler 

için bir hidâyet ve rahmet gelmişdir.”
499

  

2.9.2. Âyet Ġle Ġlgili Açıklama 

Yûnus Sûresi, Kur‟an-ı Kerim‟deki tertip sırasına göre onunucu sûredir. Bu sûrede  ٠ََٓب

بَ إٌَّبط    hitabının yer aldığı dört âyet bulunmaktadır. Bu âyetlerin ilki daha önce  ا٠َُّٙ

anlattığımız 23. âyettir. 57. âyeti Yûnus Sûresi‟ndeki diğer âyetlerden ayıran özellik 

بَ إٌَّبط    hitabıyla baĢlayan tek âyet olmasıdır. Çünkü bu hitabın yer aldığı diğer ٠ََٓب ا٠َُّٙ

âyetlerden birinde hitap, âyetin içerisinde yer almakta diğerlerinde de  ًْ  hitapıyla  ل 

birlikte gelmektedir. 

Bu âyet ile ilgili birkaç hususu da anlatmak faydalı olacaktır. Bunlardan biri, Râzî‟ 

ye göre bu âyet aynı zaman da Hz. Peygamberin (s.a.v.) nübüvvetinin ispatıdır. Ona 

göre peygamberlerin peygamberliğinin ispatının iki yolu vardır. Onlardan biri 

mucizedir. Yani peygamberlik iddiasında bulunan bir kimse bu iddiasını mucize 

göstermekle destekliyor ise o kimse peygamberdir. Diğeri ise o kimsenin 

peygamberliğinin akli ispatıdır. Râzî, bu ispatı da Ģu ifadelerle ortaya koyuyor” 

İnsanlara çeşitli noksanlıklar, cehaletler ve dünya sevgisi hâkimdir. İnsanın 

mutluluğunun, ancak gerçek inanç ve salih amel ile elde edileceğini aklımızla bilir 

anlarız. Bunun neticesi şuna varır: Dünyaya karşı nefretini ve âhirete karşı rağbetini 

artıran herşey salih ameldir. Bunun zıddı olan herşey ise, boş ve günah olan ameldir. 

Durum böyle olduğu için insanlar, güçlü, ruhu aydınlık, karakteri yüce, kâmil bir 

insana muhtaçtırlar ve o kâmil insan, noksan ve kusurlu olanları, noksanlık 

makamından kemal makamına götürebilecek güçte olur ki işte peygamber o 
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kişidir.”
500

 Hatta Râzî, bu ikinci yol olan akli ispatı daha üstün, kıymetli ve 

mükemmel görüyor.
501

  

Bu âyet ile ilgili diğer bir husus da âyette Kur‟an-ı Kerim‟in dört ismini görüyoruz. 

Bunlar aĢağıda kavram olarak açıklamalarını göreceğimiz mevıza, Ģifa, hüdâ ve 

rahmettir. Râzî‟nin birbiriyle bağlantılı ve sıralı dört mertebe ve her mertebe için de 

Hz. Peygamber‟i (s.a.v.) bir doktor, Kur‟an-ı Kerim‟i de bir reçete olarak 

değerlendirdiği
502

 bu âyetteki Kur‟an-ı‟Kerim‟in bu dört özelliğini Ģu Ģekilde de 

açıklayabiliriz; Kur‟an-ı‟Kerim, öncelikle mevzia, Allah‟ı ve ahireti inkâr –ki bu 

âyetten önceki âyetler ahiretten bahsetmektedir- etmekle küfre düĢmüĢ insanlara öğüt 

vermekte, onları aydınlatmakta; ikinci olarak Ģifa, her bir insanın gönül dünyalarına 

hitap ederek oradaki manevî ve ahlakî bozukluklarını tedaviye yöneltmekte, insanın 

iç dünyasını arındırmasını, doğru inanç ve güzel hasletler kazanmasını sağlayıcı 

hükümler getirmekte; üçüncü olarak hüdâ, Kur‟an-ı‟Kerim‟in uyarı ve öğütlerini 

ciddiye alıp onun Ģifa verici hükümlerini benimseyen mü‟minin doğru ve yanlıĢları 

görmesine, ebedî kurtuluĢa yönelmesine ve hak yolda yürümesine rehberlik etmekte; 

nihayet rahmet, bu kemal derecelerini aĢan mü‟minlerin Allah‟ın sevgi ve 

merhametini kazanmalarını sağlamaktadır.
503

   

2.9.3. Âyetteki Hitap Ġle Ġlgili Açıklama 

Bu âyetteki  بَ إٌَّبط  hitabının muhatabına gelince genel olarak tefsirlerde hitabın ٠ََٓب ا٠َُّٙ

muhatabı konusunda bir açıklama bulunmamaktadır.
504

 Bunun sebebi olarak daha 

önce de ifade edildiği gibi hitap konusundaki açıklamaların bu hitabın geçtiği ilk 

âyetlerde yapılmasıdır. Özellikle âyet ile ilgili bir nüzul sebebi yoksa ya da içerik 

olarak daha önceki bu hitabın geçtiği âyetlerle de benzeĢiyorsa genel olarak hitap 

konusunda açıklamada bulunulmamıĢtır. 

Ayrıca yine yukarıda ifade edildiği gibi âyet ile ilgili bir nüzul sebebi yoksa ya da 

âyetin farklı bir durumu yoksa müfessirler bu hitabı, hitaptaki ifade Ģekli olan “Ey 

İnsanlar!“ Ģeklinde düĢünmüĢ olabilirler. Ancak buna rağmen bu hitabın geçtiği her 
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âyette kısa da olsa açıklama yapan tefsirler yok değil. Örneğin, Kurtubî, el-Câmiu li-

Ahkâmi‟l-Kur‟ân‟da bu hitabın KureyĢ‟e yönelik olduğunu söylerken
505

 günümüz 

tefsirlerinden Safvetü‟t-Tefâsîr‟de Sâbûnî, hitabın bütün insanlara yönelik bir hitap 

olduğunu
506

 açıkça ifade etmiĢtir.  

Râzî ise bu âyetteki hitabın muhatabını açıkça ifade etmemiĢtir. Ancak 55. âyet ile 

iliĢkilendirerek muhatabın Mekke halkı olduğunu ifade etmeye çalıĢmıĢtır. Bunu da 

Râzî‟nin Tefsîrü‟l-Kebîr‟indeki “Bil ki âyetteki "Haberiniz olsun ki göklerde ve yerde 

ne varsa hepsi şüphesiz Allah´ındır" ifadesinde bir başka incelik daha vardır. O da 

âyetin "Haberiniz olsun ki" kelimesidir. Çünkü bu kelime ancak gafillerin dikkatini 

çekmek ve uyuyanları gaflet uykusundan uyandırmak için kullanılır. Âlemdeki 

insanlar, zahiri sebeblerle uğraşırlar ve şu bahçe padişahın, şu ev vezirin, şu köle 

Zeyd´in, şu cariye de Amr´ın, derler ve her şeyi bir kimseye mal ederler. İnsanlar, 

cehalet ve gaflet uykusuna iyice daldıkları için, bu izafe edişlerin doğru olduğunu 

zannederler. İşte bu sebeble, Yüce Allah, o uyku ve gaflet içinde olanlara "Haberiniz 

olsun ki göklerde ve yerde ne varsa hepsi şüphesiz Allah´ındır" buyruğu ile 

seslenmiştir. Bu böyledir, çünkü Hak olan bir ve tekin dışında kalan varlıkların, 

zâtları gereği mümkin oldukları ve mümkin varlıkların, ya doğrudan yahut da 

dolayısıyla zâtı gereği vacib olana varıp dayandıkları sabit olunca, O´nun dışındaki 

herşeyin O´nun mülkü oldukları sabit olmuş olur. Durum böyle olunca O´nun 

dışındaki varlıkların, gerçekte bir mülkü olmadığı ortaya çıkar. Mahlukatın yani 

insanların çoğu, bu incelikleri bilmekten gafil ve habersiz olduğu için, onlardan bir 

kısmı olsun, cehalet ve dalâlet uykusundan belki uyanır diye, Resulü‟ne (s.a.v.) böyle 

seslenmesini emretmiştir.”
507

 ifadelerinin son cümlesinden anlıyoruz. Âyetlerin 

Mekkî olması da
508

 muhatabın Mekke halkı olmasını destekliyor. Fakat muhatabı 

Mekke halkı ile sınırlamak Ġslâm‟ın ve Kur‟an-ı Kerim‟in evrenselliğini ortadan 

kaldırmak demektir. Bu açıdan indiği zaman itibariyle bu âyetteki hitabın muhatabı 

Mekke halkı olsa dahi genel anlamda kıyamete kadar gelecek olan bütün insanlıktır, 

denilebilir. 
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2.9.4. Âyette Yer Alan Kavramlar 

2.9.4.1. Mevıza (  ػِظَخ ْٕ   (يَ

Bu âyetteki mevıza kavramına gelince; “İşin sonunun kötü ve güç olacağını 

açıklamalarıyla korkutmak”
509

 anlamına gelen mevıza kelimesi, “vaaz-ٚػع” 

kelimesinin ismidir.
510

  

Genel olarak mevıza kelimesi ile ilgili olarak yapılan tanımlar bir araya getirildiğinde 

dine uygun olmayan Ģeylerden men etmeyi ifade eden söz, sevap ve cezayla ilgili 

kalbini yumuĢatacak söz söylemek, nasihat etmek, Yüce Allah‟ın cezasını hatırlatıp 

azabından korkutmak, itaat etmesini emir ve tavsiye etmek, dini öğüt, nasihat, 

vaaz,
511

 gibi ifadeler görülür. 

Kur‟an-ı Kerim‟in isimlerinden olan mevıza kelimesi Kur‟an-ı Kerim‟de dokuz 

âyette geçmektedir.
512

  

2.9.4.2. Hüdâ (ٖذا ْ )  

Hidayet rehberi anlamında Kur‟an-ı Kerim‟in isimlerinden biri olan
513

 hüdâ kelimesi, 

yol göstermek, iyi yola güzellikle rehberlik etmek, istenilene kavuĢturmak, hidayet 

eden rehber, doğru yola gitmek, hidayet bulmak, yol, hidayet olunan doğru yol, itaat 

ve kulluk, gündüz,
514

 gibi anlamlara gelmektedir  

Hüdâ kelimesi elif lam takısı olmadan yani el-hüda Ģekli hariç Kur‟an-ı Kerim‟de 

kırk beĢ âyette geçmektedir.
515

  

Kur'an-ı Kerim, müttakiller, mü'minler ve bütün insanlara hidâyet kaynağı olduğu 

için bu isimle de anılmıĢtır. Hem müteaddi ve hem de lazım olabilen bu kelime aynı 

zamanda ihtiva ettiği yol gösterme anlamının, kötü yolu değil, sadece iyi ve doğru 

yolu göstermek demek olmasıdır. Bundan da Kur‟an-ı Kerim‟in daima hayra, iyiye, 

güzele ve doğru yola rehberlik ettiği anlaĢılır.
516
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2.9.4.3. Rahmet (  خ ًَ   (سَحْ

ġefkat gösterip lütufta bulunmak, anlamına gelen bu Kur‟an kavramı,  sözlükte 

masdar olarak düĢünüldüğünde merhamet etmek, severek ve acıyarak korumak, isim 

olarak düĢünüldüğünde de Ģefkat, merhamet, anlamlarına gelir.
517

  

Rahmet kelimesi, bazen incelik ve duyarlılık bazen de ihsan anlamlarında kullanılır. 

Yüce Allah‟ın bir sıfatı olarak düĢünüldüğünde Allah‟ın ihsanı kastedilir. Yani Yüce 

Allah‟tan nimet ve lütuflardır. Ancak insanlara nispet edildiğinde ise incelik, 

duyarlılık ve Ģefkat anlamları kastedilir.
518

 

Kur‟an-ı Kerim‟de yüz on dört yerde geçen rahmet kelimesi, doksan iki yerde Yüce 

Allah‟a nisbet edilmiĢtir.
519

  

Bunun dıĢında Kur' an-ı Kerim için kullanıldığı gibi, iman, Ġslâm, Peygamberimiz, 

nübüvvet, Tevrat, cennet
520

 ve insanlar
521

 için de kullanılmıĢtır. 

Kur'an-ı Kerim ise mü‟minler için bir nimet ve rahmettir. Yüce Allah, mü‟min 

kullarına onunla rahmet eder, dalâletten hidayete sevkeder, helaktan kurtarır. Ancak 

bu mü‟minlere mahsustur. Çünkü inanmayanlar, Kur‟an-ı Kerim‟i reddetrnek 

sûretiyle kalplerini ona ve Hz. Peygamber'e (s.a.v.) kapamıĢlardır.
522

  

2.9.4.4. ġifa (  ًۚ شِفََٓب)  

Dini, ahlaki ve bedeni hastalıkların tedavisi ve ilacı, anlamındaki bu Kur‟an 

kavramı,
523

 sözlükte deva, ilaç, hastayı iyileĢtirmek, hasta için afiyet istemek, afıyet 

ve selamete ulaĢmak, kenar, kıyı, güneĢ batmak,
524

 anlamlarına gelir. Kur'an-ı 

Kerim‟de Ģifa kelimesi, “Ģifa-  شِفََٓبء” Ģeklinde dört yerde,
525

 “yeĢfi–٠شف” 
526

 ve 

“yeĢfine-ٓ٠شف١”
527

 Ģeklinde de türevleriyle birlikte iki yerde geçmektedir.
528

 

Bunlardan Tevbe Sûresi 14. âyeti, Yûnus Sûresi 57. âyeti, Ġsrâ Sûresi 82. âyeti ve 
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Fussîlet Sûresi 44. âyeti dini ve ahlaki hastalıkların, Nahl Sûresi 69. âyeti ile ġuâra 

Sûresi 80. âyeti de bedeni hastalıkların tedavisi anlamında kullanılmıĢtır.
529

  

Tefsir âlimleri, Kur‟an-ı‟Kerim‟in Ģifa oluĢunu dönemlere göre farklı Ģekillerde 

yorumlamıĢlardır. Kur‟an-ı‟Kerim‟in bedenî hastalıklar için de Ģifa olduğu düĢüncesi 

eskiden beri bulunmakla birlikte ilk devir müfessirleri Kur‟an-ı‟Kerim‟in Ģifa 

niteliğini daha çok cehalet, inkâr, Ģirk, nifak, Ģüphe ve fasıklık gibi hastalıklara Ģifa 

diye yorumlamıĢlardır. Râzî ile birlikte Kur‟an-ı‟Kerim‟in cismani hastalıklara Ģifa 

olabileceği dile getirilmeye baĢlanmıĢtır. Kur‟an-ı Kerim‟in bedeni hastalıklara Ģifa 

oluĢuyla ilgili yorumun daha sık zikredilmesinde, Hz. Peygamber‟in (s.a.v.) ve 

ashabının bedenî hastalıkların Ģifası için Kur‟an-ı Kerim ile rukye yaptıklarına dair 

bir kısım rivayetlerin etkisi olduğu anlaĢılmaktadır Son dönem tefsir âlimlerinden 

Kur‟an-ı‟Kerim‟in Ģifa oluĢunu, genellikle Ġslâm‟ın kiĢi ve toplumun istikamet ve 

düzeni için getirdiği ilkeler temelinde değerlendirenler olduğu gibi Kur‟an-ı 

Kerim‟in bütün zihinsel, psikolojik, ahlaki ve toplumsal hastalıklara Ģifa olduğunu 

ifade edenler de olmuĢtur.
530

  

  

2.10. YÛNUS SÛRESĠ 104. ÂYET  

2.10.1. Âyetin Metni ve Meâli 

ٍْ اػَْج  ق مْ ََٚٓب  نٰكِ َٔ  ِ
ٰ
ٌِ اٰللّ ٍْ د ٔ ٌَ يِ ٍَ رؼَْج ذ ٔ ٙ فلََََٓ اػَْج ذ  انَّز۪ٚ ُ۪ ٍْ د۪ٚ ُْز ىْ ف۪ٙ شَدٍّ يِ ٌْ ك  َٓب انَُّبط  اِ ىْ  اَُّٚ ٛك 

فٰٰ َٕ َ انَّز۪٘ ٚزََ
ٰ
ذ  اٰللّ

ٌْ اَ  ا يِشْد  اَ َٔ  ٍَ ٛ ُ۪ ؤْيِ  ً ٍَ انْ ٌَ يِ ك ٕ  

 

“De ki: Ey insanlar, eğer benim dinimden bir şübhede iseniz iyice bilin ki ben Allah‟ı 

bırakıpta sizin taptıklarınıza tapmam. Ancak sizin canınızı alacak olan Allah‟a kulluk 

ederim. Bana mü'minlerden olmaklığım emredilmişdir.”
531

  

2.10.2. Âyet Ġle Ġlgili Açıklama 

Bu âyet, Yûnus Sûresi‟ndeki   َإٌَّبط  ٠ََٓب ا٠َُّٙب   hitabının yer aldığı dört âyetten 

üçüncüsüdür.
532

 Bu âyetteki    بَ إٌَّبط ًْ   ,hitabı ٠ََٓب ا٠َُّٙ  hitap kelimesi ile birlikte ل 
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gelmiĢtir.
533

 Yani âyet  ًْ بَ إٌَّبط   hitap kelimesi ile baĢlamakta ve ondan sonra ل   ٠ََٓب ا٠َُّٙ

hitabı gelmektedir. Bu   بَ إٌَّبط بَ إٌَّبط   hitabı âyeti, kendisinden sonra gelen ilk ٠ََٓب ا٠َُّٙ  ٠ََٓب ا٠َُّٙ

hitabı olan 108. ile içerik olarak bağlantılıdır.
534

 Yine 104. âyet, 108. âyet ile birlikte 

nazil olmuĢtur.
535

 Bu durum da bu iki âyetin içerik olarak birbiri ile bağlantılı 

olduğunu desteklemektedir. 

Âyet ile ilgili diğer bir husus da Yüce Allah, kendisinin can alma, vefat ettirme 

sıfatını bu âyette öne çıkarmasıdır. Bunun birçok hikmetleri olabilir ancak bir 

kısmının da Ģunlar olduğu söylenebilir. Birincisi, Yüce Allah‟ın hiçbir Ģeye gücü 

yetmeyenlerin değil bilakis kendisinin korkulup saygı duyulmaya ve kulluk edilmeye 

layık olduğunu göstermek istemesidir.
536

 Ġkincisi de ölüm genel olarak insanlara en 

korkulan bir Ģey olarak geldiğinden Yüce Allah‟ın kendisinin can alma sıfatını 

zikredilerek daha caydırıcı ve daha engelleyici olması amaçlanmıĢ olabilir. Üçüncüsü 

ise Yüce Allah‟ın bu ifadeyle insanı önce yaratıp sonra canını aldığı ve sonra yeniden 

dirilteceği aĢamalara dikkati çekerek kendisine kulluk edilmesinin gerekliliğini 

hatırlatmıĢ olabilir.
537

  

Ayrıca Yüce Allah âyetteki   َٓ ١ ۪ٕ ِِ ئْ  ّ ٌْ َٓ ا ِِ  َْ ٛ ْْ اوَ  شْد  اَ ِِ ا  َٚ   ifadesiyle mü‟minin tasdik edici 

olma özelliğini ortaya koymuĢtur. Gerçekten de mü‟minin en önemli özelliklerinden 

biri de onun Yaratıcısı tarafından kendisine gönderilenleri Ģeksiz ve Ģüphesiz tasdik 

etmesidir.
538

 Yine bu ifadeyle mü‟minin muvahhid olma özelliğine de dikkat 

çekildiğini görüyoruz.
539

 Zira mü‟min tevhidi kabul etmekle birlikte daima tevhit 

üzere olandır. Bundan sonraki âyette hanif üzere olmanın ifade edilmesi buna açıklık 

getirmektedir. 

2.10.3. Âyetteki Hitap Ġle Ġlgili Açıklama 

Bu âyetteki  بَ إٌَّبط  hitabının muhatabına gelince, bu konuda ortak bir fikir ٠ََٓب ا٠َُّٙ

olduğunu söylenebilir. Bu fikir de bu âyetteki hitabın Hz Peygamberin‟in (s.a.v.) 

dönemindeki Mekke halkının müĢriklerine yönelik bir hitap olmasıdır. Taberî, 
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Sâbûnî ve Kurtubî tefsirlerinde yukarıdaki ifadeyi açıkça zikrederken
540

 Nesefî ve 

ZemahĢerî ise bu hitabın muhatabının Mekke halkı olduğunu ifade etmiĢlerdir.
541

 

Râzî ise Tefsîrü‟l-Kebîr‟inde muhatabın müĢrikler olduğuna iĢaret etmiĢtir.
542

 Zaten 

hem bu âyet ve bundan sonraki âyetlerin yani 104. âyet ile 109. âyet arasındaki 

âyetlerin içeriği hem de Yûnus Sûresi‟nin Mekkî bir sûre olması da bize hitabın, Hz. 

Peygamber (s.a.v.) nezdinde o dönemdeki müĢriklere yönelik olduğu fikrine 

götürmektedir. Ancak daha önce de ifade edildiği gibi muhatabı Mekke halkı ile ya 

da Mekkeli müĢriklerle sınırlamak Ġslâm‟ın ve Kur‟an-ı Kerim‟in evrenselliğini 

ortadan kaldırmak demektir. Bu açıdan indiği zaman itibariyle bu âyetteki hitabın 

muhatabı Mekke halkının müĢrikleri olsa dahi genel anlamda bir görevi de emri bi‟l-

ma‟ruf nehyi ani‟l-münker
543

 olan ve kıyamete kadar gelecek olan her Müslümanın 

hitap ettiği bütün inkârcılardır. 

2.10.4. Âyette Yer Alan Kavramlar 

2.10.4.1. ġekk ( ٍّشَد) 

Sözlükte iki hüküm arasında kararsız kalmak
544

 ve mutlak tereddüt
545

 anlamlarına 

gelen Ģekk kelimesini Rağıb el-Ġsfahanî, Müfredât‟ında insan nezdindeki iki zıddın 

eĢit ve denk olmasıdır, Ģeklinde tanımlamıĢtır. Ona göre Ģekk, bazen de bir Ģeyin var 

olup olmaması konusunda meydana gelir.
546

 Usül âlimleri ise bu kelimeyi, bir Ģeyin 

olup olmadığı hususunda aklın tereddüt gösterip iki taraftan birini diğerine tercih 

edememesi durumunu, Ģeklinde tarif ederler.
547

 Bir kısım tefsirlerde bu âyetteki Ģekk 

kelimesi konusunda bir açıklama bulunmazken
548

 Kurtubî tefsirinde bu kavramı 
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Türkçesi Ģüphe, zan, anlamına gelen
549

 “raybü (س٠ت )” kelimesi
550

 ile ifade etmiĢtir. 

ġekk kelimesi, Kur‟an-ı Kerim‟de de on beĢ âyette geçmektedir.
551

  

2.11. YÛNUS SÛRESĠ 108. ÂYET  

2.11.1. Âyetin Metni ve Meâli 

ْٓزذَ۪٘  ب َٚ ًَ ْْزذَٰٖ فبَََِّ ٍِ ا ًَ ىْ  فَ ٍْ سَثِّك  ى  انْحَقُّ يِ ب ًَۚك  َٓب انَُّبط  قذَْ عََٓ بق مْ ََٚٓب اَُّٚ يََٓ َٔ َٓب   ْٛ ب ٚضَِمُّ ػَهَ ًَ ٍْ ضَمَّ فبَََِّ يَ َٔ   ّ۪ اََبَ۬  نُِفَْغِ

ك۪ٛم    َٕ ىْ ثِ ْٛك   ػَهَ

 

“De ki: Ey insanlar, size Rabbinizden hak gelmişdir. Artık kim hidâyeti kabul ederse 

o, ancak kendi faydası için hidâyete ermiş, kim de saparsa o da yalınız kendi 

zararına sapmış olur. Ben sizin başınızda bir bekçi de değilim!”
552

  

2.11.2. Âyet Ġle Ġlgili Açıklama 

Bu âyet, Yûnus Sûresi‟ndeki   بَ إٌَّبط  hitabının yer aldığı dört âyetten ٠ََٓب ا٠َُّٙ

sonuncusudur.
553

 Bu âyetteki  بَ إٌَّبط ,hitabı ٠ََٓب ا٠َُّٙ  hitap kelimesi ile birlikte  لً 

gelmiĢtir.
554

 Yani âyet, ًْ بَ إٌَّبط   hitap kelimesi ile baĢlamakta ve ondan sonra ل  ٠ََٓب ا٠َُّٙ

hitabı gelmektedir. Bu hitap âyeti, kendisinden önceki hitap âyeti olan 104. âyet ile 

içerik olarak bağlantılıdır. Yine 104. âyet ile 108. âyet de birlikte nazil olmuĢtur.
555

 

Bu durum da bu iki âyetin içerik olarak birbiri ile bağlantılı olduğunu 

desteklemektedir. 

2.11.3. Âyetteki Hitap Ġle Ġlgili Açıklama 

Bu âyetteki  بَ إٌَّبط hitabının muhatabına gelince bu konuda bir kısım tefsirlerde ٠ََٓب ا٠َُّٙ
556

 

herhangi bir açıklama göremiyoruz. Bununda sebebi yukarıda da ifade ettiğimiz gibi 

104. âyetten itibaren 109. âyete kadar olan âyetlerin birlikte nazil olması ve 
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içeriğinin birbiriyle bağlantılı olmasıdır. Bundan dolayı müfessirlerin bu âyetteki 

hitabın muhatabını 104. âyetteki muhatabın aynısı olarak değerlendirmiĢlerdir, 

diyebiliriz. Hatta Nesefî‟nin tefsiri Medâriku‟t-Tenzîl „de bu âyetteki hitabın 

muhatabı konusunda Mekke halkı
557

 Ģeklinde bir açıklama görüyoruz. Ancak bu 

açıklama Nesefî‟nin 104. âyetteki açıklamasının aynısıdır. Buna bağlı olarak 104. 

âyetteki   بَ إٌَّبط  hitabının muhatabı bu âyette de aynıdır yani Hz. Peygamber‟in ٠ََٓب ا٠َُّٙ

(s.a.v.) dönemindeki Mekke halkının müĢriklerine yönelik bir hitaptır, denilebilir. 

Bunun için 104. âyetteki hitap konusunda açıklamalar bu âyetteki hitap için de 

geçerlidir.
558

  

2.11.4. Âyette Yer Alan Kavramlar 

2.11.4.1. Hak ( ٰحق) 

Âyetteki hak kavramına gelince daha önce Nisâ Sûresi 170.  âyetin açıklamasında bu 

kavram üzerinde durmuĢtuk.
559

 Biz burada sadece bu âyette hak kavramının ne 

anlama gelebileceğini anlatmaya çalıĢacağız. Buna göre baktığımız tefsirlerde bu 

âyetteki hak kavramının, Kur‟an-ı Kerim anlamına geldiğini ifade ettiklerini 

görüyoruz.
560

 Ayrıca Kurtubî, bu âyetteki hak kavramına Resulullah (s.a.v.) 

denildiğini de tefsirinde ifade etmiĢtir.
561

 Nisâ Sûresi 170. âyetteki geçen hak 

kavramının da bu âyetteki hak kavramının anlamıyla örtüĢmektedir. Bundan dolayı 

Kur‟an-ı Kerim‟in isimlerinden biri de hak kavramı olmuĢtur. 

2.11.4.2. Ġhtidâ (ًۚ إْزذا )  

Rağıb el-Ġsfahanî‟nin Müfredât‟ında insanın seçme özgürlüğünü kullanarak yaptığı 

inceleme ve araĢtırma sonucunda ulaĢtığı sonuç ve karar,
562

 Ģeklinde tanımladığı 

ihtidâ kavramı, sözlükte gerçeğe ulaĢmak, doğru yolu bulmak, demektir. Terim 

olarak, inançsız iken veya baĢka bir dine mensupken Ġslâm dinini benimsemeyi
563

 ya 
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da din dıĢı yaĢantıdan dine dönüĢü ifade etmektedir. Bunun zıttı olarak dinden dönüĢ 

ya da çıkıĢ için de irtidat kavramı kullanılmaktadır. Buna göre ihtidâ eden kimseye 

mühtedi, dinden dönen kimseye de mürtet denilmektedir. Esas itibarıyla ihtidâ, 

hayatın, anlam ve kimliğin radikal bir Ģekilde yeniden düzenlenmesi olayıdır.
564

 

Ġhtidâ kelimesi, doğru yolu bulmak, yol göstermek, anlamlarına gelen hüdâ 

kökünden türemiĢtir.
565

  

Kur‟an-ı Kerim‟de altmıĢ yerde geçen
566

 ihtidâ kavramı, bir taraftan Yüce Allah‟ın 

lütuf ve ihsanına bağlanırken diğer taraftan kulun iradesini kullanıp tercihte 

bulunması ile iliĢkilendirilmiĢtir.
567

 Konuya teorik açıdan yaklaĢıldığı takdirde Yüce 

Allah‟ın dilemesine bağlı olarak bütün insanların hidâyet üzere olması 

mümkündür.
568

 Ancak Yüce Allah, insan türünü saf iyi olan melekle saf kötü olan 

Ģeytan arasında irade ve seçimine değer verilen bir statüde yaratmıĢ, mutluluk ve 

felaketini kendi tercihine bırakmıĢtır. Bunun yanında Yüce Allah, vahiy indirmek ve 

peygamber göndermek sûretiyle kiĢinin doğru yolu bulmasına yardımcı olmuĢtur. Bu 

açıdan peygamberlerin ve onların yolunda giden mürĢitlerin fonksiyonu uyarma ve 

yol göstermeden ibaret olup hiçbir zaman insanın irade ve tercihinin önüne 

geçmemektedir.
569

  

Ġslâm evrensel bir din olup kendi değerlerinden bütün insanların faydalanmasını, 

dolayısıyla müslüman olmayanların ihtidâ etmesini ister. Mü‟minlere de bu noktada 

görevler yükler. Çünkü Ġslâm‟da müslümanlar dinin evrensel mesajını insanlara 

ulaĢtırmakla yükümlü birer davetçidir. Hatta ilk tebliğci Peygamber Efendimiz 

(s.a.v.) bu davet hususun önemini  “Bir kişinin ihtidâ etmesine vasıta olmak büyük 

bir servete kavuşmaktan daha hayırlıdır.”
570

 hadisiyle vurgulamıĢtır. Ancak 

“Rabbinin yoluna hikmet ve güzel öğütle çağır, onlarla en güzel şekilde tartış.”
571

 

meâlindeki âyette olduğu gibi
572

 Ġslâm‟ın hakikatlerini insanlara ulaĢtırmak isteyen 

kimse bunu en güzel ve en uygun Ģekilde anlatmalıdır. Bunun ötesinde bir yetkisi ve 

sorumluluğu yoktur. Ġnsanları farklı bir yöntemle doğru yola götüreceğini iddia 
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etmek ise sorumsuz iĢler yapmaya götürebilir. Çünkü insanları güzelliklerle 

tanıĢtırayım derken onları büsbütün uzaklaĢtırabilir. Gerçeği anlattıktan sonra 

kiĢilerin tercihlerine, kanaatlerine saygı göstermek gerekir.
573

  

2.11.4.3. Dalâlet/Dalâl (ضلَنخ/ ضلَل  )  

“Dalâlet (ظلٌَخ)” veya “dalâl (ظلَي)” kelimeleri “dalle ( ًَّ  kelimesinin ”(ظَ

mastarıdırlar. Biz bu açıklamamızda dalle kelimesinden ziyade onun mastarı olan 

dalâlet ya da dalal kelimeleri üzerinde duracağız. Dalal veya dalâlet kelimeleri 

sözlükte kaybolmak, zayi olmak, mahvolmak, sapmak, doğru yolu bulamamak,
574

 

anlamlarına gelir. Bu bağlamda bu kelimelerin asıl anlamı ister kasıtlı ister gafletle 

olsun, ister az ister çok olsun doğru yoldan uzaklaĢtıran her türlü sapmadır. Dalâletin 

zıttı ise hidâyettir.
575

 Kendinden herhangi bir hata meydana gelen kimse için de bu 

kelime kullanılır ki peygamberler ile salihlere nispet edilen kısmı budur.
576

 Dalâletin 

yukarıda yazılan tanımı daha çok dinî yoldan sapmak, anlamında kullanılır.
577

  

Kur‟an-ı Kerim‟de müĢtaklarıyla birlikte iki yüz on sekiz defa geçen
578

 dalâlet 

kavramı, daha çok küfür ve inkârı kapsayan sapıklık, anlamında kullanılır. Bunun 

yanında, haktan uzaklaĢmak veya ayrı düĢmek Ģeklinde ifade edilebilecek olan asıl 

anlamını daha hafifini ve bazan sonuçlarını ifade eden anlamları da Kur‟an-ı 

Kerim‟de görülmektedir. Örneğin azgınlık yapmak, yanılmak, unutmak, bilgisiz 

olmak, hüsrana ve zillete uğramak, bedbaht olmak, helak olmak gibi.
579

  

Dalâlet kavramı hadislerde de Kur‟an-ı Kerim‟deki anlamları ile kullanılmıĢtır.  Hz. 

Peygamber (s.a.v.) dualarında dalâlete düĢmekten ve düĢürülmekten, baĢkalarının 

sapıklığa düĢmesine sebep olmaktan Yüce Allah‟a sığınmıĢ,
580

 Yüce Allah‟ın 

saptırdığı kimselerden olmaması için O‟na niyazda bulunmuĢ
581

 ve bu konuda 

ümmetini uyarmıĢtır. Ümmeti hakkında en çok dalâlete sevkeden devlet 
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baĢkanlarından endiĢe ettiğini belirten
582

 Hz. Peygamber, (s.a.v.) dalâlete düĢmemek 

için Kur‟an-ı Kerim ve Sünnet‟e uyulmasını emretmiĢ, bunlara tam olarak uyanların 

sapıklıktan korunacağını, aksi takdirde dalâletin kaçınılmaz olacağını haber 

vermiĢtir.
583

 Ayrıca Yüce Allah‟a itaat etmeyenlerin ve meĢru devlet baĢkanlarına 

biatta bulunmayanların,
584

 cemiyette hırsızlık vb. suçları iĢleyen aristokrat zümreyi 

gerekli cezaya çarptırmayıp alt tabakaya mensup suçluları cezalandıran adaletsiz 

toplumların,
585

 âlimlerden mahrum olan milletlerin
586

 dalâlete düĢeceğine dikkat 

çekmiĢtir.
587

  

Dalâletle ilgili âyet ve hadislerin karĢılaĢtırmalı olarak incelenmesinden Ģu sonuca 

ulaĢmak mümkündür: Doğru yolu bulmak veya doğru yoldan sapmak insanların 

kendi irade ve tercihlerine bağlı olduğundan bir bakıma kendi ellerindedir. Yüce 

Allah bütün insanlara doğru ile yanlıĢı birbirinden ayıracak temyiz gücü vermiĢ, 

ayrıca özendirici ve uyarıcı olmakla görevlendirdiği peygamberler vasıtasıyla 

insanların yolunu aydınlatan kitaplar indirmiĢtir. Bu kitaplarda helali haramı, 

faydalıyı zararlıyı, hayrı ve Ģerri açıklamıĢ ve bundan dolayı insanları sorumlu 

tutmuĢtur.
588

  

Öte yandan dalâleti iki kısma ayırabiliriz. Biri, nazari ilimlerde olan dalâlettir.
589

 Bu 

Yüce Allah'ın varlığını, birliğini bilmek, peygamberlerini tanımak ve benzeri 

konulardaki dalâlettir. Diğeri de ameli, pratik ilimlerde olan dalâlettir.
590

 Bu da 

ibadetleri oluĢturan Ģeri hükümlerin bilgisi ile ilgili dalâlettir.
591

  

2.11.4.4. Vekil (ٔكٛم)  

Vekil kavramı, sözlükte iĢinin görülmesini baĢkasına havale etmek anlamındaki 

“vekl-vükûl” kökünden türemiĢtir. Vekil, iĢin havale edildiği kimse, demektir. Terim 

olarak bütün yaratıkların iĢlerinin görülmesinde güvenilip dayanılan bu konuda tam 

yeterli olan varlık, anlamına gelir. Vekil, Kur‟an-ı Kerim‟de on dört âyette Yüce 
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Allah‟ın zâtını nitelendirmekte, O‟nun güvenilecek en güzel varlık olduğu, kendisine 

güvenen kimseyi koruduğu ve her Ģeyi gördüğü ifade edilmektedir. Vekil ayrıca on 

civarındaki âyette Hz. Peygamber‟e (s.a.v.) nisbet edilerek onun insanlara karĢı zor 

kullanacak ya da insanların kötü davranıĢlarına kefil olacak bir karakterde 

yaratılmadığı anlatılmaktadır. ġu an da incelemesini yaptığımız Yûnus Sûresi 108. 

âyette de bu anlamda kullanılmıĢtır. Kırk âyette ise tevekkül kelimesi geçmekte
592

 

”Asla ölmeyecek olan O, diri varlığa, Allah‟a dayanıp güven” âyetinde
593

  görüldüğü 

gibi Yüce Allah‟a tevekkül emredilmekte, peygamberlerle mü‟minlerin tevekkül, dua 

ve niyazları dile getirilmektedir. Vekil ismi Tirmizî ve Ġbn Mâce‟nin el-Esmâü‟l-

Hüsnâ listelerinde yer almıĢtır.
594

 ÇeĢitli hadis rivayetlerinde vekil kavramı, Yüce 

Allah‟a nisbet edildiği gibi vekilin manasına açıklık getiren   ً و١ِ َٛ ٌْ َُ ا ٔؼِْ َٚ بَ اللَّ    ,âyeti حَغْجٕ 
595

 

hadiste
596

 de geçmektedir.
597

  

Bu âyette ise Râzî‟nin "Sizi en büyük sevaba ulaştırmak ve sizi elim bir azaptan 

kurtarmak konusunda benim üzerime yaptığımdan daha fazlası vacip değildir."
598

 

diye açıkladığı vekil kelimesi, tefsirlerde genelde bekçi, koruyucu anlamlarında ifade 

edilmiĢtir. Hatta “İşlerininizin, amellerinizin bana bırakıldığı bir bekçi, koruyucu 

değilim” meâlinde ortak yorumların olduğunu görüyoruz.
599

 Taberî‟nin tefsirinde 

otoriter, zorba
600

 anlamı verdiği bu kelimeyi Kur‟an Yolu Türkçe Meâl ve 

Tefsiri‟nde “Ben sizin adınıza hareket edecek değilim.“ Ģeklinde ifade edildiğini 

görüyoruz.
601

   

Özetle Yüce Allah, bu âyette peygamberliği evrensel olan Hz. Peygamber‟den 

(s.a.v.) o gün ki Mekke halkına ve kıyamete kadar gelecek bütün insanlara Ģunu 

anlatmasını istemiĢtir: Ben size doğru yolu gösteriyorum. Ġyi ve kötü olanı 

anlatıyorum. Sizi zorla müslüman yapacak değilim. Bana böyle bir yetki de 

verilmemiĢtir. Benim tek görevim insanları hakikate çağırmaktadır. Tercih hakkı da 

sizindir. Dileyen kabul eder. Dileyen de inkâr eder. Ben size hak dini ulaĢtırdım, sizi 
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tanıĢtırdım. Sizi aynı zamanda dinin faydalı, yararlı öğretilerine davet ediyorum. 

Kabul etmenin sizin yararınıza olduğunu da söylüyorum. Kabul etmemeniz 

durumunda mahĢer gününde zarar edeceğinizi ve azapla karĢılaĢacağınızı da 

söylüyorum. Bundan sonra sizden dileyen benim çağrıma evet deyip hakikat yolunu 

seçer, isteyen de bâtıl yolu tercih eder. Fakat Ģunu iyi biliniz ki insan her yaptığından 

sorumludur. Yüce Allah, herkese yaptıklarından dolayı hesap soracaktır.
602

  

2.12. HAC SÛRESĠ 1. ÂYET 

2.12.1. Âyetin Metni ve Meâli  

َٓب  ٌَّ صَنْضَنَ ََٚٓب اَُّٚ ىْ  اِ ا سَثَّك  ْٙ ًۚ  ػَظ۪ٛى  انَُّبط  ارَّقٕ  خَ انغَّبػَخِ شَ  

“Ey insanlar, Rabbinizin azabından sakının. Çünkü o saatin zelzelesi büyük bir 

şeydir.”
603

 

2.12.2. Âyet Ġle Ġlgili Açıklama 

Âyetin nüzul sebebi hakkında tefsirlerde
604

 ve hadis kitaplarında
605

 birçok rivayetler 

vardır. Râzî de tefsirinde nüzul konusuna müstakil bölüm ayırmıĢtır. Bu konudaki 

rivayetlerin bir toplamı niteliğinde olan Râzî‟nin bu bölümü Ģu Ģekildedir. Bu bölüm 

Ģu Ģekildedir: “Rivayete göre şu iki âyet, müslümanlar geceleyin yürürlerken yani 

hareket halinde iken nazil oldu. Bu esnada Hz. Peygamber (s.a.v.) nida etti. Bunun 

üzerine insanlar onun çevresinde toplanmaya başladı. Hz. Peygamber (s.a.v.) de 

onlara bu iki âyeti okudu. Hz. Pevgamber,(s.a.v.) bu geceden daha çok ağlayan 

insanlar görmemişti. Sabah olduğunda insanlar, binitlerine eyer vuramadılar, çadır 

kuramadılar, yemek pişiremediler. İnsanların kimisi ağlıyor, kimisi de oturmuş 

hüzünlü bir şekilde düşünüyordu. Bunun üzerine Hz. Peygamber (s.a.v.): "Bilir 

misiniz o gün hangi gündür?" dedi. Onlar: "Allah ve Resulü daha iyi bilir" dediler. 

Hz. Peygamber (s.a.v.) de: "O gün, Yüce Allah, Hz. Âdem (a.s)'a "Kalk ve neslinden 

cehenneme gidecekleri gönder" dediği gündür. Bunun üzerine Âdem (a.s.) "Ne 
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kadar?" anlamında "Ateşe gönderilenler nedir/ kimlerdir?" der. Yüce Allah Azze ve 

Celle "Her binden, dokuzyüzdoksandokuzu cehenneme biri de cennete"  buyurur. İşte 

o zaman küçükler yaşlanır, her hamile çocuklarını düşürür ve sen insanları sanki 

sarhoşmuş gibi görürsün. Bu durum mü‟minlere ağır geldi ve ağlamaya başladılar 

ve "Ey Allah'ın Resulü (s.a.v.) o zaman kim kurtulacak?" dediler. Bunun üzerine Hz. 

Peygamber (s.a.v.) "Güler yüzlü olun, doğru ve düzgün olun ve mutedil, orta yol 

üzere olun. Çünkü sizin beraberinizde iki mahluk cinsi vardır ki bunlar hangi 

kavimde olursalar oranın sayısını çoğaltırlar ki onlar da Ye'cûc ile Me'cûc'dur" diye 

cevap verdi. Sonra Hz. Peygamber (s.a.v.): "Ben sizlerin, cennettekilerin dörtte biri 

olmanızı ümit ediyorum/umuyorum" deyince oradakiler tekbir getirdiler. Daha sonra 

Hz. Peygamber (s.a.v.): Ben sizin, cennetliklerin yarısı olmanızı ümit 

ediyorum/umuyorum " deyince de, orada bulunanlar tekbir getirdiler ve Allah'a 

hamdettiler. Sonra da Hz. Peygamber (s.a.v.)' 'Ben sizlerin, cennettekilerin üçte ikisi 

olmanızı ümit ediyorum. Çünkü cennet halkı, yüz yirmi sıra, gruptur. Onların sekseni 

benim ümmetimdendir. Müslümanlar, kâfirler içinde sanki devenin yanındaki, 

(böğründeki) bir ben, bir nişan ya da siyah öküzdeki beyaz bir kıl gibidirler” dedi ve 

sonra Hz.Peygamber (s.a.v.): "Ümmetimden yetmiş bini, cennete hesapsız, sorgusu) 

girer." demesi üzerine Hz. Ömer
606

 (r.a.) "Yetmiş bin mi" dedi. Hz. 

Peygamber(s.a.v.) "Evet. Her biriyle birlikte de yetmiş bin kişi vardır." dedi. Bunun 

üzere, Ukkaşe b. Mihsan
607

 ayağa kalkar ve ey Allah'ın Resulü, (s.a.v.) benim de 

onlardan olmam için Allah‟a dua et." deyince Hz.Peygamber (s.a.v.) de “Sen 

onlardansın” diyor. Bunun üzerine Ensardan bir adam kalktı ve aynı şeyi söyledi. 

Bunun üzerine Hz. Peygamber (s.a.v.) "Bu konuda Ukkaşe, seni geçti" dedi. Sonra 

insanlar, Ashab,  yetmişbin kişi hususunda konuşmaya daldı. Bazısı bunların İslâm 

üzere doğmuş kimseler olduğunu bazısı da bunların iman edip Hz. Peygamber 

(s.a.v.) ile birlikte cihad edenler oldukları söyledi. Söylediklerini Hz. Peygamber'e 

(s.a.v.) haber verdiklerinde O da "Onlar kendisi dağlanmayan başkasını da 

dağlamayan, kendilerine okuyup üflenmesini istemeyen, herhangi bir şeyi uğursuz 

saymayan ve sadece Rablerine dayanıp güvenip kimselerdir, dedi.”
608

  

Hac Sûresi, Kur‟an-ı Kerim‟deki tertip sırasına göre yirmi ikinci sûredir. Ancak   َ٠ََٓب ا٠َُّٙب

بَ  hitabıyla baĢlayan Kur‟an-ı Kerim‟deki ikinci sûredir. Kur‟an-ı Kerim‟de إٌَّبط   ٠ََٓب ا٠َُّٙ
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 hitabıyla baĢlayan iki sûre bulunmaktadır. Bunlardan birisi de tertip sırasına  إٌَّبط  

göre dördüncü sûre olan Nisâ Sûresi‟dir.
609

  

2.12.3. Âyetteki Hitap Ġle Ġlgili Açıklama 

Bu âyetteki  ََٓبَ إٌَّبط  ٠ ب ا٠َُّٙ  hitabına gelince hitap konusunda herhangi bir yorumda 

bulunmayanlar olduğu gibi
610

 bulunanlar da vardır. Yorumda bulunanların ise ortak 

fikri muhatabın bütün insanlar olduğu, Ģeklindedir. Mesela günümüz tefsirlerinden 

Kur‟an Yolu Türkçe Meâl ve Tefsiri  ile Safvetü‟t-Tefâsîr, net bir Ģekilde hitabın 

bütün insanlara
611

 yönelik olduğunu ifade ederken Nesefî, Âdemoğlu, Ģeklinde
612

 

yorumlayarak hitabın dolaylı olarak bütün insanlar olduğunu vurgulamıĢtır. Buna 

benzer yorumu Taberî de “ey insanlar” Ģeklinde
613

 hitap tekrarlanarak muhatabın tüm 

insanlar olduğu ortaya konmak istenmiĢtir. Ancak Kurtubî, bu hitap konusunda 

küçük bir daraltma yaparak muhatabın bütün mükellefler, olduğunu
614

 söylemiĢtir. 

Aslında yukarıda da ifade ettiğimiz muhatabın bütün insanlar olduğu ortak fikrini, 

hem bu âyetin hem de bundan sonraki âyetin içeriğindeki “  ُ ا سَثَّى   ifadesi ile Yüce  ”ارَّمٛ 

Allah‟ın  yaratıcılık, yöneticilik, sahiplik ve terbiye edicilik özelliklerine
615

 vurgu 

yapan Rab isminin öne çıkması ile bütün insanları ilgilendiren kıyamet ve ahiret 

gerçeğinin somut bir tasvirle sıradan bir olay olmadığının anlatılması
616

 ve 

hatırlatılması da desteklemektedir. 

2.12.4. Âyette Yer Alan Kavramlar 

2.12.4.1. Rab ( ٰسة)  

Sözlükte terbiye etmek, yetiĢtirmek, bir Ģeyi yetkinlik derecesine ulaĢıncaya kadar 

aĢama aĢama inĢa etmek,
617

 anlamlarındaki Rab kelimesi, genel olarak Yüce Allah 

hakkında kullanılır ve Yüce Allah hakkında kullanıldığında mâlik, seyyit, idare eden, 
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terbiye eden, gözetip koruyan, nimet veren, ıslah edip geliĢtiren, mabut, gibi 

anlamlar verilir.
618

  

Rab kelimesi tek baĢına mutlak olarak kullanıldığında Yüce Allah‟a özgüdür.
619

 

Kur‟an-ı Kerim‟de Rab kelimesi dokuz yüz altmıĢ iki yerde Yüce Allah‟a doğrudan 

nisbet edilmektedir ve Kur‟an-ı Kerim‟de ilahî isim olarak Allah lafzından sonra en 

çok kullanılan kelimedir.
620

 BaĢkaları için ise “evin sahibi (سة اٌذاس )”, “devenin 

sahibi ( سة إٌبلخ)”  örneklerinde olduğu gibi izafetle kullanılır.
621

  

Kur‟an-ı Kerim‟de, Rab kelimesinin Allah lafzından sonra çok fazla sayıda 

zikredilmesi, bu ismin ulûhiyetini ortaya koymuĢtur. Bu aynı zaman da bu kelimenin 

kullanım alanının Kur‟an-ı Kerim tarafından belirlenmesi de demektir.
622

  

Bu açıdan Kur‟an-ı Kerim‟de Rab kelimesi, Yüce Allah‟a doğrudan nisbeti dıĢında 

beĢ yerde hükümdar, anlamında Hz. Yusuf (a.s.) dönemindeki Mısır meliki için 

kullanılmıĢ,
623

 bir âyette Hz. Musa (a.s.) devrindeki Firavun‟un tanrılık iddiasıyla 

kendisi hakkında kullanımı Ģeklinde,
624

 bir âyette de Yüce Allah‟tan baĢka Rab 

aranmamasının gerektiği vurgulanırken
625

 zikredilmiĢtir.
626

  

Bunun dıĢında Kur‟an-ı Kerim‟de Rab kelimesi Rabbin çoğulu olan, erbab, Ģeklinde 

ve birden fazla rab edinmenin eleĢtirisi, çerçevesinde dört âyette yer almıĢtır.
627

 

BaĢta Hz. Musa (a.s.) olmak üzere geçmiĢ peygamberlerin bağlıları için Rabbe bağlı 

olup ilmi ve ameli yetkin derecede bulunanlar, anlamında kullanılan ribbiyyun, 

rabbaniyyun dört âyette geçmektedir.
628

  

Kur‟an-ı Kerim‟de, Rab kelimesinin izafetle ya da sıfat tamlamasıyla veyahut tek 

olarak kullanımını görürken اي‟lı yani marife olarak “er-Rab (اٌشة) ” Ģeklinde 

kullanımını göremiyoruz. Ancak  اي ‟lı Ģekliyle el-Esmâü‟l-Hüsnâ‟dan sayılan er-Rab 

kelimesini Hz.Peygamber‟den (s.a.v.) bu konuda nakledilen rivayetlerin bir kısmında 

görülebiliyor. Ayrıca Rab kelimesinin yer aldığı âyetlerin büyük bir çoğunluğu 
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Mekke döneminde inerken az bir kısmı ise Medine döneminde inmiĢtir. Hatta Mekke 

dönemin ilk yıllarında
629

 inen âyetlerde Allah lafzından ziyade Rab kelimesi yer 

almaktadır. Bunun nedeni olarak da Rab kelimesinin o gün ki toplumda kullanım 

alanıyla ilgili olabilir.
630

  

2.12.4.2. Zelzele (صنضنخ ) 

Zelzele (صٌضٌخ ) kavramı, sözlükte sallamak, ırgalamak, sarsmak 
631

 anlamlarına gelen 

Zelzele, “bir Ģeyin hareketinin Ģiddeti ya da Ģiddetle hareket etmesi/sarsılması”
632

 

demektir. Kelimenin aslı hareket anlamı içeren “zell”
633

 kökünden gelir ki "Bir 

yerden hareket edip uzaklaĢtı, ayrıldı (صي ػٓ اٌّٛظغ ) "
634

 demektir. Ayrıca bu kelime, 

bir Ģeyin dehĢetini anlatmak için kullanılır.
635

 Özellikle izafetle ifade edildiğinde 

yerin mümkün olabilen bütün Ģiddet ve dehĢetiyle sarsılmasına iĢaret eder .
636

  

Zelzele kelimesi terim olarak ise “yer içindeki fay kırıkları üzerinde biriken enerjinin 

aniden boĢalması sonucu meydana gelen yer değiĢtirme hareketinin yol açtığı, 

karmaĢık, elastikî dalga hareketleri” Ģeklinde tanımlanır.
637

  

Kur‟an‟da bir âyette zelzele, üç âyette aynı kökten kelimeler bulunur.
638

 Zelzele bu 

âyetlerin ikisinde, kıyametin kopması esnasındaki yer sarsıntısını
639

 ikisinde de 

önceki ümmetlerle
640

 Hz. Peygamber‟in (s.a.v.) ve sahabenin
641

 dinleri uğruna 

çektiği zorlukları ifade eder.
642

 

Bu âyetteki zelzelenin ne zaman olacağına dair Ġslâm âlimleri arasında ihtilaf vardır. 

Genellikle Alkame
643

 ve ġa'bi‟ye
644

 izafe edilen bir görüĢe göre
645

 bu zelzelenin 
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kıyamet gününden önce dünyada gerçekleĢecek ve kıyametin alâmetlerinden birisi 

olan bilinen, büyük zelzeledir. Ondan sonrada güneĢ batıdan doğacaktır, inĢâallah.
646

 

Hatta cumhurun görüĢü de budur.
647

  

Bu görüĢün dayanaklarından biri Râzî‟nin tefsirinde zikrettiği "Sûr, kendisine üç defa 

üflenen büyük bir boynuzdur. Bunlar, korku ve dehşet uyandıran üfleyiş, baygınlık 

veren (öldüren) üfleyiş ve âlemlerin Rabbinin huzurunda durmak için olan üfleyiş. 

Dehşete düşüren üfleyişte, Allah dağları yürütür, sarsacak olanı sarsar, ardından 

gelecek olan da ardından gelir. O gün kalpler titrer. Yeryüzü, ya dalgaların 

kendisine çarptığı bir gemi ya da, kendisini rüzgârın salladığı asılı bir lamba gibi 

olur" Ģeklindeki hadistir.
648

 

Diğeri ise bu âyetten sonraki âyet olan Hac 2. âyette geçen “Onu göreceğiniz gün, 

her emzikli kadın emzirdiği çocuğu unutacak, her gebe kadın karnındaki çocuğu 

düşürecektir…”
649

 meâlindeki âyettir. Kurtubî, kadının emzirmesi ya da hamilelik 

durumlarının dünyada olacağını, öldükten sonra bunların olmayacağı dolayısıyla bu 

zelzelenin de dünyada gerçekleĢeceğini ifade eder.
650

  

Diğer bir görüĢe göre ise bu zelzele, ahiret günlerinin ilk gününde
651

 ölüler 

kabirlerinden kalktıktan sonra mahĢer gününde
652

 olacaktır. Bu görüĢün dayanağı ise 

yukarıda âyetin nüzul sebebi olarak zikrettiğimiz hadislerdir. Emzikli kadının 

çocuğunu unutmasını ya da her gebe kadının çocuğunu düĢürmesini de onların bu 

Ģekilde öldükleri için yine aynı Ģekilde dirileceklerini ve bu olayların o gün 

gerçekleĢeceğini ifade ediyorlar.
653

  

Takvâ ile zelzele arasındaki bağlantı ise Yüce Allah, kıyamet saatinin zelzelesini 

hatırlatarak ve bir sonraki âyette tasvir ederek insanların basiretleriyle buna dikkat 

etmelerini, akıllarıyla bunu tasavvur etmelerini ve o günün dehĢetli ve çetin 

hallerinden kendilerini koruyup acımalarını istemiĢtir. Bunu da kendilerine emretmiĢ 
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olduğu takvâ elbisesine bürünerek yapabileceklerini, o günün dehĢetinden 

koruyabileceklerini hatırlatmıĢtır.
654

 

2.12.4.3. Saat (عبػخ) 

Zaman dilimlerinden biri olan
655

 saat kavramı, sözlükte az veya çok zaman, günün 

yirmi dörtte biri, saat, kıyamet
656

 anlamlarına gelir. Terim olarak ise daha çok 

“kıyametin kopma zamanı ve kıyamet günü” anlamında kullanılır.
657

 Kıyametin saate 

benzetilerek bu ismin ona verilmesinin bir nedeni hesabın hızlı olması, diğer bir 

nedeni de Ahkâf Sûresi 35. âyeti
658

 ile Rûm Sûresi 55. âyetinde
659

 olduğu gibi 

kalınan zaman süresinin kısa gelmesi olabilir.
660

 Saat kelimesi Kur‟an-ı Kerim‟de 

kırk sekiz yerde geçmektedir.
661

 Bunların kırkı, kıyametin kopma zamanı, kıyamet 

günü anlamında kullanılmıĢtır. Özellikle Mekkî sûrelerde insanın dünyadaki yaptığı 

her davranıĢından sorumlu olacağı kıyamet gününe, saat kelimesi ile vurgu yapıldığı 

görülür.  Bununla beraber inkâr edenlerin  “Kıyamet ne zaman kopacak?” Ģeklindeki 

sorularına karĢılık Yüce Allah‟ın  “Kıyametin Allah‟tan baĢka kimse tarafından 

bilinemeyeceğini, zamanının yakın olduğu ve ansızın meydana geleceğini”  

bildirmesidir.
662

  

Rağıb el-Ġsfahânî, Müfredât‟ında “kıyamet” anlamına gelen saati üç kısma ayırmıĢtır. 

Bunlardan birincisi, Büyük Saat (es-Saati‟l-Kübra), bu insanların hesap vermek üzere 

dirilmeleridir. Ġkincisi, Orta Saat (es-Saati‟l-Vüsta), bu bir devirdeki insanların 

ölmeleridir. Üçüncüsü de Küçük Saat (es-Saati‟s-Suğra), bu da bir insanın 

ölmesidir.
663

  

2.12.4.4. ġey (ًۚ ٙش) 
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Bilenebilen ve kendisinden haber verilebilen,
664

 anlamındaki Ģey kavramı sözlükte 

“diledi, irade etti”
665

 anlamındaki “Ģae (شبء)” fiilinden masdar isim olup çoğulu 

“eĢya‟(اشىبء)”dır.
666

  

Kelâm âlimlerinin çoğunluğuna göre müĢterek bir isimdir. Yani hem Yüce Allah için 

hem de diğer varlıklar için kullanılır. Hem mevcut için hem de yok olan ya da 

olmayan için kullanılır.
667

  Bu kelime aynı zamanda hem ismi fail hem de ismi meful 

anlamında kullanılabilir. Bu kelime, Yüce Allah hakkında kullanıldığında 

“Ģain/dileyen” anlamında fail olur. Örneğin “De ki, tanık olmak bakımından hangi 

Ģey daha büyüktür?...”
668

 meâlindeki âyette olduğu gibi. BaĢka varlıklar için 

kullanıldığında ise “meĢiün/dilenen-istenen” anlamında meful olur ki Yüce Allah‟ın 

yaratmayı dilediği bütün her Ģeyi ifade eder. Örneğin, “...De ki Allah, her Ģeyin 

yaratıcısıdır…”
669

 âyetinde olduğu gibi. 

ġey kelimesi, Kur‟an-ı Kerim‟de “Ģeyün (شئ)” Ģeklinde iki yüz iki defa ve “Ģeyen 

 Ģeklinde yetmiĢ yedi defa olmak üzere toplam iki yüz yetmiĢ dokuz defa ”(ش١ؤ)

geçmektedir.
670

 

Öncelikle Alîm ve Kadîr olmak üzere Yüce Allah‟ın isimlerinin, fiil ve sıfatlarının 

nesnelerini belirtmektedir. Ayrıca bu âyetlerde geçen  “her Ģey (وً شٟء)” tabiri Yüce 

Allah‟tan baĢka her Ģeyi ifade etmekte olup bu ifadeyle ilahî hâkimiyetin âlem ve 

insan üzerindeki mutlak kuĢatıcılığı vurgulanır. Yüce Allah‟ın olmasını irade ettiği 

Ģeye “ol” demesi yahut “ol” diye emretmesi o Ģeyin hemen oluvermesi için 

yeterlidir.
671

 

Ġlahi fiillerin kâinat üzerindeki bu mutlak tasarrufu doğal etkiler ve beĢeri fiillerle 

hiçbir Ģekilde mukayese edilemez. Yüce Allah‟ın hiçbir Ģeye benzemediğini beyan 

eden âyet
672

 O‟nu cismani varlıklara veya insana benzeten bütün telakkileri 

reddetmektedir. Kur‟an-ı Kerim, hiçbir Ģeyin ulûhiyyete iĢtirak edemeyeceğini ve 
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hiçbir Ģeyin Yüce Allah‟a ortak koĢulmaması gerektiğini bildirir.
673

. “Her Ģey” 

ifadesi genellikle Yüce Allah‟tan baĢka Ģeyleri belirtmesi ve yaratanla yaratılan 

arasındaki mutlak farklılığa iĢaret etmesi ilk bakıĢta Ģey kelimesinin Yüce Allah 

hakkında kullanılamayacağını düĢündürse de Kur‟an-ı Kerim‟de var olan  “De ki! 

Tanık olmak bakımından hangi Ģey daha büyüktür?”, “De ki! Allah sizinle benim 

aramda tanıktır”
674

 ve “O‟nun zâtı dıĢında her Ģey yok olacaktır” 
675

 meâlindeki 

âyetler, Ģey kavramının “varlık” anlamında kullanıldığında buna imkân verdiğini 

gösteriyor.
676

  

2.13. HAC SÛRESĠ 5. ÂYET 

2.13.1. Âyetin Metni ve Meâli  

ٍْ َ طْفخَ  ص ىَّ  ٍْ ر شَاة  ص ىَّ يِ ىْ يِ ٍَ انْجؼَْشِ فبَََِّب خَهقَُْبَك  ْٚت  يِ ُْز ىْ ف۪ٙ سَ ٌْ ك  َٓب انَُّبط  اِ خَهَّقخَ  ََٚٓب اَُّٚ ضْغَخ  ي  ٍْ ي  ٍْ ػَهقَخَ  ص ىَّ يِ يِ

ىْ   ٍَ نكَ  خَهَّقخَ  نُِ جَِّٛ ْٛشِ ي  غَ َٔ َٔ ىْ   ك  ذَّ ىْ طِفْلَا ص ىَّ نزِجَْه غ َٕٓا اشَ  ك  ٗ ص ىَّ َ خْشِع  ًٰا غَ ٗ اعََم  ي 
ب ًۚ  انَِٰٓ َ قشُِّ فِٙ الْْسَْحَبوِ يَب َشَََٓ َٔ ٍْ ىْ يَ ُْك  يِ

رشََٖ  َٔ ْٛ ـاب   ٍْ ثؼَْذِ ػِهْى  شَ ْٛلََ ٚؼَْهىََ يِ شِ نكَِ  ً  اسَْرَلِ انْؼ 
ٍْ ٚ شَدُّ انَِٰٓٗ ىْ يَ ُْك  يِ َٔ  ٗ

فٰٰ َٕ ب ًَۚ ٚ زَ ًََٓ َٓب انْ ْٛ َْضَنُْبَ ػَهَ ا اَ َْبيِذَحا فبَرََِٓ الْْسَْضَ 

َْجَ  اَ َٔ سَثذَْ  َٔ دْ  زضََّ ْْ ٛظ  ا ۪ٓ ط  ثَ ْٔ ٍْ ك مِّ صَ زذَْ يِ  

 

“Ey insanlar, eğer siz öldükden sonra dirilmek hususunda herhangi bir şübhe içinde 

iseniz şu muhakkakdır ki biz sizi (n aslınızı) toprakdan, sonra (onun zürriyetini) 

insan suyundan, sonra pıhtılaşmış bir kandan, daha sonra da hilkati belli belirsiz bir 

çiğnem etden yaratdık (ve bunları) size (kemâl-i kudretimizi) apaçık gösterelim diye 

(yapdık). Sizi dileyeceğimiz muayyen bir vaktâ kadar rahmlerde durduruyoruz, sonra 

sizi bir çocuk olarak çıkarıyoruz, daha sonra da kuvvetinize (yiğitlik çağına) ermeniz 

için (büyütüyoruz). Kiminiz öldürülüyor, kiminiz de (evvelki) bilgi (sin) den sonra 

(artık) hiç bir şey bilmemek üzere ömrün en fena (devresine) doğru gerisin geri 

itiliyor. Sen yer (yüzünü) kupkuru ve ölü görürsün. Fakat biz onun üstüne suyu 

(yağmuru) indirdiğimiz zaman o harekete gelir, kabarır, her güzel çiftden nice nebat 

bitirir.”
677
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2.13.2. Âyet Ġle Ġlgili Açıklama 

Müstakil olarak bu âyetin herhangi bir nüzul sebebi bulunmamaktadır. Ancak bundan 

önceki üçüncü âyet hakkındaki “Nadr b. Hâris hakkında nazil olmuĢtur. Buna göre, 

(hâĢâ) O, melekler Yüce Allah‟ın kızlarıdır, Kur‟an-ı Kerim geçmiĢlerin masallarıdır, 

öldükten sonra dirilme yoktur
678

 ya da Allah çürümüĢ ve toprağa dönüĢmüĢ olanı 

yeniden diriltmeye kâdir değildir,
679

 Ģeklinde konuĢuyor, tartıĢıyordu.” Ģeklindeki 

nüzul sebebinin bu âyet ile de ilgili olduğunu söyleyebiliriz. Çünkü bu âyetler içerik 

olarak birbirleriyle bağlantılıdır. Birinci âyetten yedinci âyete kadar (yedinci âyet 

dahil) birlikte indirilmesi
680

 ve ayn durağı esasına göre bu içeriğin on birinci âyete 

kadar olması da
681

 bu bağlantıyı desteklemektedir. 

Âyet, Hac Sûresi‟nde   بَ إٌَّبط  hitabıyla baĢlayan ikinci âyettir. Kur‟an-ı Kerim‟de ٠ََٓب ا٠َُّٙ

bu hitapla baĢlayan ya da bu hitabın içerisinde yer aldığı âyetlerin en uzunudur. 

Ayrıca yukarıda da ifade ettiğimiz gibi Hac Sûresi‟nde    بَ إٌَّبط  hitabıyla baĢlayan ٠ََٓب ا٠َُّٙ

birinci âyetle birlikte nazil olmuĢtur.
682

  

Kur‟an-ı Kerim‟deki tertip sıralamalarını ve ٠َب  nidasıyla baĢlamayan Nisâ Sûresi 133. 

âyetteki hitabı da dikkate aldığımızda bu âyet,   بَ إٌَّبط  .hitabının bulunduğu 13 ٠ََٓب ا٠َُّٙ

âyettir. Bu hitap âyetinin bir özelliği de diğer   بَ إٌَّبط  hitabının bulunduğu ٠ََٓب ا٠َُّٙ

âyetlerden farklı olarak insanın yaratılıĢ aĢamalarını anlatmasıdır.  

2.13.3. Âyetteki Hitap Ġle Ġlgili Açıklama 

Bu âyetteki  ٠ََٓب ا٠َُّٙبَ إٌَّبط hitabına gelince, bir kısım tefsirlerde
683

 hitabın muhatabı 

konusunda herhangi bir açıklama göremiyoruz. Bu konuda Taberî ve Kurtubî‟ ye 

baktığımızda da bunlar âyetin tefsirinde “Ey insanlar!”
684

 hitabını tekrarlamıĢlar. 

Onların bu tekrarı hitabın tüm insanlara yönelik bir hitap olduğu anlamına gelebilir. 

Ancak Taberî‟nin bu âyeti “O‟nun hakkında bilgisizce tartıĢanlara, inkâr edenlere 

Allah‟tan bir delil”
685

 olarak değerlendirmesi; Kurtubî‟nin de “Ey insanlar! Tekrar 
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yaratılmaktan Ģüphe içinde iseniz.”
686

 Ģeklinde hitaptan sonra açıklamada bulunması 

muhatabın “ öldükten sonra tekrar diriltilip hesaba çekilmeyi inkâr eden kâfirler” 

olduğu anlamına geliyor. Hatta Sâbûnî‟nin de Hac 4. âyetin tefsirinin sonunda ve 5. 

âyetin tefsirine geçmeden  “Yüce Allah, kendi kudreti hakkındaki mücadele edenleri, 

öldükten sonra dirilme ile haşri inkâr edenleri anlattıktan sonra, ardından öldükten 

sonra dirilmenin mümkün olacağını açık iki delil ile anlatmaktadır. Birinci delil, 

insanda; ikincisi ise bitkilerdedir. Buyurdu ki:”
687

 Ģeklindeki ifadeleri de 5. âyetteki  

بَ إٌَّبط     .hitabın muhatabı konusunda Taberî ve Kurtubî‟ nin ifadeleri ile örtüĢüyor  ٠ََٓب ا٠َُّٙ

Bunun dıĢında bu hitabı, hem bu âyete hem de sonraki iki âyete içerik olarak 

baktığımız zaman öldükten sonra dirilme ve insanına yaratılıĢ aĢamalarından 

bahsetmesi ve bu anlatılanların bütün insanları ilgilendirmesinden dolayı 

genelleĢtirebiliriz. Yani bütün insanlara yönelik bir hitap olduğunu da söyleyebiliriz. 

Ayrıca inkâr edenler için elbette ki böyle bir akli delil onların inkârlarını ortadan 

kaldırdığı gibi inananlarında imanını güçlendirir. Bu açıdan baktığımızda hitabın 

genel olduğunu söyleyebiliriz. 

2.13.4. Âyette Yer Alan Kavramlar 

2.13.4.1. Rayb (سٚت) 

ġek, tereddüt ve zann anlamlarında kullanılan
688

 “Rayb (س٠ت)” kavramı, “bir Ģey 

hakkında bir zanda bulunup da sonra onun açığa çıkmasıdır”
689

 diye tanımlanır. Bu 

kelime, aynı zamanda Ģek ile karıĢık korku, ya da korku ile karıĢık Ģek ve Ģüphe 

anlamına da geldiği gibi töhmetle beraber karıĢık Ģek ve Ģüphe anlamına da 

gelir.
690

  Rayb kelimesinin ismi ise “Rîbetün (  َس٠ِجخ)” dür.
691

 Rayb kelimesi, Kur‟an-ı 

Kerim‟de bu Ģekli ile on yedi yerde
692

 geçmektedir. 
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ġek ile rayb hakkında ise Ģöyle bir fark olduğunu ifade edebiliriz. ġek, zihnin bir 

olayın olup olmadığı konusunda Ģüphe etmesi
693

 iki ihtimalden birini diğerine tercih 

edememesidir.
694

 

Rayb ise zihni bir Ģüpheden daha çok ruhi bir durumu ifade etmektedir. Yani rayb, 

korku veya aldanma kuĢkusu ve kaygısı ile karıĢık bir Ģüphe ya da Ģüpheden doğan, 

ruhi bir huzursuzluk, rahatsızlık, endiĢe, sıkıntı ve korku, ürkeklik gibi bir durumu 

ifade ediyor.
695

 BaĢka bir ifadeyle raybı, Ģekkin sonucu olarak görebiliriz. Ayrıca 

rayb, töhmet taĢıyan Ģüphedir ve onun ilk anlamı da “kalbe sıkıntı veren Ģey” 

demektir.
696

   

2.13.4.2. Ba’s (ثؼش )  

Aslı “bir Ģeyi harekete geçirip yönlendirmek “
697

 olan “Ba‟s (ثؼث )” kelimesi, 

sözlükte “göndermek,
698

 birini kaldırıp harekete geçirmek; uykudan uyandırmak, 

diriltmek”
699

 gibi anlamlara gelir. Terim anlamıyla ise bu kelime daha ziyade 

“Allah‟ın herhangi bir Ģeyi yoktan var etmesi, Hz. Îsâ (a.s.) gibi bazı peygamberlerin 

ölüleri diriltme mucizesi, Hz. Peygamber‟in (s.a.v.) düzenlediği en çok üç kiĢilik 

askeri müfreze” gibi anlamlarında kullanılır. Fakat dini literatürde daha yaygın 

olarak “kıyamet gününde Yüce Allah‟ın âhiret hayatını baĢlatmak üzere ölüleri 

yeniden canlandırması, onları kabirlerinden çıkararak hayata göndermesi” anlamında 

kullanılır.
700

  

Bu kelime, Kur‟an-ı Kerim‟de türeyenleri ile birlikte altmıĢ altı defa geçmektedir.
701

 

Geçtiği âyetlerde otuz üç defa ölüm sonrası diriliĢ
702

 anlamında kullanılmıĢtır. Diğer 

kullanımlarda ise dünya hayatı ile ilgili olaylar bağlamında kullanılmıĢtır. Buna göre, 

on dört yerde peygamber göndermek,
703

 üç yerde uykudan uyandırmak,
704

 iki yerde 
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kuvvetli  ve zorba kimselerin bir toplumun üzerine gönderilmesi,
705

 bir  yerde azabın 

gönderilmesi,
706

 bir yerde karganın gönderilmesi,
707

 bir yerde toplayıcı 

gönderilmesi,
708

 bir yerde Hz. Peygamber‟in (s.a.v.) Medine‟ye gönderilmesi,
709

 iki 

yerde dünyada meydana gelen dirilme,
710

 iki yerde ileri  atılmak,
711

 dört yerde tayin 

etmek,
712

 bir yerde Ģehre istihbaratçı göndermek,
713

 iki  yerde her ümmetten bir Ģahit 

göndermek
714

  anlamında kullanılmıĢtır.
715

  

Rağıb el-Ġsfahanî, Müfredât‟ında ba‟s kavramının Kur‟an-ı Kerim‟deki kullanımını 

aĢağıdaki Ģekilde sınıflandırmıĢtır. Buna göre;  

1. BeĢeri Ba‟s: Bu deveyi sürmek, insanı bir iĢ için göndermek gibi anlamlarına gelir. 

2. Ġlahi Ba‟s: Bu da iki kısımdır; 

a-ġahısları, cinsleri ve türleri yoktan var etmektir. Bu sadece Yüce Allah‟a 

mahsustur, kimsenin buna gücü yetmez. 

b-Ölüleri diriltmektir. Bu genel de Yüce Allah‟a mahsus olmakla beraber Hz. Îsâ vb. 

bazı O‟nun dostlarının da hususiyetlerinden biri olmuĢtur.
716

 Bu özellikte sadece 

Yüce Allah‟a mahsustur ancak Yüce Allah, bu özelliğini mucize ya da keramet 

cinsinden bir kısım peygamber veya dostlarında kendi isteğine bağlı olarak kendi 

dilediği zamanda kendi yaratması Ģeklinde gösterebilir.  

Ġsfahanî, bu sınıflandırmasında beĢeri ba‟s kavramıyla kelimenin etimolojisine ortaya 

koyarken, ilahî ba‟s kavramıyla da Kur‟an-ı Kerim‟de kazandığı terimsel anlamını 

kastetmiĢtir.
717

  

2.13.4.3. Nutfe (  طْفَخ َ )  

Arapça “damlamak”
718

 anlamına gelen “Natafe(ٔطف)” fiilinden isim olan nutfe 

kavramı, “berrak su, saf su”
719

 demektir. Erkeğin erlik suyu yani meni de bu 
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kelimeyle ifade edilir.
720

 Zaten meni de az olduğu için bu kelimeyle ifade 

edilmiĢtir.
721

  

Nutfe kelimesi, Kur‟an-ı Kerim‟de on iki yerde geçmektedir.
722

 Kur‟an-ı Kerim‟de 

geçtiği bu yerlerde farklı bağlamda farklı anlamlarda kullanılan nutfe kelimesini 

“Ġnsanın meydana gelmesini sağlayan iki ana unsurdan erkeğin spermi veya bu 

spermin aĢıladığı yumurta” anlamında anlaĢılması mümkündür.
723

  

2.13.4.4. Alaga ( ََػَهق )  

Klasik tefsirlerde genellikle “donmuĢ kan parçası”
724

 diye tarif edilen “alaga ( ََػٍَك)” 

kavramı, aslında “yapıĢan Ģey” anlamına gelir ki aĢılı yumurtanın rahmin duvarına 

yapıĢmasına iĢaret eder.
725

 Ona bu ismin verilmesinin sebebi de budur. Yani 

yaĢlığından dolayı üzerinden geçtiği Ģeye yapıĢmasıdır. Kuru ise bu takdir de ona 

alaga denmez.
726

 Alagaya “kan pıhtısı”
727

 da denir. 

Alaga kavramı, Kur‟an-ı Kerim‟de beĢ yerde geçmektedir.
728

 Bu geçtiği âyetlerden 

Alak Sûresi 2. âyet hariç diğerlerinde “nutfe” kelimesiyle birlikte geçmektedir.
729

  

2.13.4.5. Mudga (  ضْغَخ   (ي 

“Mudga (  خ َـ عْ  ِ )” kavramı, “bir seferde çiğnenebilecek piĢmemiĢ küçük et parçası” 

anlamına gelir.
730

 Bu kavram, “yemeği ağızda çiğnemek “anlamındaki “madgun 

عْؾ  ) َِ )” kelimesinden gelir. Anne rahminde insanın değiĢtiği üçüncü hal ve mertebeye 

isim olmuĢtur.
731
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Râzî, insanın yaratılıĢ aĢamalarını ifade ederken mudga aĢamasını dördüncü mertebe 

olarak değerlendirmiĢtir. Bunu nedeni de kendisi birinci mertebeye “insanın 

topraktan yaratılmasını” almıĢ olmasıdır. Hatta insanın meni ve hayız kanı halini de 

ilk mertebe olarak değerlendirip bu halini de aldığı gıdalara paralel olarak âyetteki 

“topraktan yaratılma” ifadesine bağlamıĢtır.
732

 

2.13.4.6. Muhallaga (  َخَهَّقخ خَهَّقَخ) Gayri Muhallaga / (ي  ْٛشِ ي   (غَ

Âyette mudga kelimesinin sıfatı
733

 olarak gelmiĢ olan bu kelimelerin ne anlama 

geldiğini tefsirlerdeki yorumlardan hareketle anlatmaya çalıĢacağız. Buna göre 

Elmalılı, muhallaga için “yaratılıĢı kısmen belirmiĢ”, gayri muhallaga için ise 

“yaratılıĢı kısmen belirmemiĢ”
734

 ifadelerini kullanmıĢtır. Sâbûnî ise âyetin lügat 

kısmında muhallaga için “yaratılıĢı tam” ifadesini kullandıktan sonra âyetin 

açıklamasında Ġbn Zeyd‟e dayandırdığı ifadelerle muhallaga için “Yüce Allah'ın baĢ, 

iki el ve iki ayaklı yarattığı mahlukat”, gayrı muhallaga iç in ise, “kendisinde hiçbir 

organın yaratılmadığı mahlukat” ifadelerini kullanmıĢtır.
735

  

Klasik tefsirlerden Taberî de ehli tevilin bu iki kelime konusunda ihtilaf ettiğini 

öyledikten sonra Ģunlarla devam etmiĢtir; “Ehli tevilin bir kısmı muhallagayı 

“düzgün yaratılıĢ” gayri muhallagayı da “yaratılıĢı tam olmadan önce rahimden 

atılan Ģey”, baĢka bir kısmı “muhallaga, tam ve gayri muhallaga, tam olmayan”, 

diğer bir kısmı da muhallaga “mudganın insan sûretinde ĢekillenmiĢ olması” gayri 

muhallaga ise “ĢekillenmemiĢ” olması Ģeklinde değerlendirmiĢtir.” Taberî, bu 

açıklamaların sonunda kendi değerlendirmesini yapmıĢ ve bu görüĢlerden en 

doğrusunun da “muhallaganın sûreten tam yaratılmıĢ olan çocuk, gayri muhallaganın 

ise yaratılıĢı tam olmadan önce düĢen çocuk” Ģeklinde olduğunu sözlerine 

eklemiĢtir.
736

  

Yine Râzî ve Kurtubî‟de tefsirlerinde bu kelimelere çok geniĢ yer ayırmıĢlar ve bu 

konudaki birçok kimsenin görüĢlerini isim zikrederek açıklamıĢlardır.
737
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Özetle iki kavramdan ilki yani muhallaga tefsirlerde, “biçimi belirli hale gelmiĢ, 

kendisine ruh üflenmiĢ, tam, tamamlanmıĢ, normal doğumla sonuçlanan, kusursuz 

noksansız biçimde”; ikincisi yani gayri muhallaga ise “biçimi henüz belirli hale 

gelmemiĢ, kendisine henüz ruh üflenmemiĢ, henüz tamamlanmamıĢ, rahim 

tarafından dıĢarı atılan, düĢük yapılan, kusuru noksanı olan” gibi farklı manalarla 

açıklanmıĢtır.
738

  

2.13.4.7. Erzelil Umur (ش  ً   (اسَْرَلِ انْؼ 

Elmalı‟nın ömrün en rezil, hayatın en fena dönemi
739

 diye anlam verdiği bu kavram 

tefsirlerde de genelde bu anlam çerçevesinde kullanılmıĢtır. Örneğin, Kurtubî, 

“ömrün en zayıf ve fena, en değersiz ve en geri dönemi”
740

 Kuran Yolu, “ömrün en 

düĢkün çağı”
741

 Râzî, “ömrün en fena devresi”
742

 Nesefî, “en hakir, en önemsiz, en 

rezil dönemi”
743

 Süleyman AteĢ de “ömrün en rezili”
744

  Ģeklinde anlam vermiĢtir. 

Bu kavramın bu Ģekilde anlamlandırılmasının nedeni de “insanın bu halinin 

baĢlangıcından daha güç olmasıdır. Çünkü insan bebekken annnesi ve babası büyüme 

ümidiyle ve anne baba Ģefkatiyle bakarlar. Hem bebeğin bu durumu insana daha 

sevimli gelmesinden dolayı zahmeti daha az sıkıntı verir. Ancak insanın son çağında 

gücünün tamamını nerdeyse kaybettiğinden, kendisine bakanları da 

usandırabileceğinden bu durum ömrün en aciz, en periĢan devresi olur.”
745

  

2.14. HAC SÛRESĠ 49. ÂYET  

2.14.1. Âyetin Metni ve Meâli 

ىْ َزَ۪ٚش   ب اََبَ۬ نكَ  ًََٓ َٓب انَُّبط  اََِّ ٍ    ق مْ ََٚٓب اَُّٚ ج۪ٛ ي   

“De ki: «Ey insanlar, ben size ancak (gelecek) tehlikeleri apaçık anlatanım»”
746
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2.14.2. Âyet Ġle Ġlgili Açıklama 

Müstakil olarak bu âyetin herhangi bir nüzul sebebi bulunmamaktadır. Ancak bundan 

önceki 47. âyetteki  "Senden azabı çabucak getirmeni isterler" ifadesinin Nadr b. 

Hâris hakkında nazil olduğu rivayet olunmuĢtur, Çünkü o; "O halde doğru 

söyleyenlerden isen bizi kendisiyle tehdit ettiğin şeyi (azabı) getir."
747

 Ģeklinde 

söylemiĢti. BaĢka bir rivayete göre de bu âyet yani 47. âyet, Enfâl Sûresi 32. âyetle
748

 

bağlantılı olarak Ebu Cehl b. HiĢam hakkında nazil olmuĢtur.
749

 Hac Sûresi 47. 

âyetle ilgili yukarıdaki nüzul sebebinin bu âyet ile de ilgili olduğunu söyleyebiliriz. 

Çünkü bu âyetler içerik olarak birbirleriyle ilgilidir. 42. âyetten 51. âyete kadar (51. 

âyet dahil) birlikte nazil olması da
750

 âyetler arasındaki bu ilgiliyi desteklemektedir.  

Âyet, Hac Sûresi‟nde   بَ إٌَّبط ًْ  hitabıyla baĢlayan üçüncü âyet ve bu hitabın ٠ََٓب ا٠َُّٙ   ل 

hitabıyla birlikte olduğu tek âyettir. Âyet, Kur‟an-ı Kerim‟de bu hitapla baĢlayan ya 

da bu hitabın içerisinde yer aldığı âyetlerin en kısasıdır. Kur‟an-ı Kerim‟deki  tertip 

sıralamalarını ve  َ٠ب  nidasıyla baĢlamayan Nisâ Sûresi 133. âyetteki hitabı da dikkate 

aldığımızda bu âyet,   َب إٌَّبط   .hitabının bulunduğu ondördüncü âyettir ٠ََٓب ا٠َُّٙ

2.14.3. Âyetteki Hitap Ġle Ġlgili Açıklama 

Bu âyetteki   بَ إٌَّبط  hitabına gelince, öncelikle yukarıda da nüzul sebebini ٠ََٓب ا٠َُّٙ

anlattığımız ve bu âyetle de bağlantılı gördüğümüz 47. âyete göre müĢrikler, Hz. 

Peygamber‟den (s.a.v.) alaylı bir Ģekilde tehdit edildikleri azabın getirmesini 

istiyorlar.
751

 Bu istek ve alay karĢısında Yüce Allah,  Hz. Peygamber‟den (s.a.v.) 

azabı çabuklaĢtırmak veya ertelemek gibi bir yetki ve görevinin bulunmadığını, 

görevinin sadece uyarıcı olduğunu onlara bildirmesini emrediyor.
752

  Bu doğrultuda 

iki âyet arasındaki bağlantıyı hatırlattıktan sonra   بَ إٌَّبط  hitabının muhatabı  ٠ََٓب ا٠َُّٙ

konusundaki bir kısım tefsirlerdeki yorumları ifade edelim. Buna göre klasik 

tefsirlerden Taberî, bu âyetteki hitabın “Hz. Muhammed (s.a.v.) ile Yüce Allah 

                                                           
747

 A‟râf, 7/70. 
748

 “Hatırla, bir de Ģöyle diyorlardı: "Allahım! Eğer bu kitap senin katından gelmiĢ bir hakikat ise gökten 

üzerimize taĢ yağdır veya bize acı veren bir azap gönder!". 
749

 Kurtubî, el-Câmiu li-Ahkâmi’l-Kur’ân,  XII,  124. 
750

 Yılmaz, Nüzul Sırasına Göre Necm Necm Kur’an’ın Türkçe Meali,  s. 546-547. 
751

 Hac, 22/47;   ٌَْفِ عَٕخ ْٕذَ سَثِّهَ وَبَ ِب  ػِ ْٛ َ٠ َّْ اِ َٚ ػْذَٖ    َٚ   
ْٓ ٠ خٍْفَِ اللَّ ٰ ٌَ َٚ ٌْؼَزَاةِ  ٔهََ ثبِ ٠غَْزؼَْجٍِٛ  َْٚٚ ذُّ ب رؼَ  َّّ ِِ ََ   “Bir de senden acele azap 

istiyorlar. Halbuki Allah asla va'dinden caymaz. ġüphesiz Rabbinin nezdinde bir gün, sizin saydığınız bin yıl 

gibidir.”.  
752

 Karaman v.d., Kur’an Yolu, III,  741. 
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hakkında herhangi bir bilgiye dayanmaksızın tartıĢan kavminin müĢriklerine”
753

 

yönelik olduğunu söylemiĢtir. Nesefî ve ZemahĢerî, muhatabın müĢrikler
754

 

olduğunu belirtirken, Râzî de müĢrikleri kastederek “kâfirler”
755

 ifadesini 

kullanmıĢtır. Kurtubî ise biraz daha muhatabı genelleĢtirerek “Ehli Mekke/Mekke 

halkı”
756

 Ģeklinde ifade etmiĢtir. Günümüz tefsirlerine geldiğimizde bunlardan 

Sâbûnî, Safvetü‟t-Tefâsîr‟de  47. âyetle bağlayarak ve müĢrikleri kastederek  

muhatap için “azap için acele edenler”,
757

 Kur‟an Yolu ise yine müĢrikleri 

kastederek  “inkarcılar”
758

 ifadesini kullanmıĢtır. Özetle ifade etmek gerekirse 

yukarıdaki tefsirlerin muhatap konusunda ortak düĢüncesinin Mekkeli müĢrikler 

özellikle azap konusunda alaycı bir tavır içinde olan müĢrikler olduğunu 

söyleyebiliriz.  

Ayrıca bu âyetten sonraki 50. ve 51. âyetler
759

 ile Hz. Peygamber‟in (s.a.v.) 

peygamberliğinin ve Kur‟an-ı Kerim‟in evrenselliğini dikkate aldığımızda bu 

âyetteki hitabın kıyamete kadar gelecek olan bütün insanları da kapsadığını 

söyleyebiliriz. Yine Hz. Peygamber‟in (s.a.v.) uyarıcılık (nezir) görevi de Kur‟an-ı 

Kerim‟in nezdinde kıyamete kadar devam edecektir. 

2.14.4. Âyette Yer Alan Kavramlar  

2.14.4.1. Nezir ( ز۪ٚشََ   )  

“Nezir (ٔز٠َ۪ش )”, Arapça‟ da “nzr (ٔزس)” kökünden türemiĢ olan “inzar”
760

 kelimesinin 

ismi faili
761

 olup “uyaran kiĢi” demektir ve uyarma niteliği taĢıyan her Ģey için bu 

kavram kullanılır.
762

 Diğer bir Ģekli “münzir (ِٕز٠ش)”
763

 olan bu kavramla daha çok 
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 Taberî, Câmi’ul-Beyân,  V,  329. 
754

 Nesefî, Medâriku’t-Tenzîl,  II,  447; ZemahĢerî, el-KeĢĢâf,  XVII,  698. 
755

 Râzî, Tefsîrü’l-Kebîr,  XXIII,  48. 
756

 Kurtubî, el-Câmiu li-Ahkâmi’l-Kur’ân,  XII,  126. 
757

 Sâbûnî, Safvetü’t-Tefâsîr,  II,  293. 
758

 Karaman v.d., Kur’an Yolu, III  741. 
759

 Hac, 22/50-51; “Âyetlerimizi geçersiz kılmak için çaba gösterenler var ya, iĢte onlar cehennemliklerdir. 

Senden önce hiçbir resül ve nebi göndermedik ki, bir Ģey temenni ettiği zaman, Ģeytan onun bu temennisine dair 

vesvese vermiĢ olmasın. Ama Allah Ģeytanın vesvesesini giderir. Sonra Allah âyetlerini sağlamlaĢtırır. Allah 

hakkıyla bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir.”. 
760

 Ġçinde korku bulunan haber verme, anlamındadır. 
761

 Turgay Gündüz, “Pedagojik Açıdan Kur'an'da "İnzar" Kavramı ve İlgili Diğer Bazı Kavramların 

İncelenmesi”, Uludağ Üniversitei Ġlahiyat Fakültesi Dergisi, Cilt: VII, Sayı: 7, 1998, s. 525. 
762

 Ġsfahanî,  Müfredât, s. 1044. 
763

 Gündüz, “Pedagojik Açıdan Kur'an'da "İnzar" Kavramı ve İlgili Diğer Bazı Kavramların İncelenmesi”,s. 525. 
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resul ve nebi kastedilir
764

 ki tehlikenin farkında olmayan topluluğa bu tehlike 

hakkında bilgi veren kimse
765

 veya bir topluma düĢman tarafından veya baĢka bir 

yerden ansızın gelebilecek tehlikeleri bildiren ya da öğreten
766

 Ģekillerinde 

tanımlanabilir. Nitekim Hz. Peygamber (s.a.v.) kendini, düĢman ordusunun gelmekte 

olduğunu görüp kavmine haber veren ve onları bu konuda uyaran kimseye
767

 

benzetmiĢtir.
768

 Nezir kelimesi, Kur‟an-ı Kerim‟de kırk üç yerde geçmektedir.
769

  

2.14.4.2. Mübin (ٍٛيج) 

Açıklığa kavuĢan, açık seçik olan; açıklığa kavuĢturan, açıklayan, anlamlarındaki 

“Mübin (ِٓج١)” kelimesi, Kur‟an-ı Kerim‟de yüz on dokuz âyette geçmektedir. 

Geçtiği bu âyetlerin çoğunda “hakkı bâtıldan, helâli haramdan ayıran, ümmetin 

ihtiyaç duyduğu her Ģeyi açıklayan, bir Ģeyin hayrını ve bereketini ortaya koyan”  

anlamlarında kullanılmıĢtır.
770

  

2.15. HAC SÛRESĠ 73. ÂYET  

2.15.1. Âyetin Metni ve Meâli 

ا  ٍْ ٚخَْه قٕ  ِ نَ
ٰ
ٌِ اٰللّ ٍْ د ٔ ٌَ يِ ٕ ٍَ رذَْػ  ٌَّ انَّز۪ٚ  اِ

ؼ ٕا نَّ   ًِ شِةَ يَضمَ  فبَعْزَ َٓب انَُّبط  ض  ٌْ ََٚٓب اَُّٚ اِ َٔ  
ؼ ٕا نَّ   ًَ ِٕ اعْزَ نَ َٔ ثبَثاب  ر 

ُّْ   ضَ  ُْقزِ ِٔ  يِ ْٛ ـاب لَْ ٚغَْزَ ثبَة  شَ
ٓ ى  انزُّ ة  ٚغَْه جْ طْهٕ  ًَ انْ َٔ ؼ فَ انطَّبنتِ    

 

“Ey insanlar, size (şöyle) bir misâl getirildi. Şimdi onu dinleyin: Sizin Allâhı bırakıb 

da tapdığınız (putlar) hakıykaten bir sinek bile yaratamazlar, hepsi bunun için bir 

yere toplanmış olsalar dahi. Eğer sinek onlardan bir şey kapsa bunu ondan geri de 

alamazlar! İsteyen de aaciz, istenen de! ...” 
771

  

2.15.2. Âyet Ġle Ġlgili Açıklama 
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 Hasîrîzâde, en-Nûru’l-Furkân,  II,  356. 
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 Hayati Hökelekli, “İnzar”,  Türkiye Diyanet Vakfı Ġslâm Ansiklopedisi, Ġstanbul, 2000, Cilt XXII,  358. 
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 Buhari, Rikak, 26; Müslim, Fezail, 16. 
768
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 Muhammed Fuâd,  el-Mu’cemü’l-Müfehres,  s. 692. 
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Âyet, Hac Sûresi‟nde  بَ إٌَّبط  ٠ََٓب ا٠َُّٙ  hitabıyla baĢlayan dördüncü âyettir. Kur‟an-ı 

Kerim‟deki tertip sıralamalarını ve  َ٠ب  nidasıyla baĢlamayan Nisâ Sûresi 133. âyetteki 

hitabı da dikkate aldığımızda bu âyet,   بَ إٌَّبط  hitabının bulunduğu onbeĢinci ٠ََٓب ا٠َُّٙ

âyettir. Ayrıca kendisinden sonraki 74. âyet, 75. âyet ve 76. âyet birlikte nazil 

olmuĢtur.
772

  

Âyet, Kur‟an-ı Kerim‟de bu hitapla baĢlayan ya da bu hitabın içerisinde yer aldığı 

âyetlerin içeriğinden farklı olarak Yüce Allah kudretini sinek örneği ile ortaya 

koymuĢtur. 

2.15.3. Âyetteki Hitap Ġle Ġlgili Açıklama 

Bu âyetteki  َب إٌَّبط  hitabına gelince tefsirlerden hareketle hitap konusunda bir ٠ََٓب ا٠َُّٙ

açıklama yapmaya çalıĢalım. Öncelikle bu âyetteki hitabın muhatabı konusunda 

genellikle baktığımız tefsirlerde açık bir ifade göremiyoruz. Ancak günümüz 

tefsirlerinden Sâbûnî, Safvetü‟t-Tefâsîr‟de muhatabı açık bir Ģekilde “Ey müĢrikler 

topluluğu!”
773

 Ģeklinde ifade etmiĢtir. Râzî, Tefsîrü‟l-Kebîr‟inde muhatap ile ilgili 

net bir ifade kullanmamıĢtır.
774

 Fakat âyetteki "İsteyen de aciz, istenen de" 

ifadesindeki
775

 isteyen ve isteneni, putlar ve putperestler olarak değerlendirmesi 

muhatabın müĢrikler olduğu fikrini aklımıza getirmektedir.  

Kurtubî‟de bu âyetin tefsirinde muhatap konusunda net bir açıklamada 

bulunmamıĢtır. Ancak âyetin tefsirinin 71. âyetle
776

 bağlantılı olduğu söylemiĢtir.
777

 

Buna göre 71. âyette geçen “onlar” ifadesinin de KureyĢ kâfirleri
778

 olduğunu 

belirtmiĢtir. Kurtubî‟nin bu iki âyet arasındaki bağlantı olduğunu ifade etmesi bize 

muhatap konusunda da fikir veriyor ki buna göre 73. âyetteki  بَ إٌَّبط  hitabı ٠ََٓب ا٠َُّٙ

Mekkeli müĢrikleredir.  

Günümüz tefsirlerinden Kur‟an Yolu‟nda da muhatap konusunda net bir açıklama 

göremiyoruz. Tefsirin müfessirlerin genel kanaatine dayandırdığı Yüce Allah‟tan 

baĢka kendilerine yalvarılıp yakarılanlardan maksadın, “müĢriklerin tapındıkları 
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 Yılmaz, Nüzul Sırasına Göre Necm Necm Kur’an’ın Türkçe Meali,  s. 549-550. 
773

 Sâbûnî, Safvetü’t-Tefâsîr,  II,  299. 
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Allah'ın hiçbir delil indirmediği, kendilerinin de hakkında hiçbir bilgilerinin bulunmadığı Ģeylere kulluk ederler. 

Zalimlerin hiçbir yardımcısı yoktur.”. 
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 Kurtubî, el-Câmiu li-Ahkâmi’l-Kur’ân,  XII, 151. 
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 Kurtubî, el-Câmiu li-Ahkâmi’l-Kur’ân,  XII, 152. 
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putlar” olduğunu söylemesi
779

 ve “isteyen” ve “kendisinden istenen” ifadeleriyle 

hakkında da ortaya koyduğu yorumlardan birisinin de “Ġsteyenden maksat putlara 

tapanlar, kendisinden istenen maksat putlardır”
780

 Ģeklinde olması bizi yine Mekkeli 

müĢriklere götürmektedir. Yine Süleyman AteĢ‟in de tefsirinde isteyeni “puta tapan” 

kendisinden isteneni de “putun kendisi”
781

 olarak yorumlaması ve 71. âyet ile ve 72. 

âyeti de müĢriklerle iliĢkilendirmesi
782

 âyetteki  بَ إٌَّبط  hitabının muhatabının ٠ََٓب ا٠َُّٙ

Mekkeli müĢrikler olduğu fikrini güçlendirmektedir. 

Klasik tefsirlerden Taberî‟nin bu âyet hakkındaki yorumlarına baktığımızda da 

âyetteki hitabın muhatabının Mekkeli müĢrikler olduğunu anlıyoruz. Nesefî ise 

âyetin giriĢinde yaptığı “Onların, Yüce Allah‟ın bir ortağı vardır, şeklindeki 

iddiaları, gariplik ve yaygınlık konusunda gelen misallere benzediğinden”
783

 

Ģeklindeki yorumuyla Allah‟a ortak koĢan müĢriklere iĢaret ettiğinden âyetteki  َب ٠ََٓب ا٠َُّٙ

  .hitabın Mekkeli müĢrikler için olduğunu söyleyebiliriz إٌَّبط  

Sonuç olarak yukarıdaki açıklamaları dikkate aldığımızda bu âyetteki  بَ إٌَّبط  ٠ََٓب ا٠َُّٙ   

hitabının muhatabının Mekkeli müĢriklerin, putperestlerin olduğunu söyleyebiliriz. 

Hatta bu hitabın Kur‟an-ı Kerim‟in cihanĢümul bir kitap olmasından dolayı kıyamete 

kadar gelecek her türlü sahte tanrılara tapanları
784

 kapsadığı gibi bâtıl ilah 

edinenleri
785

 ve günümüzde de tabiatı ilah edinenleri
786

 kapsadığını da ifade 

edebiliriz. 

2.15.4. Âyette Yer Alan Kavramlar 

2.15.4.1. Mesel ( يضم)  

“Mesel (ًِث )” kavramı, “dikilmek, ayağa kalkmak” anlamlarındaki  “müsul (ِثٛي)”
787

 

kökünden türemiĢ bir sıfat olup “bir Ģeyin benzeri”
788

 demektir. Misl ve mesil, Ģebeh. 
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Ģibh ve Ģebih hatta misal de bu anlamdadır. Çoğulu “emsal (اِثبي)” olan
789

 mesel 

kavramı “aralarında benzerlik bulunan iki Ģeyden birinin diğeri için kullanılması”
790

 

da demektir. Mesel kavramına Türkçemizde “atasözü” denir.
791

 “Bir Ģeyin kılığına 

girmek “ anlamındaki temessül, “Ģekil verilen Ģey” anlamındaki timsal, “BaĢkası 

örnek alınarak düĢünülen ve yapılan Ģey” anlamındaki mümessel kelimeleri
792

 ile de 

bağlantılı olan mesel kavramı ise ıstılahi olarak “Halk arasında kabul görüp 

yayılmış, teşihe dayalı ıçerisinde bir düstur ve hikmet taşıyan kinayeli veciz 

sözlerdir" 
793

 Ģeklinde tanımlanabilir. 

Mesel kavramı, Kuran-ı Kerim‟de altmıĢ dokuz yerde geçmektedir. Bunların üçünde 

aynı yerde iki defa geçmektedir.
794

 Çoğul Ģekli olan “emsal” ise türev Ģekilleri ile 

birlikte ondokuz yerde geçmektedir.
795

 Kur‟an-ı Kerim‟deki mesel kavramı, misal, 

örnek, benzer,
796

 hal, sîret, durum, ibret, vasıf, özellik gibi anlamlarda 

kullanılmıĢtır.
797

  

Kur‟an-ı Kerim‟den önceki indirilen kutsal kitaplarda da sıklıkla kullanıldığı 

gördüğümüz meseller, Arap dilinde de önemli bir yere sahiptir.
798

  Bundan dolayı 

Kur‟an-ı Kerim‟de fesahat ve belâgatta hayli ilerlemiĢ bulunan Araplar‟a hitap 

ederken onların önemle üzerinde durdukları mesel getirme metodu uygulamıĢtır. Hz. 

Peygamber (s.a.v.) de Kur‟an-ı Kerim‟in yedi vecih üzere indirildiğini belirterek 

bunlardan birinin ibret alınması gereken meseller olduğunu söylemiĢ ve kendisi de 

sözlerinde meselleri kullanmıĢtır.
799

 Kur‟an-ı Kerim‟in üslup özelliklerinden biri olan 

meseller, dikkat çekici ve etkileyici bir özelliği olmasından dolayı konunun 

aydınlatılmasına, kapalı kısımlarının açıklığa kavuĢturulmasına ve soyut meselelerin 

somut gibi algılanmasına yardımcı olan önemli unsurlardandır. Bundan dolayı 

meseller, dini tebliğde çok önemli bir yere sahiptir.
800
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Ayrıca Kuran-ı Kerim‟deki meselleri değiĢik Ģekillerde gruplandırmak mümkündür. 

Bunları Ģu üç baĢlık altında toplayabiliriz;  

1. Mesel-i musarraha: Lafzının ya da teĢbihe delalet eden sözün açıkça ifade edildiği 

meseldir. Bu tür meselin Kuran-ı Kerim‟de örneği çoktur.  

2. Mesel-i Kâmine: Lafzının açık olarak ifade edilmediği kapalı olan mesellerdir. Bu 

meseller icaz yönünden birçok anlamlara gelmektedir.  

3. Mesel-i mürsele. TeĢbih lafzı açıkça belirtilmeden söylenmiĢ cümlelerdir ki 

bunlar, mesel konumunda söylenmiĢ olan âyetlerdir.
801

  

Tefsir usulünde ve Kur‟an ilimlerinde Kur‟an-ı Kerim‟de geçen meseller ve 

bunlardan bahseden ilim için “Emsâlü‟l-Kur‟ân” ifadesi kullanılır ki Emsâlü‟l 

Kur‟ân, âyetlerdeki mana ve maksadın insan ruhunda iz bırakan ve hayranlık 

uyandıran bir biçimde kısa ve özlü olarak ifade edilmesi, Ģeklinde tanımlanır.
802

  

Âyetle ilgili hususlardan biri de Yüce Allah‟ın burada müĢriklerin ya da kâfirlerin 

inançlarının bâtıllığını, taptıkları Ģeylerin değersizliğini sinek örneğiyle
803

 ortaya 

koyuyor. Bunu ortaya koyarken de iki açıdan delil getiriyor. Bunlardan birincisi 

âyette geçen “Yüce Allah´dan başka taptığınız şeyler, bir sinek bile yaratamazlar, 

hepsi bu iş için bir araya gelseler dahi”
804

 ifadesindeki delildir. Buna göre çok küçük 

ve insanların önemsiz gördüğü sineği bile Yüce Allah‟tan baĢka tapılan Ģeyler hepsi 

bir araya gelse de yapamazlar, yaratamazlar. Ġkincisi de yine âyette geçen “Eğer 

sinek onlardan bir şey kapsa, bunu ondan geride alamazlar.”
805

 ifadesindeki delildir. 

Bu delil de ilk delili daha ileri götürerek onu da güçlendirmiĢ oluyor. Buna karĢılık 

Yüce Allah‟tan baĢka tapılan Ģeylerin acizliğini, güçsüzlüğünü, değersizliğini de 

pekiĢtirmiĢ oluyor. Yani bırakın yaratmayı yapmayı, sinek onlardan bir Ģey alıp 

götürse onu da alamayacak kadar aciz ve değersizdirler.
806

  

Yine bu âyetteki örneğin kimin tarafından verildiği konusunda da müfessirler farklı 

yorumlarda bulunmuĢlardır. Ancak genel kanaat, bunun Yüce Allah tarafından 

getirilmiĢ bir örnek olduğu Ģeklindedir. Ayrıca bizim yukarıda müfessirlerin genel 
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görüĢünü ifade ettiğimiz âyetteki “Allah‟tan başka tapılan şeyler” ifadesindeki 

tapınılan Ģeyler ile ilgili olarak insanları Yüce Allah‟a itaatten alıkoyan lider kesimi 

ve Yüce Allah‟a âsi olmaya teĢvik eden Ģeytanlar Ģeklinde görüĢler de 

bulunmaktadır.
807

  

2.16. NEML SÛRESĠ 16. ÂYET 

2.16.1. Âyetin Metni ve Meâli 

 ٌَّ ْٙ ًۚ   اِ ٍْ ك مِّ شَ رُ۪ٛبَ يِ ُٔ۫ ا  َٔ ْٛشِ  ُْطِقَ انطَّ ُبَ يَ ًْ هِّ َٓب انَُّبط  ػ  قبَلَ ََٚٓب اَُّٚ َٔ دَ  ُ۫ ٔ ٍ  دَا ًٰ ْٛ هَ سِسَ ع  َٔ زَأَ ْٰ     ٍ ج۪ٛ  ً َٕ انْفضَْم  انْ  ٓ نَ  

 

“Süleyman, Dâvud‟a mîrascı oldu. Dedi ki: «Ey insanlar, bize kuşların dili öğretildi. 

Bize her şeyden (behre) verildi. Şübhesiz ki bu, apaçık bir üstünlüğün ta 

kendisidir».”
808

  

2.16.2. Âyet Ġle Ġlgili Açıklama 

Âyet, Kur‟an-ı Kerim‟deki tertip sıralamalarını ve  َ٠ب  nidasıyla baĢlamayan Nisâ 

Sûresi 133. âyetteki hitabı da dikkate aldığımızda bu âyet,   بَ إٌَّبط  hitabının ٠ََٓب ا٠َُّٙ

bulunduğu on altıncı âyettir. Bu âyetteki    بَ إٌَّبط  hitabı daha önce anlattığımız  ٠ََٓب ا٠َُّٙ

Yûnus Sûresi 23. âyetteki hitapta olduğu gibi âyetin baĢında değil de ortasında yer 

almıĢtır. Neml Sûresi dört peygamberin kıssasından bahsetmektedir. Bunlar sırasıyla 

Musa, Davut, Salih ve Lut (a.s.)  بَ إٌَّبط  hitabının bulunduğu 16. âyetin de ٠ََٓب ا٠َُّٙ

içerisinde yer aldığı 15. âyet ile 44. âyet arası Davut (a.s.) kıssasından 

bahsetmektedir. Bu âyet grubu aynı zamanda birlikte nazil olmuĢtur.
809

 

2.16.3. Âyetteki Hitap Ġle Ġlgili Açıklama  

Tefsirlerden hareketle âyetteki   بَ إٌَّبط  hitabının muhatabı konusunda bir açıklama ٠ََٓب ا٠َُّٙ

yapmaya çalıĢalım. Öncelikle Ģunu ifade edelim ki âyetin üslûbundan Süleyman 

(a.s.)‟ın bu âyetteki sözleri, büyük bir topluluğa hitap ederken söylediği ve bu hitabı 
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neticesinde hitap ettiği insanların kendisine itaatini sağlamayı amaçladığı 

anlaĢılmaktadır.
810

 

Bu bağlamda baktığımız tefsirlerin tamamında buradaki hitabın açıklamasında 

“Süleyman (a.s.) Yüce Allah‟ın kendilerine olan nimetini yaymak, açıklamak, o 

nimetin kıymetini itiraf etmek,  kuĢlarla konuĢma mucizesini de zikretmek sûretiyle 

insanları yani halkını kendisini tasdike çağırıyor, davet ediyor.” Ģeklindeki ortak 

açıklamaları görüyoruz. Netice olarak Süleyman (a.s.) yaĢadığı dönemdeki halkına 

yani Ġsrailoğullarına
811

 hitap etmiĢtir. Bu halkını imana davette etmekte ve onları 

tasdik etmeye çağırmaktadır.
812

 

2.16.4. Âyette Yer Alan Kavramlar  

2.16.4.1. Fazl (فضم ) 

"Fzl (ًفع)” kökünden mastar olan “fazl (ًفع)” kelimesi,
813

 artık, karĢılıksız iyilik
814

 

fazlalık, normalin üstündeki artıĢ,
815

 hüner,
816

  meziyet sahibi ve üstün olmak,
817

 

anlamlarına gelmektedir. Eksiklik ve azalma
818

 anlamındaki “ngs ٔمص” 
819

 

kelimesinin zıddı olan bu kelime özellikle de Yüce Allah‟ın çok yönlü lütuf ve 

keremini ifade eden bir terim
820

 olarak kullanılır. Rağıb el-Ġsfahanî ise Müfredât‟ında 

normalin üstündeki artıĢ, anlamı verdiği bu kelimedeki artıĢın iyi ve kötü olmak 

üzere iki kısma ayrılabileceğini ifade etmiĢtir. Ġyi kısmını ilim ve hilimde ileri gitmek 

ve kötü kısmını ise gereğinden fazla kızmak, öfkelenmek, Ģeklinde örneklendirmiĢtir. 

Fazl kelimesi, daha çok iyi Ģeyleri ifade etmek için kullanılırken “fuzûl (فعٛي)” 

kelimesi ise daha çok kötü Ģeyler için kullanılır.   
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Fazl kelimesi, iki Ģey arasındaki üstünlük ya da fazlalık için kullanıldığında üç kısma 

ayrılır: 1.Cins yönünden üstünlük: Hayvan cinsinin bitki cinsine üstünlüğü gibi; 

2.Tür yönünden üstünlük: Ġnsan türünün hayvan türüne üstünlüğü gibi;
821

 3.Zât 

yönünden üstünlük: Bir kiĢinin baĢka bir kiĢiye üstünlüğü gibi.
822

  

Yukarıdaki ilk iki üstünlük çeĢidi cevherle yani varlığın özü ilgilidir. Bundan dolayı 

bunlardaki eksiklik giderilmesi ve üstünlük kazanılması mümkün değildir. Örneğin, 

bir hayvanın bir insana özgü üstünlüğü elde etmesi mümkün değildir. Üçüncü 

üstünlük çeĢidi ise arazla ilgili olup onu elde etmek, kazanmak mümkündür.
823

  

Fazl kelimesi, Kur‟an-ı Kerim‟de diğer türevleriyle birlikte yüz dört defa 

zikredilmektedir.
824

 Fazl kelimesi ve türevlerinin Kur‟an-ı Kerim‟de kazandığı 

anlamları; Ġslâm,
825

 nübüvvet,
826

 cennetteki rızık,
827

 dünyadaki rızık,
828

 lütuf ve 

nimet,
829

 cennet,
830

 infak edilen malın yerine daha fazlasını vermek,
831

 üstün 

kılmak,
832

 üstünlük taslamak, üstünlük iddia etmek,
833

 Ģeklindedir.
834

 

2.16.4.2. Mantıku’t-Tayr ( يُطق انطٛش ) 

“KuĢların dili” anlamına gelen ve iki kelimeden oluĢan bu kavramın iki kelimesine 

ayrı olarak bakacağız. Buna göre öncelikle “tayr (غ١ش)” kelimesine bakalım.  

Tayr kelimesi, sözlükte kuĢ, uğurlu veya uğursuz sayılan Ģey, nasip
835

 anlamlarına 

gelen “tairun (غبئش)” kelimesinin çoğuludur.
836

 Rağıb el-Ġsfahanî Müfredât‟ında 

“tairun (غبئش)” kelimesini “havada uçan her kanatlı”
837

 diye tanımlarken en-Nûru‟l-
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Furkân fî ġerhi Lugati‟l-Kur‟ân sahibi Hasîrîzâde Mehmet Elîf de “kanadı olup 

havada uçan her hayvan”
838

 Ģeklinde tanımlamıĢtır.  

“Mantık (ِٕطك)” kelimesi ise sözlükte “söylemek, konuĢmak, ses çıkarmak”
839

 

anlamlarına gelen Arapça “nutk (طْك ٔ)” kökünden türetilmiĢtir.
840

  

Rağıb el-Ġsfahanî, nutku “insanın dille söylediği ve kulakla duyduğu sesler” olarak 

tarif eder. Ona göre bu nutk, her zaman insan için kullanılır. Ġnsan dıĢı için 

kullanılması için ya peĢ peĢe gelen bir ifadenin içinde yer almalı ya da Ģartlı biçimde 

ve teĢbih yoluyla ifade edilmelidir.
841

 Elmalı ise nutku “gönülde gizli olanı anlatmak 

için seslenilen ve çoğunluğu dil ile çıkarıldığından dil, lisan veya lügat da denilen 

tekil veya bileşik söz ve kelimelerdir.”  Ģeklinde ifade etmiĢtir. Ona göre de nutk, 

insana has bir özelliktir ve Bakara Sûresi 31.âyet
842

 buna delildir.
843

  

Mantık ise söz
844

 ve konuĢma
845

 demektir. Bununla birlikte doğru düĢünmenin yolu 

ve yöntemi
846

 olarak da terimleĢmiĢtir.  

Mantık ile ilgili olarak bu âyetin tefsirine baktığımızda Nesefî, mantığı, ister tek ister 

birden fazla söz ya da kelimeden meydana gelmiĢ mana ifade eden ya da etmeyen 

her türlü ses çıkarma,
847

 Ģeklinde tanımlarken aynı anlamı ifade eden tanımı 

ZemahĢerî‟de
848

 de görüyoruz. Zaten Râzî‟de mantığın tanımını ZemahĢerî‟ye 

dayandırarak veriyor.
849

 Beyzâvî‟nin mantık tarifi ise Ģöyledir; “Bilinen ya da yaygın 

tarife göre vicdanda veya insanın içinde olanı tek veya birden fazla olarak ifade eden 

her lafızdır. Teşbih yoluyla, çıkarılan her ses için de kullanılır.”
850

 

Aslında mantıkta esas olan bir manaya delalet etmesidir. Bu özelliği ile insana özgü 

bir durumdur. Ancak bir mana ifade etmeyen bir sesle tabi ve akli bir ilgi kurularak 

bir mana ifade edilecek olursa, buna gerçek anlamada mantık denmez fakat teĢbih 

veya mecaz olarak mantık denilebilir. Mesela, hiçbir ses çıkarılmaksızın yazı veya 

baĢka Ģeyler gibi özel iĢaretler koyarak bir Ģey anlatmak, mecaz olarak konuĢma 
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sayılır. Ya da güvercinin ötmesini ifade eden “güvercin konuĢtu (  ٔطمذِ  اٌحّبِخ)” udun 

çalmasını kasteden “ud konuĢtu (  ٔطكَ  اٌؼٛد)” örneklerinde olduğu gibi teĢbih ya da 

benzeme yoluyla konuĢmada olur. Bu bağlamda konuĢmadaki sesler, akli ve doğal 

bir iĢaretle mana ifade edebilen özellikte ise bu takdirde konuĢmanın insana özgü 

olmayan anlamını elde deriz ki iĢte mantıku‟t-tayr veya kuĢların dili dediğimizde 

budur. Yani kuĢun çeĢitli duyguları arasındaki ilgileri ve bu ilgilerini idare eden özel 

duygu ve kabiliyeti ile duygularını ortaya koymak için çıkardığı sesler de “mantıku‟t-

tayr / kuĢların dili” demektir. Örneğin, horozun deĢinirken yemi bulduğu zaman "dık 

dık" diye tavukları çağırması da bir konuĢmadır. Gerek kuĢların, gerek diğer 

hayvanların böyle sesleriyle bir diğerine bir Ģeyler anlatmaları da bu anlamdadır. 

Netice olarak âyetin “ ِْٕطِكَ اٌط١َّْش َِ ٕبَ  ّْ ٍِّ  kısmında geçen ve dilimize “kuĢ dili” diye ”ػ 

çevirdiğimiz “mantıku‟t-tayr”, Hz. Süleyman‟ın (a.s.) ilahî bir mûcize olarak kuĢların 

dilini, sesleri veya hareketlerini öğrendiğini ifade etmekle birlikte kuĢların duygu ve 

eğilimlerini de anlamakta ve aynı zamanda duyguları idare eden ilahî yasaları da 

bilmekteydi. Böylece onların öterek Yüce Allah‟ı tesbih ve tazim ettiklerini anladığı 

gibi, onları idaresi altına alarak kendine özgü teĢkilatıyla ordusunda hizmette de 

kullanıyordu.
851

  

2.17. LOKMAN SÛRESĠ 33. ÂYET 

2.17.1. Âyetin Metni ve Meâli 

َٕ عَبص  ػَ   ْ د   نٕ  ْٕ لَْ يَ َٔ  ۘ ِ۪ نذَِ َٔ  ٍْ انذِ  ػَ َٔ ب لَْ ٚغَْض۪٘  يا ْٕ ا َٚ ْٕ اخْشَ َٔ ىْ  ا سَثَّك  َٓب انَُّبط  ارَّقٕ  ِ ََٚٓب اَُّٚ
ٰ
ػْذَ اٰللّ َٔ  ٌَّ ْٛ ـاب  اِ ِ۪ شَ انذِِ َٔ  ٍْ

لَْ ٚغَ شَّ  َٔ َْٛبَ۠  ٕح  انذُّ ٰٛ ى  انْحَ ََّك  ِ حَق ٌّ فلَََ رَغ شَّ
ٰ
ىْ ثبِلِٰل ٔس  ََّك  انْغَش   

 

“Ey insanlar, Rabbinizden korkun. Ne babanın evlâdına, ne de bizzat evlâdın 

babasına, hiçbir şeyle fâide veremeyeceği günden korkun. Şübhe yok ki Allahın va'di 

hakdır. O halde zinhar sizi dünyâ hayâtı aldatmasın, o çok aldatıcı (şeytan) zinhar 

sizi Allah (ın hilmine, imhâlin) e güvendirmesin.”
852

 

2.17.2. Âyet Ġle Ġlgili Açıklama 

                                                           
851

 Elmalılı, Hak Dini Kur’an Dili, V, 3666. 
852

 Çantay, Kur’ân-ı Hakîm ve Meâli Kerîm, II, 733. 
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Lokman Sûresi, Kur‟an-ı Kerim‟deki tertip sırasına göre otuz birinci sûredir. Kur‟an-

ı Kerim‟de   بَ إٌَّبط  hitabı geçen ya da bu hitabın geçtiği âyet bulunan yedinci ٠ََٓب ا٠َُّٙ

sûredir. Kur‟an-ı Kerim‟deki tertip sıralamalarını ve َ٠ب nidasıyla baĢlamayan Nisâ 

Sûresi 133. âyetteki hitabı da dikkate aldığımızda bu âyet,   بَ إٌَّبط  hitabının ٠ََٓب ا٠َُّٙ

bulunduğu on yedinci âyettir. Âyet,   ٠ََٓب ا٠َُّٙبَ إٌَّبط hitabından sonra  ُ سَثَّى  ا   emriyle ارَّمٛ 

baĢlayan Nisâ Sûresi birinci âyet ve Hac Sûresi birinci âyetten sonra üçüncü âyettir. 

Zaten Kur‟an-ı Kerim‟de bu hitaptan sonra   ُْ سَثَّى  ا   emrinin geldiği bu âyetle birlikte ارَّمٛ 

yukarıda isimlerini zikrettiğimiz âyetlerle üç âyet bulunmaktadır. 

2.17.3. Âyetteki Hitap Ġle Ġlgili Açıklama 

Âyetteki  بَ إٌَّبط  hitabının muhatabına gelince bu konuda herhangi bir yorum ٠ََٓب ا٠َُّٙ

göremediğimiz tefsirler
853

 olduğu gibi yorumda bulunanlar da vardır. Yorumda 

bulunanlardan en açık ifade eden olarak Kurtubî‟yi görüyoruz. Ona göre âyetteki َب ٠ََٓب ا٠َُّٙ

.hitabının muhatabı hem kâfirler, hem mü‟minlerdir إٌَّبط  
854

 Kurtubî bu ifadesiyle 

aslında muhatabı, bütün insanları kastederek genelleĢtirmiĢ de oluyor. Süleyman 

AteĢ de tefsirinde “insanlar, Yüce Allah‟tan korkmaya davet ediliyor”
855

 ifadesini 

kullanarak muhatabın, bütün insanlar olduğunu kastetmiĢtir. Aslında yukarıda 

yorumda bulunmayanların âyetteki  بَ إٌَّبط   hitabının açık olduğunu yani bu hitabın ٠ََٓب ا٠َُّٙ

bütün insanlar anlamına geldiğini düĢündükleri için böyle bir yorumda 

bulunmadıklarından hareket edersek Kurtubî‟nin açıklamasıyla da örtüĢmüĢ olur. 

Ayrıca daha önce Nisâ Sûresi birinci âyetle Hac Sûresi birinci âyette anlattığımız 

gibi âyetteki  ُْ ا سَثَّى   .ifadesine göre de buradaki hitabın muhatabı bütün insanlardır ارَّمٛ 

Çünkü buradaki sakınma emrinden sonra gelen yaratılıĢ ve ahiret gerçeğinin bütün 

insanları ilgilendiren bir durum olmasıyla birlikte Allah‟ın “Rab” isminin öne 

çıkması da bu durumun diğer bir yorumudur.
856

 Âyetteki  بَ إٌَّبط  hitabıyla ilgili ٠ََٓب ا٠َُّٙ

farklı bir yorumu Taberî yapmıĢtır. Ona göre bu âyetteki hitabın muhatabı, KureyĢ 

müĢrikleridir.
857

 Taberî, muhtemelen bu âyeti bir önceki âyetle yani 32. âyetle 

iliĢkilendirerek o âyetteki gemide olanların müĢrik olmasından hareketle bu hitap 

                                                           
853

 Elmalılı, Hak Dini Kur’an Dili,  VI,  3851; Râzî, Tefsîrü’l-Kebîr,  XXV,  164;  ZemahĢerî, el-KeĢĢâf,  XXI,  

840; Beyzâvî, Envârü’t-Tenzîl,  II,  231; Nesefî, Medâriku’t-Tenzîl,  II,  722; Havva, el-Esas,  XI,  292;  

Sâbûnî, Safvetü’t-Tefâsîr,  II,  498. 
854

 Kurtubî, el-Câmiu li-Ahkâmi’l-Kur’ân,  XIII,  559. 
855

 AteĢ, Kur’an-ı Kerim Tefsiri, IV,  2024. 
856

 Bkz. Nisâ sûresi, 1.âyet için sayfa 37; Hac sûresi, 1.âyet için sayfa 78. 
857

 Taberî, Câmi’ul-Beyân,  VI,  138. 
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konusunda böyle bir yorumu yapmıĢtır.
858

 Süleyman AteĢ‟in ise 32. âyetin tefsirinde 

gemide olup tehlikeyle karĢılaĢanların müĢrikler
859

 olduğunu ifade etmesi Taberî‟nin 

görüĢlerinin de bir teyidi sayılır. Hitapla ilgili son olarak Ģunu ifade etmek istiyoruz. 

Yukarıda Nesefî‟nin âyetteki  بَ إٌَّبط  hitabı konusunda bir yorumda bulunmadığını ٠ََٓب ا٠َُّٙ

söylemiĢtik. Ancak Nesefî, âyetteki “mevlûdün (  د  ٌٛ ْٛ َِ )” ifadesinin açıklamasında bu 

ifadenin âyete eklenmesinin sebebi olarak burada mü‟minlere ve onların büyüklerine 

(küfür üzerine ölen babaları ya da cahiliye dini üzere olan babalarına) bir hitap 

olduğunu söyledikten sonra mü‟minlerin ahirette babalarına Ģefaat sûretiyle faydalı 

olma istekleri olduğunu ve bu âyetinde onların bu isteklerinin önünü kestiğini
860

 

belirtmiĢtir. Bu anlamda açıklamayı ZemahĢerî
861

 ve Beyzâvî‟de
862

 de görüyoruz 

2.17.4. Âyette Yer Alan Kavramlar  

2.17.4.1. HaĢyet (خشٛخ)  

Sözlükte “korkmak, saygı göstermek, ummak”
863

 anlamlarına “haĢiye (ٟخش)” 

kelimesinden mastar olan “haĢyet (خش١خ)” kelimesi, “mutlak bir korku olmayıp saygı 

ile sevginin beraber karıĢık olduğu daha çok bilinçli olan bir korku halini”
864

 ifade 

eder. HaĢyetin kaynağı ilimdir. Bundan dolayı Kur‟an-ı Kerim‟de  “Yüce Allah'tan 

kulları içerisinde ancak âlimler korkarlar.”
865

 buyrulmuĢtur.
866

 Kur‟an-ı Kerim‟de 

türevleriyle birlikte kırk sekiz yerde
867

 geçen haĢyet kelimesi, geçtiği bu yerlerde 

“azamet ve celalinden dolayı Yüce Allah‟a bilinçli bir Ģekilde saygı duymak”,
868

 

“uygun bulmamak, onaylamamak”,
869

 “gelecekte olması muhtemel, kötülük, 

musibet, kıtlık, fakirlik, ayıplanmak vb. Ģeylerden dolayı kaygılanmak, çekinmek”
870

 

                                                           
858

 Bkz. Lokman sûresi 32.âyetin açıklaması için Taberî, Câmi’ul-Beyân,  VI,  137-138. 
859

 AteĢ, Kur’an-ı Kerim Tefsiri, IV,  2023. 
860

 Nesefî, Medâriku’t-Tenzîl,  II,  722. 
861

 ZemahĢerî, el-KeĢĢâf,  XXI,  840. 
862

 Beyzâvî, Envârü’t-Tenzîl,  II,  232. 
863

 Topaloğlu-Karaman, Arapça-Türkçe Yeni Kâmus, s. 82. 
864

 Ġsfahanî, Müfredât,  s. 342;  Elmalılı, Hak Dini Kur’an Dili,  VII,  4871.   
865

 Fâtır, 35/28; ب َّ ْٓ  أَِّ ِِ  َ
ا  ٠خَْشَٝ اللَّ ٰ ئ ۬ َٓ ّٰ ٍَ ٌْؼ  ِٖ ا ػِجبَدِ  .  

866
 Ali Galip Gezgin, “Eşanlamlılık Bağlamında Kur‟an‟da "Korku" İfade Eden Kelimeler Üzerine Analitik Bir 

Değerlendirme”, Ġslâmi AraĢtırmalar Dergisi, Cilt: XVI, Sayı: 1, 2003,  s. 45. 
867

 Muhammed Fuâd, el-Mu’cemü’l-Müfehres,  s. 233. 
868

 Bakara, 2/150; Mâide, 5/3, 44; Tevbe, 9/13; Fâtır, 35/28; Ra‟d, 13/21. 
869

 Kehf, 18/80. 
870

 Tâhâ, 20/77-94; Ahzab, 33/37. 
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871
 anlamlarında kullanılmıĢtır. HaĢyet kelimesi, Kur‟an-ı Kerim‟de sadece insanlar 

ve melekler için değil dağlar
872

 ve taĢlar
873

 gibi cansız varlıklar için de kullanılmıĢtır.  

Özetle saygıyla karıĢık bir korku diyebileceğimiz haĢyet, daha çok kendisine saygı 

duyulan varlık hakkındaki bilginin bir ürünü olarak ortaya çıkan bir çekinme, 

korkma ve tazimdir. Aynı zaman kiĢinin marifeti nispetinde Yüce Allah‟a karĢı 

duyduğu saygıyı da ifade eder.
874

 

2.17.4.2. Garûr (غشٔس)   

“Garûr (ؿشٚس)” kelimesi “aldatmak, gafil avlanmak, bilmemek, gaflet içinde olmak”  

anlamlarındaki  “  ؿش” fiilinden olan bir kelimedir. Aldatan, anlamındadır.
875

 Her ne 

olursa olsun insanı kandıran mal, makam, evlad, nefs, Ģeytan, Ģehevi duygulara denir. 

Bu kelime, kandıranların en kötüsü, en habisi olduğu için “Ģeytan” diye tefsir 

edilmiĢtir.
876

 “Dünya” diye de tefsiri yapılmıĢtır.
877

 Bu âyette olan garûr 

kelimesinden maksat ise Ģeytandır.
878

 

Garûr kelimesi, Kur‟an-ı Kerim‟de bu Ģekliyle üç âyette geçmektedir. Bunlar, 

Lokman Sûresi 33. âyet, Fâtır Sûresi 5. âyet ile Hadid Sûresi 14. âyettir.
879

  

Buna göre hem yukarıdaki açıklamanın daha iyi anlaĢılması hem de insan zihninde 

oluĢan garûr kelimesinin daha iyi netleĢmesi için bir kısım tefsirlerdeki bu kelime 

hakkındaki açıklamalar ise Ģöyledir; Buna göre Elmalı‟nın tefsirinde bu âyet 

hakkında herhangi yorumda bulunulmamıĢ ancak âyetin meâline bakıldığında kelime 

için “mağrur” ifadesini kullanıldığı ve “Dünya hayatı sizi aldatmasın ve sakının o 

mağrur sizi Allaha güvendirmesin.”
880

 Ģeklinde meâl verildiği görülür. Bununla 

birlikte Elmalılı‟nın tefsirinin sadeleĢtirmiĢ olan Ģeklinde ise yine aynı Ģekilde meâl 

kısmında “mağrur “kelimesi yerine “çok aldatıcı Ģeytan”
881

 ifadesi görülür. 

                                                           
871

 Gezgin, “Eşanlamlılık Bağlamında Kur‟an‟da "Korku" İfade Eden Kelimeler Üzerine Analitik Bir 

Değerlendirme”, s. 45-47. 
872

 HaĢr, 59/ 21. 
873

 Bakara, 2/74. 
874

 Ahmet Nair, “Havf ve Haşyet Kavramlarının Kur'ân'daki Semantik Anlamı”, Pamukkale Üniversitesi 

Ġlahiyat Fakültesi Dergisi,  Sayı: 9, 2018,  s. 95. 
875

 Topaloğlu-Karaman, Arapça-Türkçe Yeni Kâmus, s. 295. 
876

 Ġsfahanî, Müfredât,  s. 750;  Hasîrîzâde, en-Nûru’l-Furkân,  I,  117. 
877

 Ġsfahanî, Müfredât,  s. 750. 
878

 Hasîrîzâde, en-Nûru’l-Furkân,  I,  117. 
879

 Muhammed Fuâd, el-Mu’cemü’l-Müfehres,  s. 497. 
880

 Elmalılı, Hak Dini Kur’an Dili, VI, 3851. 
881

 Elmalılı, Hak Dini Kur’an Dili, (Sad. Ġsmail Karaçam v.d.), Azim Dağıtım, VI, s. 278. 
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Süleyman AteĢ ise tefsirinde garûr kelimesinin kelime anlamı olan çok aldatanı ifade 

ettikten sonra “Bu çok aldatan, insana çekici görünen dünyadır” diye de açıklamada 

bulunmuĢ hatta açıklamasına tefsirlerin bunu Ģeytan olarak da ifade ettiğini,
882

 

açıklamasına eklemiĢtir. el-Esâs fi‟t-Tefsîr sahibi ise bu kelimenin açıklamasında 

sadece Ģeytan,
883

 ifadesini kullanmıĢtır. Sâbûnî ise tefsirinde garûr kelimesiyle ilgili 

olarak yaratılmıĢları, bâtıl olan Ģeylerle umutlandırıp veya oyalayıp ahireti unutturan 

hileci Ģeytan,
884

 açıklamasında bulunmuĢtur. Klasik tefsirlere baktığımızda da 

yukarıdaki açıklamaların benzerlerine ilaveler yapıldığını görüyoruz. Buna göre 

Taberî, sırayla Ģeytan, insan ve dünya Ģeklinde insanı kandıran üç Ģey
885

 olarak bu 

kelimeyi açıklamaya çalıĢırken Nesefî de Ģeytan, dünya, emel
886

 Ģeklinde bir isim 

sıralaması yapmıĢtır. ZemahĢerî ise Ģeytan ve dünya ifadelerinden farklı olarak bu 

kelime için günahtayken iken mağfireti temenni etmeniz,
887

 Ģeklinde bir açıklamada 

bulunmuĢtur.  Râzî ise tefsirinde garûr kelimesini, dünyanın kendisi ya da insanı 

dünyaya sevk eden nefsi emmaresi veya Ģeytan,
888

 Ģeklinde açıklamıĢtır. Kurtubî de 

tefsirinde ğarûr kelimesini Fâtır Sûresi‟'nin 5. âyeti
889

 ile Hadid Sûresi‟'nin 14. 

âyetindeki
890

 garûr kelimesi ile de iliĢkilendirerek bu kelimeden maksadın Ģeytan, 

olduğunu ifade etmiĢ ve görüĢünü hem Mücahid e hem de yaratılmıĢları dünya ile 

umutlandırıp veya oyalayıp ahireti unutturan, Ģeklinde tanımladığı Ģeytanı vasfına 

dayandırmıĢtır. ġeytanın bu Ģekilde vasıflandırmasına da Nisâ Sûresi 120. âyetini
891

 

delil getirmiĢtir.
892

 

Sonuç olarak yukarıdaki açıklamalarda garûr kelimesinden maksat olarak Ģeytanın ön 

plana çıktığı görülür.  

                                                           
882

 AteĢ, Kur’an-ı Kerim Tefsiri, IV,  2025. 
883

 Havva, el-Esas,  11,  292. 
884

 Sâbûnî, Safvetü’t-Tefâsîr,  II,  498. 
885

 Taberî, Câmi’ul-Beyân,  VI,  139. 
886

 Nesefî, Medâriku’t-Tenzîl,  II,  722. 
887

 ZemahĢerî, el-KeĢĢâf,  XXI,  840. 
888

 Râzî, Tefsîrü’l-Kebîr,  XXV,  165. 
889

  ِ ُْ ثبِللّ ٰ َّٔى  شَّ  ـ لَْ ٠َ َٚ ١ْٔبَ۠  ٌْح١َٰٛح  اٌذُّ ُ  ا َّٔى  شَّ  ـ ِ حَك  فلَََ رَ
ػْذَ اللَّ ٰ َٚ  َّْ ٚس٠ََٓب ا٠َُّٙبَ إٌَّبط  اِ ش  َـ ٌْ ا  , Ey insanlar! ġüphesiz Allah'ın vaadi gerçektir. 

Sakın dünya hayatı sizi aldatmasın. Sakın çok aldatıcı Ģeytan, Allah hakkında sizi aldatmasın.  
890

  َٚ  ُْ رشََثَّصْز  َٚ  ُْ ْٔف غَى  ُْ اَ ْٕز  ُْ فـَزَ ىَِّٕى  ٌٰ َٚ  ٝ ٍٰ ا ثَ ُْ  لبٌَٛ  ؼَى  َِ  ْٓ ُْ ٔىَ  ُْ اٌََ  َٙٔٚ بَد  ٚس  ٠ٕ  ش  َـ ٌْ ِ ا ُْ ثبِللّ ٰ و  ؿَشَّ َٚ  ِ
ش  اللَّ ٰ ِْ بءَ اَ ٝ جََٓ ُّٟ حَز ٰ بِٔ َِ ُ  الَْْ رْى  ؿَشَّ َٚ  ُْ اسْرجَْز  , (Münafıklar) 

mü'minlere Ģöyle seslenirler: "Biz de (dünyada) sizinle beraber değil miydik?" (Mü'minler de) derler ki: "Evet, 

fakat siz kendinizi yaktınız. BaĢımıza musibetler gelmesini gözlediniz, Ģüphe ettiniz. Allah'ın emri gelinceye 

kadar kuruntular sizi aldattı. O çok aldatıcı Ģeytan, Allah hakkında da sizi aldattı.". 
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ٚسا    ش  ْ  الَِّْ ؿ  ١ْطبَ ُ  اٌشَّ  ٘ ب ٠ؼَِذ  َِ َٚ   ُْ ِٙ ١ ۪ٕ َّ  ٠ َٚ  ُْ  ٘  .ĠĢte onların barınağı cehennemdir. Ondan bir kaçıĢ yolu bulamazlar ,٠ؼَِذ 
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 Kurtubî, el-Câmiu li-Ahkâmi’l-Kur’ân,  XIII,  560. 
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2.18. FÂTIR SÛRESĠ 3. ÂYET 

2.18.1. Âyetin Metni ve Meâli 

ب ًِۚ  ًََٓ ٍَ انغَّ ىْ يِ ق ك  ِ ٚشَْص 
ٰ
ْٛش  اٰللّ ٍْ خَبنقِ  غَ َْمْ يِ ىْ   ْٛك  ِ ػَهَ

ٰ
ذَ اٰللّ ًَ ٔا َؼِْ َٓب انَُّبط  ارْك ش  الْْسَْضِ  لََْٓ انَِّٰ الَِّْ ََٚٓب اَُّٚ َٔ ٗ َٕۘ فبَََٰٰ  ْ  

 ٌَ  ر ؤْفكَ ٕ

 

“Ey insanlar, Allahın, üzerinizdeki (bunca) ni'metini (kalbinizle) hatırlayın, 

(dilinizle) anın. Sizi gökden ve yerden rızıklandıracak Allahdan gayri bir yaratan var 

mı? Ondan başka hiçbir Tanrı yokdur. O halde nasıl (olub da tevhîdden küfre) 

çevriliyorsunuz?”
893

  

2.18.2. Âyet Ġle Ġlgili Açıklama 

Kur‟an-ı Kerim‟deki tertip sırasına göre otuz beĢinci sûre olan Fâtır Sûresi, Kur‟an-ı 

Kerim‟de  بَ ٠ََٓب إٌَّبط   ا٠َُّٙ   hitabı geçen ya da bu hitabın geçtiği âyet bulunan sekizinci 

sûredir. Bu sûrede, 3. âyet, 5. âyet ve 15. âyet olmak üzere بَ ٠ََٓب إٌَّبط   ا٠َُّٙ  hitabı olan üç 

tane âyet bulunmaktadır. Kur‟an-ı Kerim‟deki tertip sıralamalarını ve َ٠ب nidasıyla 

baĢlamayan Nisâ Sûresi 133. âyetteki hitabı da dikkate aldığımızda bu âyet, بَ ٠ََٓب  ا٠َُّٙ

  .hitabının bulunduğu on sekizinci âyettir إٌَّبط  

2.18.3. Âyetteki Hitap Ġle Ġlgili Açıklama 

Âyetteki  بَ إٌَّبط  hitabının muhatabı konusunda açıklamaya geçmeden önce ٠ََٓب ا٠َُّٙ

muhatap konusunda bilgi verebilecek olan Fâtır Sûresi ile ilgili bilgileri vermek daha 

faydalı olacaktır. Buna göre Fâtır Sûresi‟nin nüzulüyle ilgili kesin bir rivayet 

bulunmamakla birlikte ne zaman nazil olduğunu ancak içeriğinden tahmin 

edilebilmektedir. Bu sûre, tahminen Mekkeli müĢriklerin Ģiddete baĢvurdukları, Hz. 

Peygamber‟i (s.a.v.) mağlup etmek ve Ġslâm‟a daveti önlemek için her türlü hileye 

baĢvurdukları dönem olan Mekke döneminin ortalarında
894

 HabeĢistan‟a hicret 

olayından sonra ve miracdan önce nâzil olmuĢtur.
895

 Mekke döneminin ilk yıllarında 

                                                           
893

 Çantay, Kur’ân-ı Hakîm ve Meâli Kerîm,  II,  770. 
894

 Hüseyin Akyüzoğlu, Hüseyin Kocadağ, “Klasik ve Çağdaş Tefsir Metinleri Işığında Fâtır Sûresinin 

İncelenmesi”, Bozok Üniversitesi Ġlahiyat Fakültesi Dergisi, Cilt: VIII, Sayı:8, 2015,  s. 67. 
895

 IĢık, “Fâtır Sûresi”  Türkiye Diyanet Vakfı Ġslâm Ansiklopedisi, Ġstanbul, 1995, Cilt XII, s. 240. 
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indiğini
896

 ya da ilk Mekke sûrelerinden biri olduğunu
897

 ifade edenler de olmuĢtur. 

Sûre ile ilgili bu kısa açıklamadan sonra hitap konusunda ise klasik tefsirlerden 

Râzî
898

 ve Kurtubî
899

 de hiçbir yorum yapılmamıĢtır. Tefsirlerden Beyzâvî ve 

Nesefî‟de de aslında açık olarak hitap konusunda bir açıklama yoktur. Ancak bu 

âyetin sonundaki  َْ ٝ ر ئْفىَ ٛ  kısmının açıklamasında “yönünüzü tevhitten Ģirke فبََٔ ٰ

döndürüyorsunuz”
900

 Ģeklinde bir yorumun olması hitabın müĢriklere yönelik olduğu 

anlamına gelebilir. Hatta buna benzer bir yorum ve daha detaylı olarak Sâbûnî‟nin 

Safvetü‟t-Tefâsîr‟de de bulunmaktadır. Aslında Sâbûnî, bu âyetteki   بَ إٌَّبط  ٠ََٓب ا٠َُّٙ

hitabının kime yönelik olduğu konusunda bir açıklamada bulunmamıĢtır. Ancak 

âyetin  ِ
ْٓ خَبٌكِ  ؿ١َْش  اللَّ ٰ ِِ  ًْ َ٘ kısmının tefsirinde “ Bu, olumsuzluk manasına gelen 

istifhâm-ı inkârîdir. Yani, Allah'tan başka yaratıcı yoktur. Sizin taptığınız putlar, 

yaratıcı değildir.” ve   ِالْْسَْض َٚ بءِ  ََّٓ َٓ اٌغَّ ِِ  ُْ ل ى   ,kısmının tefsirinde de “ O halde ٠َشْص 

yaratamayan ve rızık veremeyen putları, nasıl O'na ortak koşuyorsunuz?”  Ģeklinde 

yorumda bulunması ve yine  َْ ٝ ر ئْفىَ ٛ  kısmının izahında da “Bu izah ve açık delilden فبََٔ ٰ

sonra, nasıl putlara ibadete döndürülüyorsunuz? Bundan maksat, insanlara Allah'ın 

nimetlerini hatırlatmak ve müşriklerin aleyhine delil getirmektir.” Ģeklinde 

açıklamasının olması Sâbûnî‟ye göre bu âyetteki   ٠ََٓب ا٠َُّٙبَ إٌَّبط hitabının müĢriklere 

yönelik bir hitap olduğu anlamına gelir.
901

 Taberî de bu 3. âyetteki   بَ إٌَّبط   ٠ََٓب ا٠َُّٙ

hitabının muhatabını açıkça belirtmiĢ ve Rasûlullah‟ın (s.a.v.) kavmi olan KureyĢ 

müĢrikleri olduğunu ifade etmiĢtir.
902

  

Âyetteki hitap olarak diğer bir açıklamada hitabın genel ve tüm insanlara yönelik 

olduğu Ģeklindedir. Bunlardan biri Süleyman AteĢ‟in tefsirinde yaptığı yorumdur. O, 

yorumlarından biri sûrenin giriĢ kısmında yapmıĢtır. Ona göre sûre iki bölümden 

oluĢuyor ve birinci bölümü teĢkil 1-26. âyetler arasındaki hitap kamuya
903

 

yöneliktir,
904

 Ģeklinde genel bir ifade kullanmıĢtır. Yani hitabı genelleĢtirmiĢtir. 3. 

âyetin yorumunda da “insanlar”
905

 hitabını açıkça ifade etmesi de bunu 

                                                           
896

 Karaman v.d., Kur’an Yolu, IV,  447. 
897

 AteĢ, Kur’an-ı Kerim Tefsiri, IV,  2121. 
898

 Râzî, Tefsîrü’l-Kebîr, XXV I,  4. 
899

 Kurtubî, el-Câmiu li-Ahkâmi’l-Kur’ân,  XIV,  305. 
900

 Beyzâvî, Envârü’t-Tenzîl,  II,  268 - Nesefî, Medâriku’t-Tenzîl,  III,  76. 
901

 Sâbûnî, Safvetü’t-Tefâsîr,  II,  566. 
902

 Taberî, Câmi’ul-Beyân,  VI,  238. 
903

 Kamu kelimesi, “hep, bütün, amme” anlamlarına da gelir. 
904

 AteĢ, Kur’an-ı Kerim Tefsiri, IV,  2121. 
905

 AteĢ, Kur’an-ı Kerim Tefsiri, IV,  2122. 
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desteklemektedir. ZemahĢerî de el-KeĢĢâf‟ında “nimet” kavramından hareketle hitabı 

genelleĢtirmiĢtir. Ona göre Yüce Allah‟ın nimeti herkesi kapsadığı için hitap da 

geneldir.
906

 Elmalılı‟da bu âyetteki  َب إٌَّبط  ٠ََٓب ا٠َُّٙ  hitabının bütün insanlar yönelik 

olduğunu açıkça belirtmiĢtir. Hatta hitaptan sonraki açıklamada insan olma nimeti ön 

plana çıkararak bir anlamda hitap konusundaki fikrini de teyid etmiĢ olmaktadır.
907

 

Sonuç olarak bu âyetteki hitap konusunda iki farklı yorumun olduğunu görüyoruz. 

Biri hitabı tahsis ederek Mekke müĢriklerine yönelik olduğunu ifade etmiĢ, diğeri ise 

hitabı genelleĢtirmiĢtir. Her ne kadar âyet indiği zaman ve mekân itibariyle Mekke 

müĢriklerine hitap etse de âyetin içeriği bizi genelliğine götürmektedir. Çünkü âyette 

Yüce Allah‟ın kıyamete kadar gelecek bütün insanlar için ortak yön olan nimetleri ve 

rızık vericiliği hatırlatılmakta ve bütün insanların sahip olması gereken inanç olan 

tevhit inancı ile Yüce Allah‟ın ismi ön plana çıkarılmaktadır. 

2.18.4. Âyette Yer Alan Kavramlar   

2.18.4.1. Nimet (َؼًخ )   

Kur‟an-ı Kerim‟de geçen kavramlardan bir olan “nimet (ٔؼّخ )” kelimesi, “neıme 

( َُ ,fiilinden isim olup sözlükte “güzel, iyi durum, güzel hayat ”(ٔؼَِ
908

 refah, ikram, 

lütfedilen Ģey”
909

 anlamlarına gelir. Çoğulu ise “niam (َُِٔؼ)” ve “en'um (ُ ْٔؼ  .dur”(اَ
910

 

Nimet kelimesi, ıstılahi olarak da “karĢılık beklemeksizin veya özel bir amaç 

gözetmeksizin yapılan iyilik” ya da “insana refah ve mutluluk sağlayan Ģey” 

anlamlarına gelir.
911

 Kur‟an-ı Kerim‟de bu kelime isim olarak elli dört, fiil kalıbı 

olarak on sekiz ve bol miktarda nimet,
912

 anlamına gelen “naîm (ُٔؼ١)” Ģeklinde on 

yedi âyette geçmektedir.
913

 Bu geçtiği yerlerin kırk yedisinde ise ٔؼّخ Ģeklinde 

geçmektedir.
914

 Bu geçtiği âyetlerde ise nimet kelimesi, genel de yaĢamını 

                                                           
906

 ZemahĢerî, el-KeĢĢâf,  XXII,  880. 
907

 Elmalılı, Hak Dini Kur’an Dili,  VI,  3975. 
908

 Ġsfahanî, Müfredât,  s. 1071. 
909

 Topaloğlu-Karaman, Arapça-Türkçe Yeni Kâmus, s. 444. 
910

 Topaloğlu-Karaman, Arapça-Türkçe Yeni Kâmus, s. 444 – Hasîrîzâde, en-Nûru’l-Furkân,  I,  161. 
911

 Davut ġahin, “Kur‟an‟da Genel Anlamlı Bir Kelime: Nimet”  Cumhuriyet Ġlahiyat Dergisi Cilt: XX, Sayı: 2, 

2016, s. 213. 
912

 Ġsfahanî, Müfredât,  s. 1072. 
913

 Fatma Candan Günaydın, “Nimet”  Türkiye Diyanet Vakfı Ġslâm Ansiklopedisi, Ġstanbul, 2007, Cilt 

XXXIII, s. 129. 
914

 Muhammed Fuâd, el-Mu’cemü’l-Müfehres,  s. 707. 
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sürdürmesi ve rahat etmesi için insana sunulan imkânlar bütünü,
915

 kölelikten azat 

etme,
916

 rüzgâr,
917

 nübüvvet,
918

 Hz. Muhammed (s.a.v.),
919

 mucize,
920

 iman, 

hidâyet,
921

 rahmet, acıma,
922

 ihsan, menfaat, mükâfat,
923

 her türlü imkân ve 

rahatlığın, huzur ve sevincin olduğu yer,
924

 selamete çıkma, esenliğe kavuĢma,
925

 

anlamlarında kullanılmıĢtır.
926

 Kur'ân-ı Kerim‟ de Ahzab Sûresi 37. âyet
927

 dıĢında 

nimet verme fiili doğrudan hep Allah'a nispet edilmiĢ olup bu âyette ise dolaylı 

olarak nispet edilmiĢtir.
928

 

Kur‟an-ı Kerim‟de zikredilen nimetleri dünya ve ahiret nimetleri olarak iki kısma 

ayırabiliriz. Dünya nimetlerinden din, nübüvvet, akıl, hikmet, toplumsal barıĢ ve 

sevgi, tövbe, emniyet gibi olanları manevi nimetler, bela ve musibetlerden korunma,  

rızık,  aile, denizler, hayvanlar, üstün konum verilmesi ya da itibar gibi olanları da 

maddi nimetler olarak değerlendirebiliriz. Ahiret nimetlerine gelince onlardan huzur, 

selamet, rü'yetullah, rıdvan gibi olanları manevi, bahçeler, bağlar, cennetteki 

gölgelikler, nehirler, pınarlar, yiyecekler, içecekler, meskenler, eĢler, huriler, 

hizmetçiler, elbiseler, zinetler gibi olanları da maddi nimetler ifade edebiliriz.
929

  

Kur‟an-ı Kerim‟de Hz. Muhammed (s.a.v.),
930

 Hz. Yûnus,
931

 Hz. Süleyman,
932

 

Mûsâ
933

 ve Îsâ
934

 (a.s.) gibi peygamberler kendilerine nimet verilenlerin baĢında 

                                                           
915

 Lokman, 31/20. 
916

 Ahzab, 33/37. 
917

 Lokman, 31/31. 
918

 Tur, 52/29; Kalem, 68/2. 
919

 Nahl, 16/83. 
920

 Bakara,  2/211. 
921

 Ahzab,  33/37. 
922

 Kalem, 68/49. 
923

 Leyl 92/19; Âl-i Ġmrân 3/171. 
924

 Mâide, 5/65. 
925

 Âl-i Ġmrân, 3/174. 
926

 ġahin, “Kur‟an‟da Genel Anlamlı Bir Kelime: Nimet”, s. 214-216. 
927

ارِْ   ي   َٚ ٞ رمَٛ  زَ۪ٓ َُ  ٌٍِّـَ ْٔؼَ    اَ
ِٗ  اللَّ ٰ ذَ  ػ١ٍََْ ّْ ْٔؼَ اَ َٚ  ِٗ غِهْ  ػ١ٍََْ ِْ جَهَ  ػ١ٍََْهَ  اَ ْٚ ارَّكِ  صَ َٚ  َ

ر خْف۪ٟ اللَّ ٰ ب ٔفَْغِهَ  ف۪ٟ َٚ َِ   
ِٗ  اللَّ ٰ جْذ٠۪ رخَْشَٝ ِ     إٌَّبطَ   َٚ

اللَّ ٰ ْْ  احََكُّ  َٚ ب رخَْش١ٰٗ    اَ َّّ  فٍََ

ْٕٙبَ ص٠َْذ   لعَٰٝ غَشا   ِِ جْٕبَوَٙبَ َٚ َّٚ ْٟ  صَ َْ  لَْ  ٌىَِ َٓ  ػٍََٝ ٠ىَ ٛ ١ ۪ٕ ِِ ئْ  ّ ٌْ ٟ حَشَج   ا اجِ  فَ۪ٓ َٚ ُْ  اصَْ ِٙ ا ارَِا ادَْػ١ََِٓبئِ ْٛ َّٓ  لعََ  ْٕٙ ِِ  
غشَا   َٚ  َْ وَب ش   َٚ ِْ ِ  اَ

فْؼ ٛلْ   اللَّ ٰ َِ  , Bir zaman, 

Allah‟ın kendisine lutufta bulunduğu, senin de lutufkâr davrandığın kiĢiye, "EĢinle evlilik bağını koru, Allah‟tan 

kork" demiĢtin. Bunu derken Allah‟ın ileride açıklayacağı bir Ģeyi içinde saklıyordun, kendisinden çekinme 

hususunda Allah‟ın önceliği bulunduğu halde sen halktan çekiniyordun. Zeyd onunla beraber olduktan sonra 

müminlere, evlâtlıklarının -kendileriyle beraber olup ayrıldıkları- eĢleriyle evlenmeleri hususunda bir sıkıntı 

gelmesin diye seni o kadınla evlendirdik. Allah‟ın emri elbet yerine getirilecektir. 
928

 Halil Aldemir, “Fatiha Sûresi‟nde Nimet Verilenler, Gazaba Uğrayanlar ve Dalalette Olanlar”, Dinbilimleri 

Akademik AraĢtırma Dergisi, Cilt: XII, Sayı: 1, 2012, s. 222. 
929

 Ayrıntılı bilgi ve örnekler için bkz. Osman Akça, “Kur‟an‟da Nimet Kavramı”, Selçuk Üniversitesi Sosyal 

Bilimler Enstitüsü, BasılmamıĢ Yüksek Lisans Tezi, 2006, s. 37-81. 
930

 Kalem 68/2. 
931

 Kalem 68/49. 
932

 Neml 27/19. 
933

 Kasas 28/17. 
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gelir. Bunlardan baĢka sıddıklar, Ģehidler ve salihler ile Yüce Allah‟a ve Resulü‟ne 

(s.a.v.) itaat edenler
935

 ve topluluk olarak da Ġsrailoğulları
936

 kendilerine nimet veriler 

arasında sayılır.
937

  

Bu âyetteki nimet kavramı ile ilgili olarak öncelikle Yüce Allah, nimetin 

hatırlanmasını isteyerek Ģükrü
938

 ön plana çıkarmıĢtır. Zira nimeti hatırlamaktan 

maksat sadece onu dille hatırlamak ya da ifade etmek değil asıl maksat kalple, nimeti 

nankörlük etmemek sûretiyle korumakla, onu küçümsememekle, onu itiraf etmekle 

ve sahibine yani Yüce Allah‟a itaat etmek sûretiyle Ģükrünü yerine getirmektir.
939

  

Ayrıca Yüce Allah, “Hâlık” ismini ifade etmesiyle nimetin gerçek sahibini, 

yaratıcısını, O‟ndan baĢka nimeti verecek kimsenin olmadığını hatırlattığı gibi 

“Rezzak” ismini de ifade etmesiyle nimetin devamına iĢaret etmiĢ olabilir.
940

 

 Bu âyetle ilgili diğer bir husus da âyet, Kaderiyye anlayıĢının yanlıĢlığına bir 

delildir. Çünkü âyet, Yüce Allah‟dan baĢka yaratıcı olmadığını ortaya koyarken 

onlar, (hâĢâ) Yüce Allah ile birlikte baĢka yaratıcıların varlığından söz ediyorlar.
941

  

2.19. FÂTIR SÛRESĠ 5. ÂYET  

2.19.1. Âyetin Metni ve Meâli 

َٓب  لَْ ٚغَ شَّ ََٚٓب اَُّٚ َٔ َْٛبَ۠  ٕح  انذُّ ٰٛ ى  انْحَ ََّك  ِ حَق ٌّ فلَََ رغَ شَّ
ٰ
ػْذَ اٰللّ َٔ  ٌَّ ٔس  انَُّبط  اِ ِ انْغَش 

ٰ
ىْ ثبِلِٰل ََّك   

 

“Ey insanlar, şübhe yok ki Allahın va'di bir gerçekdir. O halde zinhar sizi dünyâ 

hayâtı aldatmasın. Çok aldatıcı (şeytan) da sakın sizi Allah (ın hilmi ve imhâli) ile 

aldatmasın.”
942

  

2.19.2. Âyet Ġle Ġlgili Açıklama 

                                                                                                                                                                     
934

 Zuhruf 43/59. 
935

 Nisâ 4/69. 
936

 Mâide 5/20. 
937

 Aldemir, “Fatiha Sûresi‟nde Nimet Verilenler, Gazaba Uğrayanlar ve Dalalette Olanlar”, s. 222; Günaydın, 

“Nimet”  Türkiye Diyanet Vakfı Ġslâm Ansiklopedisi, XXXIII, 129-130. 
938

 Kurtubî, el-Câmiu li-Ahkâmi’l-Kur’ân,  XIV,  305. 
939

 ZemahĢerî, el-KeĢĢâf,  XXII,  880 - Beyzâvî, Envârü’t-Tenzîl,  II,  267. 
940

 Râzî, Tefsîrü’l-Kebîr,  XXVI,  4. 
941

 Kurtubî, el-Câmiu li-Ahkâmi’l-Kur’ân,  XIV,  306. 
942

 Çantay, Kur’ân-ı Hakîm ve Meâli Kerîm,  II,  770. 
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Bu âyet, Fâtır Sûresi‟nde   بَ إٌَّبط  hitabı bulunan ikinci âyettir. Kur‟an-ı Kerim‟deki ٠ََٓب ا٠َُّٙ

tertip sıralamalarını ve َ٠ب nidasıyla baĢlamayan Nisâ Sûresi 133. âyetteki hitabı da 

dikkate aldığımızda bu âyet,   بَ إٌَّبط  hitabının bulunduğu on dokuzuncu âyettir. Bu ٠ََٓب ا٠َُّٙ

âyet, hitap kısmı dıĢında kalan Ģekliyle Lokman Sûresi 33. âyette de geçmiĢtir.  

Âyete göre insan sorumluluk bilinci açısından düĢündüğü zaman üç kısma ayrılabilir; 

Bunlardan biri çabuk ve en basit bir Ģeyde bile aldanabilen insan diğeri kolay kolay 

aldanmayıp onu aldatmak için kötü ya basitleĢtirilerek ya da iyi görünümüne 

sokularak aldatılan insandır. Bir üçüncüsü de feraset sahibi olup hiçbir Ģekilde 

aldatılmayan insandır. ĠĢte bu âyetin  َ۠١ْٔب ٌْح١َٰٛح  اٌذُّ ُ  ا َّٔى  شَّ  ـ  kısmı aldanan insandan فلَََ رَ

ilkine,   ٚس ش  َـ ٌْ ِ ا ُْ ثبِللّ ٰ َّٔى  شَّ  ـ لَْ ٠َ َٚ  kısmı ise aldanan insanın ikincisine iĢaret etmektedir.
943

  

Ayrıca bu âyetle ilgili olarak Ģunu söylemek gerekir ki her Mekkî bir sûrenin genel 

bir özelliği olan haĢr ve ahiret ilgili konuları içermesini Fâtır Sûresi‟nde ve sûrenin 

bu âyetinde görüyoruz. Âyette haĢr ve ahirete dikkat çekilirken dünya hayatının ve 

Ģeytanın aldatıcılığı konusunda da uyarıda bulunuluyor. Bundan dolayı mümin, 

ahiretin temel amaç ve ebedî saadet yeri olduğunu ve bu saadetinde dünyada 

kazanılabileceğini ve dünyaya o nazarla bakması gerektiğini aklından 

çıkarmamalıdır. Fakat bu dünyayı tamamen terk etmesi anlamında değil kalben ona 

bağlanmayarak bu dünyada hareket etmesidir. Yani kalbinde dünya sevgisi yerine 

Allah sevgisi, O‟nun rızasını kazanma gayesi ve ahiret endiĢesi olmalıdır.
944

 

2.19.3. Âyetteki Hitap Ġle Ġlgili Açıklama 

Âyetteki   بَ إٌَّبط ,hitabının muhatabı konusunda Râzî ٠ََٓب ا٠َُّٙ
945

 Beyzâvî,
946

 ZemahĢerî,
947

 

Nesefî
948

 gibi klasik tefsirlerde bir açıklama bulunmadığı gibi son dönemin önemli 

tefsirlerinden biri olan Elmalılı‟da
949

 ve Kuran Yolu‟nda
950

 da bir açıklama yoktur. 

Sâbûnî ve Süleyman AteĢ‟in tefsirlerinde ise âyetteki   بَ إٌَّبط  hitabının muhatabı ٠ََٓب ا٠َُّٙ

ile ilgili olarak net bir açıklama bulunmazsa bile âyete yapılan yorumlarda muhatap 

hakkında bilgiye ulaĢılabilir. Buna göre AteĢ, tefsirinde bu âyete yaptığı “ insanlara, 
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 Râzî, Tefsîrü’l-Kebîr,  XXVI,  5. 
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Yüce Allah‟ın haber verdiği dünya ve ahiret mükafaat ve cezasının gerçek olduğunu, 

akıllarını başlarına alıp şu aldatıcı dünyanın cazibesine aldanmamalarını 

öğütlüyor”
951

 Ģeklindeki yorumla muhatabın bütün insanlar olduğunu ortaya 

koyuyor. Sâbûnî‟nin bu âyetteki muhatap konusundaki imasına ise takip eden âyet 

olan altıncı âyetin yorumunda ulaĢılıyor. ġöyle ki; Altıncı âyet, Ģeytanın insan için 

düĢmanlığını ortaya koyarken Sâbûnî, bunu “Ey insanlar! Şeytan sizin çok sert, 

mücadeleci düşmanınızdır.”
952

 Ģeklinde yorumluyor. Bu yorum, aynı zamanda 

Sâbûnî‟nin beĢinci âyetteki “garûr” kelimesini “Ģeytan” diye ifade etmesi
953

 ile iki 

âyeti mana yönünden birbirine bağlıyor. Bu bağlam altıncı âyetin yorumunda ifade 

edilen “Ey insanlar!” hitabının beĢinci âyet için de geçerli olduğu anlamına gelir ki 

bu da kiĢiyi muhatabın bütün insanlar olduğu anlayıĢına götürür.  

Bunun dıĢında Taberî ve Kurtubî ise âyetteki hitabın alanını daraltmıĢtır. Kurtubî 

muhatabı, âyetin yorumundaki “Rasûlullah‟ı (s.a.v.) yalanlayanlara bir 

nasihattir.”
954

 ifadesiyle ortaya koymaya ve muhatabın o gün ki Mekke müĢrikleri 

olduğunu söylemeye çalıĢmıĢtır. Muhtemelen onun bu yorumunda etkili olan Hz. 

Peygamber‟e (s.a.v.) teselli niteliğinde olan dördüncü âyetteki Hz. Peygamber‟i 

(s.a.v.) yalanlayanların KureyĢ kâfirleri olmasıdır.
955

 Taberî ise buna benzer bir 

açıklamada bulunmuĢ ve âyetteki    حَك ِ
ػْذَ اللَّ ٰ َٚ  َّْ بَ إٌَّبط   اِ  kısmının açıklamasında  ٠ََٓب ا٠َُّٙ

“Rasûlullah‟ı (s.a.v.) yalanlayan Kureyş müşriklerine hatırlatma”
956

 Ģeklindeki 

yorumuyla âyetteki hitabın muhatabının KureyĢ müĢrikleri olduğunu ortaya 

koymuĢtur. Zaten Taberî‟nin 3. âyetteki hitap konusundaki yorumu da aynı 

Ģekildedir.
957

 Bunda da sûrenin 3, 4 ve 5. âyetlerinin içerik olarak birbiriyle bağlantılı 

olması etkili olmuĢ olabilir.
958

 

Buraya kadar anlatılanların bir neticesi olarak âyetteki hitap konusunda genel olarak 

ortak bir açıklamayı tefsirlerde bulunmamaktadır. Ancak az miktarda da olsa açık 

olarak ifade etmeyip okuyanı muhatap konusunda bir bilgiye götürenler olduğu gibi 

açık olarak ifade edenlere de rastlanmaktadır. Yine de muhatap konusunda ortak bir 

görüĢ olduğunu söyleyenemez. Zira muhatabın genel olduğu düĢüncesinde olanlar 
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olduğu gibi yukarıda da ifade edildiği gibi muhatabın alanını daraltıp vahyin indiği 

dönemle sınırlayanlar da olmuĢtur. Ancak Ģunu ifade etmek gerekir ki bir kısım 

âyetlerde muhatap o döneme özgü olabilir. Ama özgünlük durumu âyetin sadece 

indiği dönem dikkate alınarak ortaya konamaz. Zira baĢka bir kıriterin de olması 

gerekir. O kıriter de âyetin içeriğidir. Ġçerik, o gün ki muhataba özgü ise muhatap da 

o zaman dilimiyle sınırlandırılabilir. Bunun örneği, Neml Sûresi 16. âyette 

görülmektedir. Hatta bu özellikteki bir âyeti, Kur‟an-ı Kerim‟in cihanĢümul özelliği 

çerçevesinde muhatap yönünden geniĢletebilir veyahut daha bir ileri aĢama olarak 

iĢari yorumlar yapılabilir. Ancak Ģunu söylemek gerekir ki muhatabı belirlemede 

içerik önemlidir. Bundan dolayı bu âyete de içerik olarak bakıldığında Ģeytan, “ Ey 

Âdemoğulları! Ben size, şeytana kulluk etmeyin. Çünkü o sizin için apaçık bir 

düşmandır.”
959

 âyetinde ve bundan sonraki âyette
960

 de açıkça ifade edildiği gibi 

bütün insanların ortak düĢmanıdır. Bu düĢmanlık, Hz. Âdem‟den (a.s.) itibaren 

baĢlamıĢ ve kıyamete kadar da devam edecektir. ĠĢte Ģeytanın düĢmanlığının ortak ve 

genel olması bu âyette olduğu gibi hitabında genel olduğu yani muhatabın bütün 

insanlar olduğu anlamına gelebilir. 

2.19.4. Âyette Yer Alan Kavramlar 

Bu âyetteki kavramların açıklamalarına daha önceki âyetlerde yer verdiğimiz için 

burada tekrar ifade etmiyoruz.
961

  

2.20. FÂTIR SÛRESĠ 15. ÂYET 

2.20.1. Âyetin Metni ve Meâli  

  
ٰ
اٰللّ َٔ   ِ

ٰ
ا ًۚ  انَِٗ اٰللّ َْز ى  انْف قشَََٓ َٓب انَُّبط  اَ ٛذ  ََٚٓب اَُّٚ ً۪ ُّٙ انْحَ َٕ انْغَُِ  ْ   

 

“Ey insanlar, siz Allah‟a muhtaçsınız. Allah ise, O, her şeyden müstağnidir, her 

hamde lâyıkdır.”
962
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olmaya çağırır. 
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2.20.2. Âyet Ġle Ġlgili Açıklama 

Bu âyet, Fâtır Sûresi‟nde   بَ إٌَّبط  hitabı bulunan üçüncü âyettir. Kur‟an-ı ٠ََٓب ا٠َُّٙ

Kerim‟deki tertip sıralamalarını ve  َ٠ب  nidasıyla baĢlamayan Nisâ Sûresi 133. âyetteki 

hitabı da dikkate aldığımızda bu âyet,   بَ إٌَّبط   .hitabının bulunduğu yirminci âyettir ٠ََٓب ا٠َُّٙ

2.20.3. Âyetteki Hitap Ġle Ġlgili Açıklama 

Âyetteki بَ ا ٌَّٕبط  ٠ََٓب ا٠َُّٙ  hitabı konusunda bir açıklama yaptığını düĢündüğümüz 

tefsirlerden Sâbûnî, Safvetü‟t-Tefâsîr‟de bu âyetin tefsirinde hitaptan sonraki 

kısmında “Bu hitap, Yüce Allah'ın kendilerine olan nimetlerini hatırlatmak için bütün 

beşere yapılmıştır.”
963

 Ģeklindeki açıklamasıyla   بَ إٌَّبط  hitabının bütün insanlara  ٠ََٓب ا٠َُّٙ

yapılmıĢ bir hitap olduğu ifade etmiĢtir. Benzer bir açıklama da Kur‟an Yolu‟nda 

bulunmaktadır. Bu tefsir de hitabın bütün insanlara yönelik bir hitap olduğunu 

“İnsanı yaratan ve onun ihtiyaçlarını en iyi bilen Cenâb-ı Allah bütün beşeriyete 

yönelik bir uyarıda bulunmaktadır.”
964

 açıklamasıyla ortaya koymuĢtur. Bu iki 

günümüz tefsirinden sonra klasik tefsirlerden Taberî ise hitabın yönünü açıkça 

belirtmese bile âyetin tefsirine   بَ إٌَّبط  ٠ََٓب ا٠َُّٙ   hitabı ile baĢlaması hitabın bütün insanlara 

yönelik olduğuna dair bir ifadedir.
965

 Râzî de Tefsîrü‟l-Kebîr‟inde muhatap olarak 

Hz. Peygamber (s.a.v.) dönemi kâfirlerini iĢaret etmiĢtir. Râzî‟nin bu iĢareti âyetin 

tefsirindeki “Nebi‟den (s.a.v.) dine davet çoğalınca ve kâfirler de küfürlerdeki ısrarın 

sonucunda “Belki de Allah bizim ibadetlerimize muhtaç olduğu için bu kadar abartılı 

olarak onu yapmamızı emrediyor ve onu terk etmemizle de korkutuyor.” şeklinde 

dediklerinde … مَ  ف  ٌْ ُ  ا ز  ْٔ ُّٟ اَ ِ ٕ َـ ٌْ َٛ ا  ٘  
َٚاللَّ ٰ   ِ

ٌَٝ اللَّ ٰ اء  اِ شََٓ … şeklinde buyurarak…”
966

 ifadesinde 

kendisini göstermektedir. 

Tefsirlerden ZemahĢerî,
967

 Beyzâvî,
968

 Nesefî,
969

 Kurtubî
970

 ve hatta günümüz 

tefsirlerinden Elmalılı‟ya,
971

 el-Esâs fi‟t-Tefsîr‟e
972

 ve Süleyman AteĢ‟in
973

 tefsirine 
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baktığımızda âyetteki    بَ إٌَّبط  hitabının kime yönelik olduğuna dair bir açıklama  ٠ََٓب ا٠َُّٙ

bulunmamaktadır. Fakat bütün bu tefsirlerin hepsinde de âyetin açıklamasının ortak 

bir noktası olarak insanın yaratılmıĢ bir varlık olarak muhtaç olması, fakirliği,
974

 

acziyeti, zayıflığı, hiçbir zaman ve hiçbir Ģart altında bundan kurtulamayacağı
975

 gibi 

insana ait genel ve ortak bir özellikten bahsedilmesi âyetteki hitabın da tüm insanlara 

yönelik olduğu anlamına gelir.  

Buraya kadar ifade edilenlere göre âyetteki hitap konusunda genel olarak bir 

açıklamayı tefsirlerde bulunmamaktadır. Buna karĢılık hitabın kime yönelik olduğu 

konusunda bilgi sunanlar da vardır. Râzî‟nin görüĢü dıĢında diğer müfessirlerin 

muhatap konusunda ortak bir noktada toplandıkları söylenebilir. Bu ortak noktada 

âyetteki hitabın muhatabının tüm insanlar olmasıdır.  

2.20.4. Âyette Yer Alan Kavramlar 

2.20.4.1. El-Ganî (ُٙانغ )  

Bu kelime,
976

 sözlükte “ihtiyacı olmamak, zengin olmak, ikamet etmek, hayatiyetini 

sürdürmek” anlamlarına gelen “gınâ/ganâ (ٕٝؿ )” kökünden
977

 gelip “her Ģeye sahip 

ve herkesten müstağni olan fakat hiçbir Ģeye muhtaç olmayan,
978

 zengin, kendi 

varlığıyla yetinip baĢkasına muhtaç olmayan”
979

 anlamlarına gelir. Gınâ (ٕٝؿ ) kökü, 

Kur‟an-ı Kerim‟de isim ve fiil kullanımlarıyla birlikte yetmiĢ iki âyette 

geçmektedir.
980

 Yüce Allah‟ın isimlerinden biri olan Ganî kelimesi, Yüce Allah‟ın 

bir ismi olarak zâtında ve sıfatlarında her türlü ihtiyaçtan münezzeh olan, anlamına 

gelir. Yüce Allah, varlığı açısından baĢkasına muhtaç olmadığı gibi ulûhiyyetini 

niteleyen, kâinatı yaratıp idare ediĢini dile getiren sıfatlara sahip olması ve bunları 
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fonksiyoner kılması bakımından da bütün yaratıklardan müstağnidir.
981

 Kur‟an-ı 

Kerim‟de Yüce Allah‟ın bir ismi olarak on sekiz âyette geçmektedir. Bunların on 

yedisinde “ganiyyün (  ٝ  Ģeklinde geçmektedir. Yine ”(ؿ١َِٕ  ب) birinde de “ganiyyen ,”(ؿَِٕ

on âyette Yüce Allah‟ın övülen, övgüye lâyık bulunan,
982

 anlamındaki  “Hamîd” 

ismi,
983

 birer âyette de sabırlı, acele ve kızgınlıkla muamele etmeyen,
984

 anlamındaki 

“Halîm”
985

 ve fazilet türlerinin hepsine sahip,
986

 anlamındaki “Kerîm”
987

 isimleriyle 

birlikte geçmektedir. Diğer kalan altı âyette ise müstakil olarak geçmektedir.
988

 Bu 

âyetlerdeki Yüce Allah‟ın Ganî isminin kullanımı, insanların iyi veya kötü 

davranıĢlarının Yüce Allah‟ın zâtına herhangi bir yarar veya zarar vermeyeceğini, 

göklerde ve yerde olan her Ģeyin O‟nun kudret ve tasarrufunun altında bulunduğunu 

ifade etmekte ve bu ifadeyi de Yüce Allah‟ın Hamîd, Halîm ve Kerîm isimleri 

pekiĢtirmekte, desteklemekte ve dengelemektedir.
989

 Yüce Allah‟ın Ganî ismi her 

türlü acziyet, noksanlık ve ihtiyacı O‟nun zâtından uzaklaĢtırdığı ve nefyettiği için 

selbî isim ve sıfatlardan kabul edilmiĢtir. Ayrıca Yüce Allah‟ın bu ismi Bâkî, 

Mâlikü‟l-Mülk, Melîk, Metîn, Muktedir ve Kâdir isimleriyle anlam yakınlığı 

içindedir.
990

  

2.20.4.2. El-Hamîd (انحًٛذ)   

Yüce Allah‟ın güzel isimlerinden biri olan Hamîd kelimesi, lügatte övmek, hakkını 

ödemek, razı olmak gibi anlamları olan “hamide (حّذ)”  kökünden gelir.
991

 Zemmin 

zıddı
992

 olan Hamd kelimesinin masdarından bir sıfat olup övülen, övgüye layık 

bulunan, öven anlamlarına gelir. Ġslâm âlimleirnin çoğunluğu el-Esmâü‟l-Hüsnâ‟dan 

biri olarak Hamîd‟in “Yüce Allah‟ı erdemlerinden dolayı övmek”
993

 anlamına 
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öncelik vermiĢtir.
994

 Hamîd, Kütüb-i Sitte‟den Tirmizî‟de geçen el-Esmâü‟l-Hüsnâ 

içerisinde yer almakla
995

 birlikte Ġbn Mâce‟de geçmemektedir. Ancak Kütüb-i Sitte 

dıĢında Ġmam Mâlik‟in el-Muvatta‟sında, Ahmed b. Hanbel‟in el-Müsned‟inde ve 

Dârimî‟nin de es-Sünen‟inde geçmektedir.
996

 Hamîd, Yüce Allah‟ın bir ismi olarak 

Kur‟an-ı Kerim‟de on yedi âyette geçmektedir. Bunların on altısında “hamidün 

١ذ  ) ِّ ا) birinde de “hamiden ,”(حَ ١ذ  ِّ  ,Ģeklinde geçmektedir. Yine bunlardan onu ”(حَ

zâtında ve sıfatlarında her türlü ihtiyaçtan münezzeh olan
997

 anlamındaki Ganî,
998

 

üçü, galip gelen mağlup olmayan
999

 anlamındaki Azîz,
1000

 birer de hüküm ve hikmet 

sahibi
1001

 anlamındaki Hakîm, mü‟minlerin dostu, koruyucusu
1002

 anlamındaki 

Velî
1003

 yetkinliğin karĢıtı olan her türlü nitelikten münezzeh, lütuf ve ikramı bol
1004

 

anlamındaki Mecîd
1005

 isimleriyle birlikte geçmektedir.
1006

 Hamîd ile birlikte 

kullanılan Yüce Allah‟ın isimlerinden bu beĢ isimden Velî, kevnidir,
1007

diğerleri ise 

zâtidir.
1008

 Ayrıca bu isimler, Yüce Allah‟ın zâtının övülmeye layık olduğunu ifade 

eden Hamîd ismini pekiĢtirmektedir.
1009

  

Bu âyetin sonunda Yüce Allah‟ın Ganî isminden sonra Hamîd ismini zikretmesi, 

herkesin ve her Ģeyin kendisine muhtaç olduğu kendisinin hiçbir Ģeye ve hiçbir 

kimseye muhtaç olmadığı ve her Ģeyin sahibi olan bir varlığın sahip olduğu bu 

zenginliğin, baĢkalarına ihsanda bulunmak ve nimet vermekle kıymetleneceğine ve 

böyle bir ihsanın ve nimetin karĢılığı da ancak hamd olduğuna ve yalnız O‟nun da bu 

hamd da layık olduğuna iĢarettir.
1010
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2.21. HUCURÂT SÛRESĠ 13. ÂYET 

2.21.1. Âyetin Metni ve Meâli  

 ٌَّ ا  اِ قجَََٓبئمَِ نزَِؼَبسَفٕ  َٔ ؼ ٕثاب  ىْ ش  عَؼَهُْبَك  َٔ َْضٰٗ  ا  َٔ ٍْ رَكَش   ىْ يِ َٓب انَُّبط  اََِّب خَهقَُْبَك  ىْ  ََٚٓب اَُّٚ ِ ارَْقٰٛك 
ٰ
ُْذَ اٰللّ ىْ ػِ َ ػَه۪ٛى   اكَْشَيَك 

ٰ
ٌَّ اٰللّ اِ

 خَج۪ٛش  

 

“Ey insanlar, hakıykat biz sizi bir erkekle bir dişiden yaratdık. Sizi, (sırf) birbirinizle 

tanışmanız için büyük büyük cem'iyyetiere, küçük küçük kabilelere ayırdık. Şübhesiz 

ki sizin Allah nezdinde en şerefliniz takvâca en ileride olanınızdır. Hakıykaten Allah 

her şey'i bilen, her şeyden haberdâr olandır.”
1011

 

2.21.2. Âyet Ġle Ġlgili Açıklama 

Kur‟an-ı Kerim‟deki tertip sırasına göre kırkdokuzuncu sûre olan Hucurât Sûresi, 

Kur‟an-ı Kerim‟de   بَ إٌَّبط  hitabı geçen ya da bu hitabın geçtiği âyet bulunan  ٠ََٓب ا٠َُّٙ

dokuzuncu sûredir. Bu sûrede   بَ إٌَّبط  hitabı olan bir tane âyet bulunmaktadır. Bu ٠ََٓب ا٠َُّٙ

âyet sûrenin 13. âyetidir. Âyet, Kur‟an-ı Kerim‟deki tertip sıralamalarını ve َ٠ب 

nidasıyla baĢlamayan Nisâ Sûresi 133. âyetteki hitabı da dikkate aldığımızda َب ٠ََٓب ا٠َُّٙ

 .hitabının bulunduğu yirmi birinci âyettir إٌَّبط  

On sekiz âyetten oluĢan Hucurât Sûresi, Medine döneminde nazil olmuĢtur. Sûre, 

ismini dördüncü âyette geçen “hucurât” kelimesinden alır. Hucurât, hücre 

kelimesinin çoğuludur. Hücre ise baĢkalarına engel olacak Ģekilde taĢ duvarlarla 

çevrilmiĢ yer, demektir.
1012

 Bu anlamda “odalar” demek olan hucurât ile sûrede Hz. 

Peygamber‟in (s.a.v.) aile efradıyla birlikte ikamet ettiği odalar kastedilmektedir.
1013

 

Ġslâm dininin edep ve ahlâkının önemli ilkelerini belirleyen Hucurât Sûresi, 

toplumların hukuk ve ahlâk ilkelerine dayanması gereğini vurgulamaktadır. Ayrıca 

bu sûre, aynı zaman da daha çok Hz. Peygamber‟in (s.a.v.) ahlâk alanındaki 

eğitimcilik göreviyle ilgili de bir sûredir.
1014

  

Âyetin nüzul sebebine gelince bu konuda birden fazla rivayetler bulunmaktadır. 

Burada açıklayıcı olması bakımından ulaĢılan bütün rivayetler aĢağıya çıkarılmıĢtır. 
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Bunlardan ilki Ġbn Abbas tarafından rivayet olunandır. Buna göre âyet, Sabit b. Kays 

ve kendisine mescitte yer açmayan adam hakkındaki “Falan kadının oğlu” Ģeklindeki 

sözü hakkında inmiĢtir. Bunun üzerine Rasûlullah (s.a.v.) “Falan kadını zikreden 

(ismini anan/adamı annesine nisbet eden) kimdir? “ dedi. Sabit de ayağa kalktı ve 

“benim ya Rasûlullah (s.a.v.)” dedi. Rasûlullah (s.a.v.) da “mesciddeki Ģu kavmin 

(topluluğun) yüzlerine bak!” dedi. Bunun üzerine o (Sabit) da baktı. Rasûlullah 

(s.a.v.) "Ne gördün ey Sabit?" diye sorunca Sabit "Beyaz, kırmızı ve siyah yüzler 

gördüm." dedi. Bunun üzerine Rasûlullah (s.a.v.) “ġüphesiz sen onlardan ancak din 

ve takvâ hususunda üstün olabilirsin." buyurdu. Bunun üzerine Yüce Allah bu âyeti 

indirdi.
1015

 

Ġkinci rivayet, Mukatil tarafından rivayet olunmuĢtur. Buna göre Mekke‟nin fetih 

günü olduğunda Rasûlullah (s.a.v.), Bilal‟e (r.a.) emir buyurunca o da Ka'be'nin 

üstünde ezan okudu. Bunun üzerine Attab b. Esid b. Ebi'l-îs  “Bu günü görmeden 

önce babamın ruhunu kabzeden Yüce Allah‟a hamd olsun.“ dedi. Hâris b. HiĢâm da 

"Muhammed, müezzin olarak Ģu siyah kargadan baĢkasını bulamamıĢ mı?" dedi. 

Süheyl b Amr da: "Yüce Allah bir Ģeyi diledi mi onu değiĢtirir." dedi. Ebu Süfyân 

ise: "Ben bir Ģey demiyeceğim çünkü ona semânın Rabbinin bunları haber 

vermesinden korkarım." dedi. Bunun üzerine Cibril (a.s.), Nebi‟ye (s.a.v.) geldi ve 

onların söyledikleri haber verdi. Rasûlullah (s.a.v.) da onları çağırıp söylediklerinden 

sordu (söylediklerini haber verdi). Onlar da kabul ettiler. Bunun üzerine Yüce Allah 

bu âyeti indirdi ve neseple (soyla), mal çokluğuyla övünmekten ve fakirleri 

aĢağılamaktan onları menetti.
1016

 Kurtubî de bu rivayeti Ġbn Abbas'tan nakletmiĢtir. 

Ancak Ġbn Abbas‟ın rivayetinde yukarıdaki rivayete ek olarak “ġüphesiz amaç takvâ 

üzere olmaktır. Yani herkes Âdem ile Havva'dandır, üstünlük ancak takvâ iledir.” 

kısmı da bulunmaktadır.
1017

  

Üçüncü rivayet, Ebü‟l-Hasan el-Müzekkî tarafından rivayet olunmuĢtur. Vâhidî uzun 

bir ravi zincirinden sonra bu rivayeti Ģöyle zikrediyor; Mekke‟nin fetih günü 

olduğunda Bilal, Ka'be'nin üstüne çıktı ve ezan okudu. Bunu üzerine bazı insanlar, 

"Ey Allah'ın kulları! Ģu siyah köle mi Ka'be'nin üzerinde ezan okuyor?" dedi, bazısı 
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da "Allah Ģunu (Ģu adamı) istemezse onu değiĢtirir" dedi. Bunun üzerine Yüce Allah 

 ْٓ ِِ  ُْ بَ إٌَّبط  أَِّب خٍَمََْٕبو  ْٔثٰٝ ٠ََٓب ا٠َُّٙ ا  َٚ رَوَش     âyetini indirdi.
1018

  

Dördüncü rivayet, Yezîd b. ġecere tarafından rivayet olunmuĢtur. Buna göre bir gün 

Rasûlullah (s.a.v.) Medine‟deki çarĢılardan birisine uğramıĢtı. Bir de ne görsün siyah 

bir köle (satılığa çıkarılmıĢ). Biri onun için “Arttıran kimseye satılıktır” diye nida 

ediyordu. Köle de “Beni satın alacak kimse bir Ģartla satın alsın." diyordu. Ona" O 

(Ģartın) nedir?" diye soruldu. O da "Rasûlullah‟ın (s.a.v.) arkasında beĢ vakit namaz 

kılmaktan beni men etmeyecek" dedi. Sonunda bir adam onu bu Ģart üzere satın aldı. 

Rasûlullah (s.a.v.) bu köleyi her farz namazda görüyordu. Fakat bir gün onu kaybetti 

(göremedi) ve sahibine “Köle(n) nerede?“ diye sordu. O da “Hummaya tutuldu, ya 

Rasûlullah! (s.a.v.)” dedi. Bunun üzerine Rasûlullah (s.a.v.) ashabına: "Kalkın onu 

ziyarete gidelim." buyurdu ve ashab da onunla birlikte kalkıp o köleye (geçmiĢ 

olsun) ziyaretine gittiler. Günlerden sonra Rasûlullah (s.a.v.) (kölenin) sahibine 

“Kölenin hali nasıldır?” diye sordu. O (adam) “Ey Allah'ın Rasûlü! (s.a.v.) köle 

aynen eski halinde” dedi. Bunu üzerine Rasûlullah (s.a.v.) kalktı ve ölüm 

halindeyken kölenin yanına girdi. Köle, o hal üzere ruhunu teslim etti. Bundan sonra 

Rasûlullah (s.a.v.), onun yıkanmasını, kefenlenmesini ve defnedilmesini üstlendi. Bu 

büyük iĢten (durumdan) ashab etkilenmiĢti. Hatta muhacirler bu olay üzerine “Biz, 

vatanımızı mallarımızı, ailemizi terk ettik (hicret edip buraya geldik); Bizde hiçbiri 

Rasûlullah‟tan (s.a.v.) hayatında, hastalığında ve ölümünde bu kölenin gördüğü 

muameleyi görmedi.” dediler. Ensar ise "O'nu barındırdık, yardım ettik ve 

mallarımızla onu destekledik ama habeĢli bir köleyi bize tercih etti." dediler. Bunun 

üzerine Allahu Tebâreke ve Teâla ْٰٝٔث ا  َٚ ْٓ رَوَش   ِِ  ُْ  âyetini indirdi. Yani ٠ََٓب ا٠َُّٙبَ إٌَّبط  أَِّب خٍَمَْٕبَو 

(bu âyetin tefsiri) “Sizler, bir babanın ve bir ananın çocuklarısınız” demektir. 

(Böylece) Yüce Allah onlara, “  ُْ ى  َِ َّْ اوَْشَ ُْ  اِ ِ ارَْم١ٰى 
ْٕذَ اللَّ ٰ ػِ ” âyetiyle de takvânın faziletini 

gösterdi.
1019

  

BeĢinci rivayet de Kurtubî‟nin el-Câmiu li-Ahkâmi‟l-Kur‟ân isimli kitabında yer 

almaktadır. Kurtubî‟nin Ebu Davud‟un "el-Merâsîl" isimli eserine dayandırdığı bu 

rivayete göre bu âyet Ebu Hind hakkında inmiĢtir. Buna göre Rasûlullah (s.a.v.) 

Benu Beyadalılara, Ebu Hind ile kendilerinden bir kadını evlendirmelerini emretti. 

Onlar da Rasûlullah‟a (s.a.v.) “Kölelerimizi kızlarımızla mı evlendirelim?” dediler. 
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Bunun üzerine Allah Azze ve Celle: “أب خٍمٕبوُ ِٓ روش ٚأٔثٝ ٚجؼٍٕبوُ شؼٛثب” âyetini 

indirdi. Ayrıca Zührî de bu âyetin özel olarak Ebu Hind hakkında indiğini 

söylemiĢtir.
1020

 

2.21.3. Âyetteki Hitap Ġle Ġlgili Açıklama 

Bu âyetteki  بَ إٌَّبط ,hitabı ile ilgili olarak Beyzâvî ٠ََٓب ا٠َُّٙ
1021

 Kurtubî,
1022

 ZemahĢerî,
1023

 

Nesefî
1024

 gibi klasik tefsirlerle Kur‟an Yolu
1025

 gibi günümüz tefsirinde hiçbir 

yorum yapılmamıĢtır. Taberî de tefsirinde bu âyetteki   بَ إٌَّبط  hitabının açıkça  ٠ََٓب ا٠َُّٙ

bütün insanlara yönelik bir hitap olduğunu söylememiĢ ancak “Ey insanlar! sizin 

yaratılışınızı erkek ve kadınların suyundan yaptık.” Ģeklindeki ifadeyle de hitabın 

bütün insanlara olduğunu ortaya koymuĢtur.
1026

 Elmalılı ise bu âyetin tefsirinde hitap 

konusuna değinmemiĢ ancak bir önceki âyeti bu âyete bağlarken “mü‟minlerin 

kardeşliği ve ahlâkın en güzeli ile temizlenmeleri yerleştirildikten sonra hitap bütün 

insanlara duyurularak buyuruluyor…” cümlesiyle   بَ إٌَّبط  hitabının bütün ٠ََٓب ا٠َُّٙ

insanlara yönelik olduğuna ortaya koymuĢtur.
1027

 Sâbûnî de Safvetü‟t-Tefâsîr‟de bu 

âyetteki   بَ إٌَّبط  hitabının bütün insanlara yapılmıĢ bir hitap olduğu açık olarak ٠ََٓب ا٠َُّٙ

ifade etmiĢtir.
1028

 Süleyman AteĢ ise âyetteki hitabın bütün insanlara yönelik 

olduğunu âyetin tefsirindeki “Önceki âyetlerde hitap inananlara iken bu âyette bütün 

insanlığa hitap edilmektedir. Ve böylece bütün insanların eşitliği 

vurgulanmaktadır.” cümlesiyle ortaya koymuĢtur.
1029

 Aynı Ģekilde Süleyman AteĢ‟in 

yorumunun bir benzeri Mevdûdî‟nin Tefhimu‟l Kur‟an‟ında vardır. Buna göre 

Mevdûdî de hitabın bütün insanlara yönelik olduğunu ifade etmiĢtir.
1030

 Râzî ise 

Tefsîrü‟l-Kebîr‟inde hitap konusunu âyetteki “Ey insanlar! Biz sizi bir erkekle bir 

dişiden yarattık.” ifadesiyle iliĢkilendirilmiĢtir. Buna göre Râzî, âyetin bu 

ifadesinden iki yorumun olabileceğini ortaya koyuyor. Bu yorumlardan biri “Bu 
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hitap yapılırken o gün var olan insanların her birini bir baba ve bir anadan yarattık.” 

demektir. Bu takdirde hitap o gün ki bütün insanlara yönelik olur. Diğeri ise “Âdem 

ile Havva´dan yarattık.” Ģeklindeki yorumdur ki buna göre de bütün insanlara 

yönelik genel bir hitap olur.
1031

 Görüldüğü gibi Râzî‟de iki farklı hitap yorumu 

ortaya çıkıyor.  

Sonuç olarak buraya kadar anlattıklarımıza göre âyetteki hitap konusunda hiçbir 

yorum yapmayanlar olduğu gibi hitabın bütün insanlara yönelik bir hitap olduğu 

Ģeklinde yorumda bulunanlar da olmuĢtur. Ancak yorum yapmayanlar her ne kadar 

açık olarak muhatabı ifade etmeseler de âyetin içeriği ve onların bu içeriğe yaptıkları 

yorumlar, okuyanı hitabın genelliğine yani tüm insanlara yönelik olduğuna 

götürüyor. Bu yorumların ortak hareket noktası da âyetteki ْٰٝٔث ا  َٚ ْٓ رَوَش   ِِ  ُْ  أَِّب خٍَمَْٕبَو 

ifadesidir. Yani Hz. Âdem (a.s.) ve Hz. Havva ya da insanın anne babası gibi tüm 

insanların ortak bir özelliği üzerinden hareket etmeleridir. Yine bu açıklamaları 

insanların eĢitliği ile iliĢkilendirmeleri de hitabın tüm insanlara yönelik olduğu 

anlayıĢını desteklemektedir.   

2.21.4. Âyette Yer Alan Kavramlar 

2.21.4.1. ġuûb (شؼٕة)  

Bu kelime, ayrılmak, dağılmak, bölük bölük olmak
1032

 anlamlarında kullanılan “Ģa‟b 

.kelimesinin çoğuludur ”(شؼت)
1033

 ġa‟b kelimesi sözlükte “millet” anlamında da 

kullanılır. Ancak bu Kur‟an-ı Kerim‟deki “din” anlamına gelen “millet” kelimesi 

değildir.
1034

 Bir anlamda ġa‟b, tek bir soydan gelip dallanan
1035

 ana kabile demek 

olduğu gibi
1036

 çeĢitli kabileleri toplayan ve bütün hepsi bir asla mensup olan büyük 

topluluk da demektir.
1037

 Ona bu ismin veriliĢ sebeplerinden biri ağacın dallarının 

kısımları gibi ayrılıp bir noktada toplanmalarından dolayıdır;
1038

 diğeri ise baĢ 
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kemiklerinin birbirine bitiĢtiği ek yerine denmesinden dolayıdır.
1039

  ġa‟b, Araplarda 

yer alan altı tabakadan ilkidir.
1040

 Yani soy, tabaka ve derece olarak en 

yükseğidir.
1041

 ġa‟b‟ın dıĢında diğerleri sırayla kabile (çoğulu-kabâil/ اٌمجبئً  ), amâre 

(çoğulu-amâir-اٌؼّبئش), bâtın (çoğulu-butûn/ اٌجطْٛ  ), fahz (çoğulu-efhâz/ الْفخبر  ), fâsile 

(çoğulu-fesâil/ اٌفصبئً  )‟dir. ġa‟b kabileleri, kabile amareleri, amare batınları, batın 

fahzleri, fahz de fasileleri kapsar. Örneğin, Huzeyme bir Ģa‟b, Kinane bir kabile, 

KureyĢ bir amare, Kusayy bir batın, HaĢim bir fahz, Abbas da bir fasiledir.
1042

 

Bunlara ilaveten bazıları yedinci olarak aĢireti de en küçük bir toplum birimi
1043

 

olarak da saymıĢlardır.
1044

  

2.21.4.2. Etkâ (ٗارق)  

Takvâ kelimesinden ismi tafdildir.
1045

 Takvâ kelimesi hakkında ise daha önce bilgi 

verilmiĢti.
1046

 

2.21.4.3. Alîm (ػهٛى)  

Bu kelime, “bir Ģeyi hakikatiyle idrak etmek”
1047

 diye tarif edilen “ilm (ٍُػ)” 

mastarından türetilmiĢ mübalağalı bir sıfattır.
1048

 Bu bağlamda “Alîm (ُػ١ٍ)” 

kelimesi, çok bilen,
1049

 daha bilgili olan,
1050

 çok iyi bilen
1051

 anlamlarına 

gelmektedir. Alîm kelimesi nekre olarak gelse bile ondan Yüce Allah‟ın kastedilmiĢ 

olması mümkündür. Zira gerçek anlamda bu sıfatla yani Alîm ile nitelendirilebilecek 

olan yalnız Yüce Allah‟dır.
1052

 Tirmizî‟nin es-Sünen‟i ile Hâkim‟in el-Müstedrek‟i 

ve Ġbn Hibbân‟ın Sahîh‟in de yer alan rivayetlere göre Yüce Allah‟ın “Alîm ( ُاٌؼ١ٍ )” 

ismi el-Esmâü‟l-Hüsnâ arasında zikredilmektedir. Bunun yanında aynı kökten ve 
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yaklaĢık aynı manayı içeren “Âlim ( ٌُاٌؼب )” ismi de Ġbn Mâce‟nin es-Sünen‟indeki 

rivayette zikredilmektedir.
1053

 Yüce Allah‟ın bu ismi Kur‟an-ı Kerim‟de yüz altmıĢ 

bir yerde “Alîm (alîmün/alîmin/alîmen)” Ģeklinde geçmektedir. Bu geçtiği yerlerin 

yüz elli üçünde Yüce Allah‟a izafe edilmiĢ ve daha çok el-Esmâü‟l-Hüsnâ‟dan diğer 

bir isimle birlikte kullanılmıĢtır.
1054

 Yüce Allah‟ın Alîm ismi, elli beĢ yerde tek 

baĢına geçerken otuz altı yerde “hüküm ve hikmet sahibi”
1055

 anlamındaki Hakîm,
1056

 

otuz iki yerde “iĢitilmeye konu teĢkil eden her Ģeyi iĢiten”
1057

 anlamındaki Semî
1058

 

yedi yerde “ilmi, rahmeti ve kudreti her Ģeyi kuĢatan”
1059

 anlamındaki Vâsi,
1060

 altı 

yerde “mutlak galip ve daima üstün gelen”
1061

 anlamındaki Azîz
1062

 dörder yerde 

“bilen, bir nesnenin mahiyetine ve iç yüzüne vâkıf olan”
1063

 anlamındaki Habîr,
1064

 

“her Ģeye gücü yeten”
1065

 anlamındaki Kadîr,
1066

 üç yerde “sabırlı, acele ve 

kızgınlıkla muamele etmeyen”
1067

 anlamındaki Halîm,
1068

 ikiĢer yerde “devamlı 

olarak, mükemmel bir Ģekilde yaratan”
1069

 anlamında Hallâk,
1070

 “kendisine itaât 

edeni metheden, öven ve ona nimetten çok sevap veren”
1071

 anlamındaki ġâkir
1072

 ve 

bir yerde de “iyilik kapılarını açan, bütün anlaĢmazlıkların nihaî hakemliğini yapmak 

sûretiyle mutlak adaleti gerçekleĢtiren, hak ile bâtılı birbirinden ayırıp durumu 

açıklığa kavuĢturan, mazlumlara yardım edip mü‟min kullarına zafer veren”
1073
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anlamlarına gelen Fettâh
1074

 isimleriyle birlikte geçmektedir.
1075

 Alîm isminin elli 

ikisi Mekkî, yüz biri de Medenî âyetlerde geçmektedir. Geçtiği bu âyetlerde bazen 

marife bazen nekra olarak gelmektedir.
1076

 

2.21.4.4. Habîr (خجٛش)   

Yüce Allah‟ın Habîr ismi sözlükte haber yoluyla öğrenilebilen Ģeyleri bilmek,
1077

  

anlamına gelen “hubr (ججش ,ya da gizli ve batıni Ģeyleri bilmek ”(خ 
1078

 bir iĢin iç 

yüzünü bilmek,
1079

 anlamına gelen “hibre (خِجش)” masdarından sıfattır.
1080

 Habîr 

kelimesi ise her Ģeyi hiçbir gizli yönü kalmayacak Ģekilde bilen, mülkünde olup biten 

her Ģeyden haberdar olan,
1081

 bir nesnenin mahiyetine ve iç yüzüne vâkıf olan,
1082

 

demektir. Yüce Allah‟ın Habîr ismi, Tirmizî ile Ġbn Mâce‟nin Sünen‟leri ile 

Hâkim‟in el-Müstedrek‟i ve Ġbn Hibbân‟ın Sahîh‟inde yer alan ve el-Esmâü‟l-

Hüsnâ‟ın sayıldığı rivayetlerin tamamında “el-Habîr (اٌخج١ش)” Ģeklinde 

geçmektedir.
1083

 Yüce Allah‟ın zâti isimleri sınıfında yer alan
1084

 Habîr ismi, Kur‟an-

ı Kerim‟de kırk dört âyette geçmektedir. Bir âyette de “hubr/hubran”
1085

 Ģeklinde 

Yüce Allah‟a izafe edilmiĢtir.
1086

 Yine Yüce Allah‟ın Habîr ismi Kur‟an-ı Kerim‟de 

beĢer âyette, “yaratılmıĢların ihtiyacını en ince noktasına kadar bilip sezilmez 

yollarla karĢılayan”
1087

 anlamındaki Latîf ve “görmeye konu olan Ģeyleri bütün 

özellikleriyle idrak edip gören”
1088

 manasındaki Basîr, dörder âyette “hüküm ve 

hikmet sahibi”
1089

 anlamındaki Hakîm ve “hakkıyla bilen”
1090

 anlamındaki Alîm 

isimleriyle birlikte kullanılırken yirmi altı âyette de tek baĢına kullanılmıĢtır.
1091
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Yüce Allah‟ın Habîr isminin diğer isimleri kullanımı anlamına zenginlik kattığı gibi 

pekiĢtirip açıklığa da kavuĢturmaktadır.
1092
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SONUÇ 

Ġnsanı yaratan Yüce Allah, sadece onu yaratmakla bırakmamıĢ kendinin kulu ve 

yeryüzünün halifesi sıfatıyla da ĢereflendirmiĢtir. Hem bu sıfata layık olması için 

hem de dünya ve ahiret hayatında mutlu olması için ona dünya hayatına baĢladığı 

zaman diliminden itibaren kendisinin bir lütuf ve ihsanı olarak zaman zaman 

peygamberler, suhuflar, kitaplar göndermiĢtir. Böylece Yüce Allah, insanoğluyla 

sürekli iletiĢime geçmiĢ, onu kendisine muhatap almıĢtır. Böyle bir muhataplığı da 

Cennet gibi bir teĢvik ve Ġlahi rıza gibi ulvi bir gaye ile bakileĢtirmiĢtir. Ġnsanı 

kendine muhatap kabul eden Yüce Allah‟ın kuluyla olan iletiĢiminin son halkası da 

Kur‟an-ı Kerim‟dir. Kur‟an-ı Kerim ise Yüce Allah‟ın insanoğluna bir hitabıdır. 

ĠndiriliĢ gayesi bütün insanlığa yönelik bir hitabı ifade etse de içerik olarak 

baktığımız da farklı hitap Ģekillerinin de Kur‟an-ı Kerim‟de yer aldığını görüyoruz. 

Kur‟an-ı Kerim‟in anlaĢılması ve yorumlanması açısından da önemli bir yere sahip 

olan Kur‟an-ı Kerim‟deki hitap Ģekillerine birçok usül kitabında da yer verilmiĢ ve 

konuda farklı sınıflandırılmalara gidilmiĢtir. Ancak bu sınıflandırmaların geneline 

baktığımızda temelde Hz. Peygamber‟in (s.a.v.) esas alındığını görüyoruz. Bu esas 

almada ya hitap Hz. Peygamber‟e (s.a.v.) ya onun dıĢındakilere ya da her ikisine 

kabul edilmiĢtir. Ancak tüm bu hitap Ģekilleri içerisinde ٠ََٓب nida edatı ile baĢlayanların 

önemli bir yere sahip olduğunu görüyoruz. Bu edatla baĢlayan hitaplar da Kur‟an-ı 

Kerim‟de karĢımıza “Ey Ġnsanlar! (  بَ إٌَّبط ) !Ey Ġman Edenler ,(٠ََٓب ا٠َُّٙ ا٠ََٓب اَ   ٕٛ َِ َٓ اٰ بَ اٌَّز٠۪ ُّٙ٠ ), Ey 

Âdemoğulları!  ( ََ ٔظِ ) !Ey Cin ve Ġnsan Topluluğu ,(٠بَ ثَِٕٟ آدَ الِْْ َٚ  ِّٓ ٌْجِ ؼْشَشَ ا َِ  Ey Cin ,(٠بَ 

Topluluğu! ( ِّٓ ٌْجِ ؼْشَشَ ا َِ ٌْىِزَبةِ ) !Ey Kitap Ehli ,(٠بَ  ًَ ا ْ٘ ًَ ) !Ey Ġsrailoğulları ,(٠بَ أَ ا٠۪  َٟٓ اعِْشََٓ ۪ٕ  ,(٠بَ ثَ

Ey Kâfirler! (  ًْ بَ ٠ََٓب ل  َْ   ا٠َُّٙ ٚ ٌْـىَبفشِ  ا ٚا /  َٓ وَفشَ  بَ اٌَّز٠ِ َْ ) !Ey Cahiller ,(٠بَ أ٠َُّٙ  ٍٛ ِ٘ ٌْجَب بَ ا  Ey ,(ا٠َُّٙ

Mücrimler! ( َْ ٛ  ِ جْشِ  ّ ٌْ بَ ا َْ ) !Ey Haktan sapmıĢ yalancılar ,(أ٠َُّٙ ثٛ  ىَزِّ  ّ ٌْ َْ ا بٌُّٛ بَ اٌعَّ  Ey ,(أ٠َُّٙ

Peygamber! ( ُّٟ  ٠بَ بَ إٌَّجِ أ٠َُّٙ  / ع ٛي    بَ اٌشَّ ٠بَ أ٠َُّٙ ), Ey Benim kullarım! ( ِ٠بَ ػِجبَد), Ey Huzura ermiĢ 

nefis! ( 
ئَِّٕخ   َّ طْ  ّ ٌْ بَ إٌَّفْظ  ا ٌْجبَةِ ) !Ey Akıl sahipleri ,(٠ََٓب ا٠ََّزٙ  ٌِٟ الَْْ ۬ٚ ) !Ey Ġblis ,(٠ََٓب ا  ٠بَ اث١ٍِِْظ    )” 

Ģekillerinde çıkmaktadır. Bu edatla baĢlayan hitap Ģekilleri içerisinde de en çok  “Ey 

Ġman Edenler! (ا  ٕٛ َِ َٓ اٰ بَ اٌَّز٠۪  hitabının geçtiğini görmekteyiz. Bu durum bize  ”(٠ََٓب ا٠َُّٙ

Kur‟an-ı Kerim her ne kadar bütün insanlığa hitap etse de onun asıl ve önemli bir 

muhatabının da mü‟minler olduğunu göstermektedir. Ayrıca bu hitabı içeren 

âyetlerin tamamının Medine‟de indirilmiĢ olması ve genel olarak mü‟minlerin 

bireysel ve sosyal hayatı ile dini ve ahlaki hayatını düzenleyen içeriklere sahip 
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olması da bir anlamda bunun ispatıdır. Bu tezin konusunu teĢkil eden “Ey Ġnsanlar! 

بَ إٌَّبط  )  nida edatı ile baĢlayan hitaplar içerisinde Kur‟an-ı Kerim‟de  ٠ََٓب hitabı ise ”(٠ََٓب ا٠َُّٙ

“Ey Ġman Edenler! (ا  ٕٛ َِ َٓ اٰ بَ اٌَّز٠۪   .hitabından sonra en çok kullanılan bir hitaptır ”(٠ََٓب ا٠َُّٙ

Aslında “Ey Ġnsanlar! (  بَ إٌَّبط  hitabı gibi bütün insanlığa yönelik içeriği olan Ey ”(٠ََٓب ا٠َُّٙ

Âdemoğulları!  ( ََ ٔظِ ) !Ey Cin ve Ġnsan Topluluğu ,(٠بَ ثَِٕٟ آدَ الِْْ َٚ  ِّٓ ٌْجِ ؼْشَشَ ا َِ  ve Ey (٠بَ 

Benim kullarım! ( ِ٠بَ ػِجبَد) gibi hitaplar olsa da bu hitaplar içerisinde “Ey Ġnsanlar! ( ٠ََٓب

بَ إٌَّبط    hitabının öne çıktığını görüyoruz. Genel olarak inanan ya da inanmayan ”(ا٠َُّٙ

bütün herkese yönelik genel bir hitap olan ve Kur‟an-ı Kerim‟in evrenselliğinin de 

bir göstergesi olan “Ey Ġnsanlar! (  بَ إٌَّبط  hitabı, Kur‟an-ı Kerim‟de yirmi bir ”(٠ََٓب ا٠َُّٙ

âyette geçmektedir. Bu âyetlerden ikisi Bakara Sûresi‟nde (Bakara, 2/21, 168), dördü 

Nisâ Sûresi‟nde (Nisâ, 4/1, 133, 170, 174), biri A‟râf Sûresi‟nde (A‟râf, 7/158), 

dördü Yûnus Sûresi‟nde (Yûnus, 10/23, 57, 104, 108), dördü Hac Sûresi‟nde (Hac, 

22/1, 5, 49, 73), biri Neml Sûresi‟nde (Neml, 27/16), biri Lokmân Sûresi‟nde 

(Lokmân, 31/33), üçü Fâtır Sûresi‟nde (Fâtır, 35/3, 5, 15) ve biri de Hucurât 

Sûresi‟nde (Hucurât, 49/13) yer almaktadır. Bu hitap, geçtiği âyetlerden biri olan 

Nisâ Sûresi 133. âyette ٠ََٓب nida edatı olmadan yer almaktadır. Ġnfitar ve ĠnĢikak 

Sûrelerinin altıncı âyetlerinde ise “Ey insan! (  ْ ٔغَب بَ الِْْ  Ģeklinde tekil olarak ”(٠بَ أ٠َُّٙ

geçmektedir. Ayrıca bu hitabın yer aldığı yirmi bir âyetin onu Mekkî sûrelerde, on 

biri ise Medenî sûrelerde geçmektedir. Yine bu hitap, geçtiği âyetlerden on dördünde 

âyet baĢında, üçünde âyet içinde ve dördünde “De ki! ( ًْ  hitabı ile birlikte ”(ل 

gelmiĢtir. Kur‟an-ı Kerim‟deki tertip sırasına göre “Ey Ġnsanlar! (  بَ إٌَّبط  ”(٠ََٓب ا٠َُّٙ

hitabının bulunduğu ilk âyet, Bakara Sûresi 21. âyettir. Nüzul sıralamasına göre ise 

ilk âyet, A‟râf Sûresi 158. âyettir.  

Kur‟an-ı Kerim‟deki “Ey Ġnsanlar! (  َب إٌَّبط  hitabının geçtiği âyetlerdeki hitabın ”(٠ََٓب ا٠َُّٙ

değerlendirilmesine gelince öncelikle Ģu bilinmeli ki bu değerlendirmedeki genellik 

ve hususilik içeren ifadeler, bu tezin yazılmasında faydalandalanılan ve hem içerik 

olarak hem de dönemsel olarak farklı olanlardan seçilen tefsir kitapları kapsamında 

düĢünülmelidir. 

Bu kapsamda ilk değerlendirme Bakara Sûresi 21. âyetteki “Ey Ġnsanlar! (  بَ إٌَّبط  ”(٠ََٓب ا٠َُّٙ

hitabı hakkındadır. Buna göre bu âyetteki hitap konusundaki ortak görüĢ, hitabın 

genel ve bütün insanlara yönelik olduğu Ģeklindedir. Bu görüĢlerinin ortak dayanak 
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noktası da Bakara Sûresi‟nin mukaddimesi niteliğinde olan birinci âyetinden bu 

âyete kadar ki kısımda bütün sorumlu olan insanların yani mü‟min, kâfir ve 

münafıkların genel özelliklerinin ve durumlarının açıklanması ve bu açıklamanın 

ardından bu hitabın gelmesidir. Ayrıca bu görüĢe   إٌَّبط kelimesinin anlamını ve 

marife olmasını, hitaptan sonra gelen  اػْج ذ ٚا  kelimesini delil olarak getirenler de 

vardır. Yalnız burada hitaplar konusundaki   ٠ََٓب ا٠َُّٙبَ إٌَّبط  hitabı  eMeeM halkına,    َب ٠بَ أ٠َُّٙ

اْ   ٕٛ َِ َٓ آ  hitabı ise Medine halkınadır, Ģeklindeki bir rivayeti esas alarak bu hitap  اٌَّز٠ِ

Mekke müĢriklerine yöneliktir, Ģeklinde bir görüĢ de bulunmaktadır. 

Bakara Sûresi 168. âyetteki hitap konusunda hem müĢriklere hem de bütün insanlara 

yönelik olduğu Ģeklinde iki ayrı görüĢ bulunmaktadır. Ancak âyette yer alan uyarılar 

dikkate alındığında âyetin ilk muhatapları müĢrikler olmakla birlikte mü‟minler hatta 

bütün insanlar da âyetin hitap alanına girmektedir. 

Nisâ Sûresi 1. âyetteki hitabın bütün insanlara yönelik bir hitap olduğu Ģeklinde 

genel görüĢ olmakla birlikte bu hitabın KureyĢ‟e yönelik bir hitap olduğu Ģeklinde 

bir görüĢ de vardır. Bu farklı görüĢ âyetin gramer yapısı dikkate alınarak yapılmıĢ ise 

de bütün insanlara yönelik olduğuna dair genel görüĢün delilleri olarak da   إٌَّبط 

kelimesinin daha önce ifade edildiği gibi marife olması ve anlam yönünden genelliği 

ifade etmesi, hitaptan sonra gelen ُ ا سَثَّى  ا ifadesindeki ارَّمٛ   kelimelerin سَةُّ  ve ارَّمٛ 

anlamsal özelliği karĢımıza çıkmaktadır. 

Nisâ Sûresi 133. âyetteki hitap konusunda hem fazla bir yorum hem de ortak bir 

görüĢ bulunmamaktadır. Var olan görüĢler ise hitabın o dönemdeki müĢriklerle 

münafıklara ya da Müslümanlara yönelik olduğu Ģeklindedir. Hatta hitabın 

Müslümanlara yönelik olanın o dönemle sınırlanamayacağı genelleĢtirilmesi yani 

tüm Müslümanlar yönelik olduğu da ifade edilmiĢtir.   

Nisâ Sûresi 170. âyetteki hitap konusunda o dönemdeki müĢrik Araplar ile kâfirlere 

yönelik bir hitap olduğu Ģeklinde bir görüĢ olsa da genel görüĢ, hitabın inanmayan 

tüm insanlara yönelik olduğu Ģeklindedir.  
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Nisâ Sûresi 174. âyette ise hitabın bütün insanlara yönelik genel bir hitap olduğu 

Ģeklinde yaygın bir görüĢ vardır. Ancak hitabın Yahudi, Hristiyan ve müĢriklerden 

oluĢan tüm din gruplarına yönelik olduğu Ģeklinde bir görüĢ de bulunmaktadır. 

A‟râf Sûresi 158. âyetteki hitabın muhatabının tüm insanlar olduğu konusunda ortak 

bir görüĢ vardır. 

Yûnus Sûresi 23. âyetteki hitap konusunda ise âyet müstakil olarak dikkate 

alındığında herhangi bir görüĢ olmadığı görülmaktedir. Ancak âyetten önceki iki 

âyetle birlikte düĢündüğümüzde bu âyetteki hitabının zor durumda kaldıklarında 

Allah‟a sığınıp bir daha kötülük yapmayacaklarına söz verdikleri halde O‟nun 

lütfuyla o zor durumdan kurtulup selamete çıkınca yine haksızlık ve günahkârlık 

yoluna sapmak Ģeklindeki karakteristik özellik taĢıyan insan topluluğuna yönelik 

olduğu söylenebilir. 

Yûnus Sûresi 57. âyetteki hitap ile ilgili olarak iki görüĢ bulunmaktadır. Bunlardan 

biri hitabın muhatabının bütün insanlar olduğu Ģeklindeyken diğeri ise o dönemdeki 

Mekke halkı Ģeklindedir. Bu iki görüĢ özelde muhatap o dönemdeki Mekke halkı 

Ģeklinde genelde ise bütün insanlar Ģeklinde birleĢtirebiliriz. 

Yûnus Sûresi 104. âyet ile bu âyet ile bağlantılı olan 108. âyetteki hitap konusunda 

müfessirlerin ortak fikri, hitabın Hz. Peygamberin‟in dönemindeki Mekke halkının 

müĢriklerine yönelik bir hitap olmasıdır. 

Hac Sûresi 1. âyetteki hitaba gelince bu hitap konusunda herhangi bir yorumda 

bulunanların ortak görüĢü muhatabın bütün insanlar olduğu Ģeklindedir. Aslında bu 

görüĢü de hem bu âyetin hem de bundan sonraki âyetin içeriğindeki  “Rabbinizden 

sakınınız…” ifadesi ile Yüce Allah‟ın Rab isminin öne çıkması ve bütün insanları 

ilgilendiren kıyamet ve âhiret gerçeğinin somut bir tasvirle sıradan bir olay 

olmadığının anlatılması ve hatırlatılması da desteklemektedir.   

Hac Sûresi 5. âyetteki hitap konusunda ise Ģunlar söylenebilir; Öncelikle bu hitabın 

muhatabı üçüncü âyetteki nüzul sebebini de dikkate alındığında öldükten sonra tekrar 

diriltilip hesaba çekilmeyi inkâr eden kâfirlerdir. Daha sonra da bu muhatabı da içine 
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alan hem bu âyetin hem de sonraki iki âyetin içerik olarak öldükten sonra dirilme ve 

insanına yaratılıĢ aĢamalarından bahsetmesi ve bu anlatılanların bütün insanları 

ilgilendirmesinden dolayı bütün insanlara yönelik bir hitaptır. Ayrıca inkâr edenler 

için bu âyetteki böyle bir akli delil onların inkârlarını ortadan kaldırdığı gibi 

inananlarında imanını güçlendirir. Âyetin bu özelliği de âyetteki hitabın genel olduğu 

anlamına gelir. 

Hac Sûresi 49. âyetteki hitap konusunda ortak görüĢ ise muhatabın Mekkeli 

müĢrikler özellikle azap konusunda alaycı bir tavır içinde olan müĢrikler olduğu 

yönündedir. Yine Hac Sûresi 73. âyetteki hitabın muhatabı da Mekkeli putperest 

müĢriklerdir. Müfessirler bu âyetteki muhtap konusundaki görüĢlerini özellikle 

âyetteki "İsteyen de aciz, istenen de..." ifadesine dayandırmıĢlardır. 

Neml Sûresi 16. âyetteki hitabın muhatabının kim olduğu konusunda tefsirlerin ortak 

görüĢü Süleyman (a.s.) yaĢadığı dönemdeki halkı yani Ġsrailoğulları olduğu 

Ģeklindedir. Onları bu görüĢe götüren nedenin hem âyetin sahip olduğu üslup özelliği 

hem de âyetin içeriği olduğunu görüyoruz. 

Lokmân Sûresi 33. âyette ise hitap konusunda karĢımıza iki farklı görüĢ çıkıyor. 

Bunlardan biri muhatabın bütün insanlar olduğu diğeri ise KureyĢin müĢrikleri 

olduğu Ģeklindedir. Hitabın bütün insanlara yönelik olduğunu söyleyenler daha 

ziyade âyetin içeriğini esas alırken müĢriklere yönelik olduğunu söyleyenlerde bir 

önceki âyetle bağlantı kurmuĢlardır. 

Fâtır Sûresi 3. âyetteki hitap konusunda da iki farklı görüĢ vardır. Bunlardan biri 

hitabı tahsis ederek Mekke müĢriklerine yönelik olduğunu ifade etmiĢ, diğeri ise 

hitabı genelleĢtirmiĢtir. Hitabı tahsis ederek Mekke müĢriklerine yönelik olduğunu 

ifade edenler daha çok âyetin içeriğini ve ifade tarzını esas almıĢlardır. Hitabın tüm 

insanlara yönelik olduğunu ifade edenler de Yüce Allah‟ın bütün insanlar için geçerli 

olan nimet ve rızık vericiliğini ve bütün insanların sahip olması gereken ortak inanç 

olan tevhit inancını dikkate almıĢlardır. 

Fâtır Sûresi 5. âyet ile 15. âyetteki hitap konusunda genel olarak tefsirlerde bir görüĢ 

bulunmamaktadır. 5. âyetteki hitap ile ilgili bulunan az sayıdaki görüĢler de daha 
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önceden olduğu gibi tüm insanlar ile Mekke müĢriklere olmak üzere iki görüĢ 

üzerinde yoğunlaĢmıĢtır. Hitabın tüm insanlara yönelik olduğu konusunda görüĢ 

belirtenler âyetin içeriğinden hareket ederken Mekkeli müĢriklere yönelik olduğunu 

söyleyenler ise daha çok bu âyetin önceki âyetlerle olan bağlantısından hareket 

etmiĢlerdir. 15. âyetindeki hitap konusunda genel görüĢ ise hitabın tüm insanlara 

yönelik olduğu Ģeklindedir. 

Hucurât Sûresi 13. âyetteki hitabın muhatabı konusunda ise neredeyse ortak 

diyebileceğimiz görüĢ, muhatabın tüm insanlar olduğu Ģeklindedir. Bu görüĢ de 

genel olarak âyetin içeriği ile ortaya konmaya çalıĢılmıĢtır. 

 

Netice olarak Kur‟an-ı Kerim‟in hitap Ģekillerinden biri olan ve yirmi bir âyette 

geçen “Ey Ġnsanlar! (  بَ إٌَّبط  hitabı anlam olarak evrensel ve genel muhataba ”(٠ََٓب ا٠َُّٙ

yönelik bir hitap özelliği gösterse de geçtiği her âyette âyetin içeriği, önceki ve 

sonraki âyetlerle bağlantısı, nüzul sebebi, indiği ortam gibi sebeplerden dolayı bu 

Ģekilde olmadığı aynı zamanda farklı muhataplara yönelik olduğu da görülür. Bu 

farklı muhataplar da tüm insanlar dıĢında Mekke müĢrikleri, Medine münafıkları, 

Yahudi, Hristiyan, müĢrik din grupları, Sahabe ve tüm Müslümanlar, Ġsrailoğulları ya 

da o günün yerli halkı, zor durumda Yüce Allah‟a sığınıp rahatlayınca yoldan çıkan 

ya da sapan insanlardır. Bütün bu muhataplar içerisinde de en çok tüm insanların ön 

plana çıktığı görülür.  
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